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Mepidnym

Ot e€aywyeg amoTteAOVV TOV KATAAANAGTEPO TPOTIO YLA LA ETALPELX Y VO SLELGSVOEL OE
uLa EEvn ayopd ot mAaiola TG avATTUENG KoL TG eMBIWoNG TG 0TO AVTAYWVLIOTIKO
TepBaALoV. ZTIG eEaywyEG Ol TIWANCELS TPAYUATOTIOLOUVTUL HECW OSLAVOUEWVY T
ELOAYWYEWV-AVTITIPOCWTIWY 0€ KABE EEvn ayopd, agol Tpwta Ta eEayoueva Tpoiovta
TPOCUAPUOCTOUV AVAAOYX UE TIS LSLALTEPOTNTEG TNG KABE ayopdg oVTWG WOTE VA

KaB{oTavTaL EAKVOTIKA VL0 TOUG KATAVAAWTEG TWV CUYKEKPLUEVWV AYOPWV.

H moapovoa Swatpfn Slepeuvd TIG €vEPYELEG IOV TIPETMEL Vo LVAoTOmBoUV ylad TN
SlekTepAlwon TwV €Eay®wYwV Kol TOUG KATAAANAOTEPOUG TPOTOUG €EAYWYNS TOU
xoaAAovpov g etatpeiag A.P. POLYCARPOU AND SONS FARM LTD otnv ayopd tng
Notiov A@pknG. ET0 TPOCEATO TIAPEABOV SEV EMITPETOTAV 1 ELOAYWYT YAAXKTOKO UKWV
TpoiovTwv amo v Kumplaxkn Anpokpatia otn Anpokpatia g Notiou A@pikng kat ) ev
AOyw adela eloaywyns eEAo@AALOTNKE LOALG TIPLV ATIO PEPLKOVG UNVES, WG €K TOUTOU OL
QT TOVEVEG EVEPYELEG KAL Ol KATAAANAOL TPOTIOL EEAYWYNG TOL €V AOYw TPOIOVTOG 0N
OUYKEKPLUEV ayopd amoTeAoVV TESIO £€pevvag To 0Tolo Sev €xel TUXEL SLEPEVLVIONG OTO

TapeAOOV.

H mapovoa petamtuyiakn StatptPn ya va avamtiiel To oTPATNYIKO 0XESL0 LAPKETIVYK
™G emixeipnong ya Sieicduvon otnv ayopd s Notiov A@pikng TTpoPaivel o€ HEAETT TOV
SteBvoUg eumoplov KAl TWV KUTPLAK®WV EEXYWYWV KAL OE AVACKOTINON TNG OXETIKNG
BBAoypapiag, oe mepLypagn tTov pakpomeptBaAirovtos g Notiov A@PIKNG KAl TOv
E0WTEPLKOV TIEPBAAAOVTOG TNG ETALPELNG, KUL TEAOG KATACTPWVEL TO 0XESL0 LAOTIONONG

TOV IO TIAVW OTPATNYIKOV OXESIOV HAPKETIVYK.

[ v ekmovnon ™G SatpLPng CUYKEVTPWONKAV TANPOQOPIEG YL TNV eTALPEior KoL
EOIKOTEPA YL TIG SPACTNPLOTNTES, TIG SUVATOTNTES, TIG ASUVANIEG, TIG EVKALPIEG KL TOUG
KLWvOUVOUG, KaBwG Kal yla Toug HEAAOVTIKOUG o0Td)0ouG TnG. Emmpoobeta, cvykevtpwOnkav
TIAN|POPOPIEG VLA TIG EVEPYELEG TIOV TIPETEL VA VAOTIOMBoUV yia TS eéaywyeg atn NoOTLo
Appuxn péoa amd 1 ocvvevtevin mov AN@dnke amd v CEO g eTalpelag-avTImpoowTou
ot NOTo A@pikni Kat €ToL TPoEKLYPE VA OAOKATPWHEVO OTPATNYLKO OXESLO LAPKETLVYK

IOV B ATTOTEAETEL TIPOTUTIO YL TIG SpASTNPLOTNTES TNG eTAlpeiag otn NOTIO APpLKn.



Summary

Exports are the most appropriate method for a company to enter a foreign market in the
context of its growth and survival in the competitive environment. In exports, sales are
made via distributors or importers on any foreign market, after the exported products
have been adapted to the particularities of each market in order to make them attractive

to the consumers of these markets.

This dissertation explores the steps to be taken to handle exports and the most
appropriate ways of exporting the halloumi of A.P. POLYCARPOU AND SONS FARM LTD
in South Africa’ s market. Until recently, the import of dairy products from the Republic
of Cyprus into the Republic of South Africa was not allowed and this import license was
only granted a few months ago. Therefore, the necessary actions and appropriate ways of
exporting the product in question to South Africa’ s market are a research field which has

not been explored in the past.

This postgraduate dissertation to develop the company' s strategic marketing plan for
entry into South Africa’ s market is conducting a study of international commerce and
exports from Cyprus and a review of the relevant scientific literature, a description of
South Africa’ s macroeconomic environment and the company's internal environment.

Finally, it draws up the plan for the implementation of the above strategic marketing plan.

The dissertation compiled information on the company's activities, capabilities,
strengths, weaknesses, opportunities and threats, as well as its future objectives. In
addition, further information regarding the actions that must be undertaken for exports
to South Africa has been collected through the interview received by the CEO of the
company-representative in South Africa which has resulted in an integrated strategic

marketing plan that will serve as a model for the company's operations in South Africa.



Evyaplotieg

Oanbeda va evxaplotiow Tov kKaBnynt pov, kupto Iapt KAeavBoug, yia t fonbeita kot
™MV KaBoS1yNomn ToU LoV TIPOCPEPE KATA TN SLAPKELA TNG EKTIOVIONG TNG LETATITUYLAKNG
Statpns pov. Emmpocbeta, Oa 10eda va euyaplotiow tov kOpto Avdpéa [ToAvkaptov,
StevBuvtn ¢ etatpeiag A.P. POLYCARPOU AND SONS FARM LTD, yia o xp6Ovo Touv a@épwoe
KOlL TLG TIAT|POOPIESG TTOU POV TIapElXE € GYEON UE TNV ETALPEIN TOV KAL TA TIPOTOVTA TIOV TIAPAYEL,
kaBwg kaL v ka Katepiva Mmapka, CEO kat Founder tng etaipeiag Olive Roots Ltd , ) omoia 6a

elvat 1 eTaPElA-AVTITPOCWTIOC YIX TNV ELCAYWYN TOU XAAAOUULOU 6T NOTIO A@pLK).
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Kepaiawo 1
Elcaywyn

1.1 MpooSLoplopoc Tov TPORAT|NATOC

To poBANUa 0TO 0To{0 KAAELTAL VA ETIKEVTPWOEL 1| TTapovoa HeAETN elval 1) Stepevvnon
TV SPAGTNPLOTITWY OV TPETEL VA VAOTIOMNB0oUV Yl TN SlekmepaiwoT TwV eaywywy
otn xwpa s Notiov A@pkng Kat 1 eE€VPEOT TWV KATAAANAOTEPWV TPOTIWV EEAYWYNG
Tov xaAAovpov tng etatpeiag A.P. POLYCARPOU AND SONS FARM LTD (oto €&ng: n
«etapelo») oty ayopa ™ Notiov Appikng. Emedn oto mpoéo@ato mapeAbov Sev
ETTPETOTAV 1) ELCAYWYT YAAXKTOKOUIK®WVY TPOiOVTWwVY amo tnv Kumplakny Anpoxkpatia
otn Anpokpatia TG Notiou A@pikng Kat 1 ev A0yw adela eloaywyns eEac@aAloTnKe
HOALS TIPLV ATTO UEPLKOUG UNVEG, LETA OO HAKPOXPOVIEG TTPOOTIADELEG KAl XPOVOBOpES
YPAPELOKPATIKESG SLASIKATLES, SeV ExeL TTPONYNOEl AAAN OYXETIKN LEAETN YIX TNV VAOTIOMOT)
eEAYWYWV YOAAKTOKOUIKWV TPOIOVTWVY amd v Kumplakn Anpokpatia otn Anpokpatia
™G Notiov A@pikng Kol £Tol Sev umopel va evtomiotel oxetikn StaBeaun BiAoypagio

QAVOPOPLKA [LE TO TILO TTIAVW BEp 0VTE G€ EVTUTIN OVTE O€ NAEKTPOVIKT) LOP@T).

1.2 Avaokommon Ate@vovg Epmopiov kat Kumplakwv

Eéaywywv
Ioppwva pe ta otatiotika ¢ Eurostat, to 2016 ot e€aywyég amd Tig 28 ywpeg g
Evpwmaikng Evwong mpog ™ Notio A@pikn ava kOpLlo cuvepyATn Kol ava Ty oia Twv
efaywywv amotedovoav 1o 15% amd TG OUVOAIKEG €YWYEG TIPOG TIG NPPLKAVIKES
XWPEG, TOGOCTO TTOV NTAV TO VPYNAOTEPO AVAUECA OTIG AAAEG AP PLKAVIKES XWPES OTIWGS TO
Mapoxo, n Atyvmttog, 1 Adyepia, n Tuvnolia, n Niynpia ko aAdeg (File: EU-28 exports of
goods to Africa by main partners, value, 2016 (%).png, 2018).

Emtiong, cvpewva pe ta otatiotikd t¢ Eurostat tov 2016 66ov a@opa oTI§ ELCAYWYES
TPoidvTwy Twv 28 xwpwv TG Evpwmaikng Evwong amd tig xwpeg g AQpLKng avd

KUPLO oLVEPYATT KL avd TNV odla Twv elcaywywv, 11 NOTLOG AQPLKT KoL TTAAL KATEXEL TO
1



VYMAGTEPO T0000TO, TO 20%, AVAUET A OTLG AAAESG APPLKAVIKEG XWPES OTIwG 1) AAyepia, TO
Mapoko, n Niynpla, n Tuvnoia, n Atyvrtog, n Apon kat aAAeg (File: EU-28 exports of
goods from Africa by main partners, value, 2016 (%).png, 2018).

IXETIKA UE TO TAYKOOULIO EUTIOPLO EUTIOPEVUATWV TWV 28 EVPWTAIK®OV XWPWV UE TNV
A@pixni ava opdda tpoidovTwy Kat ava agia (oe Stoekatoppdpla eVpw) yia to 2016, 66ov
a@opd OTIS EEAYWYEG TO UEYOAVTEPO TOGOOTO EUPAVICETAL OTA UNYOVIUATA KAl TA
OXNUATA, EVW OO0V APOPA OTIS ELCAYWYEG TO LEYXAVTEPO TOCOOTO EUPAVIETAL OTA
mpoidvta evépyelag (File: EU-28 international merchandise trade with Africa by product

group (SITC section), value, 2016 (EUR billion).png, 2017).

AVa@opIKd e TO TAYKOGHLO EUTIOPLO EUTIOPEVUATWV TWV 28 EVPWTIATKWV XWPWV UE TNV
Appun ava agla (o€ Stoekatopdpla evpw) yia T meplodo amod to 2007 pexpt to 2016,
mapatnpeitar 0tL ano to 2007 péxpt to 2014 ot swoaywyEg amd TV A@plkn 1nTav
Tapadoolakd HEYRAVTEPES AT TIG EEAYWYES 6TV A@pLKY), evw Yia To 2015 kat 1o 2016
oL e€aywyég oty A@pikn ep@avifovtal HEYQAVTEPES O OXEDT LE TIG ELOAYWYES ATIO TNV
A@pw (File: EU-28 international merchandise trade with Africa, value, 2007- 2016 (EUR
billion).png, 2018).

‘Ocov a@opd 0To SLEBVEG EUTIOPLO EUTIOPEVUATWY TWV 28 EVPWTATKOV XWPWV AVAE
meployn kat aia yia to 2016, N meElpog ™G AQPIKNG ELPAVICETAL va VAL 1) TETAPTN UE
T0000TO 8% 0G0V APOPA OTIS EEAYWYEG KAL TTOGOOTO 7% OO0V APOPA OTIG ELOAYWYES
avapeoa oty Acla, TIG gVPWTATKEG XWPEG TOU SEV AVKOUV OTIG 28 XWPES NG
Evpwmaikng ‘Evwong, v Bopeldtepn Apepikn, v Kapaifikn, Kevrpwkn kot Notwo
Apepun kat v Qkeavia (File: EU-28 international merchandise trade by partner region,

value, 2016 (%).png, 2017).

Toppwva pe v Ymnpeoia Epmopiov ¢ Kumplakng Anpokpartiag, 660v a@opd oTLg
epumopikeg oxéoelg Kumpov - Notiov A@pkng amd to 2011 péxpt to 2015 vmmpde pa
@Blvovoa mopela 0TI eloaywyes amo T NOTIo AQpKn evw avTiBeTa OTIS EYXWPLES
efaywyeg mpog TN Noto Appikn vmmpée pa Babuaioa addnon ywa v St xpovikn
TePl080. ZUYKEKPLLEVQ, T TIPpoiOVTa ElcaywyN§ amd Tt Noto Appkni otnv KOmpo, 0Ttwg
ep@avifovtal peoca amod ta otolela TG Ymmpeoiag epmopiov, elval oynpata Kot

efaptnuata o€ mocootd 19%, abépia EAata Kat pnTtvoeLdt), CUCKEVAGUEVA KAAAVVTIKA
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0e T0000T0 13%, edwdipa ppovta kat Enpol kaptol, PAoVSEG E0TEPLSOESWV 1) TIETOVIWV
o€ Mooooto 11%, Totd, owomvevuatwdn Kol V8L o TO000TO 9%, CUOKELVAGUEVA
AQXQVIKA, @poUTa, &npol kapmol kat aAAa pépn @UTWV oe Tooootd 9%, Papla,
00TPAKOSEPUA, HOAGKLX Kol GAAA ap@(Bla aoTovELAa o€ TT0600TO 9% Kol 0€ TTOGOGTO
30% dAAa poiovta. ATO TV GAAN, Ta Tpoidvta efaywyng amd tnv Kompo otn Notwo
A@pkn| elvat o€ T0600TO 66% EAPUAKEVTIKA TIPOTOVTA, 6€ TT0000TO 12% TAXCTIKA Kal
Ao apopola, oe moocootod 10% cuokevACHEVA AayaviKd, @poUTa, Enpol kapTol Kot
GAAQ pEPT PUTWV, 0€ TOCc00TO 8% pNYaVNUATA, AEPNTEG, UNXAVOAOYLKEG OUOKEVES,
KWW TNPES Kal o€ mooootd 4% aAla mpoilovta (Ymovpyelo Evéepyewag, Epmopiov,

Blopnxaviag kat Toupiopov, Ynmpeoia Epmopiov, 2016).

ZOpwva pe Ta oTolela TTov Tapovoldlovtatl oty €kBeon ™G ZTaTioTiknG YTnpeoliag
KOmpouv pe titho «INTRA-EXTRA EU TRADE STATISTICS (BY COMMODITY AND
COUNTRY)», evw ot eloaywyég otnv KOmpo amd ™ Notio A@pikr tov lavouvaplo tov 2018
avinnkav ela@pws oe 238 povades amd 237 povadeg mov Ntav to 2017, ot e&aywyég
aTmd TV AAAN onuelwoav PeEYaAn avénon, amd 118 povades tov Iavouvdplo tov 2017 oe

895 povadeg tov lavovapilo tov 2018 (Statistical Service of Cyprus, 2018).

Q¢ €k TOUTOV, EEAYETUL TO CLUTIEPAC A OTL OTIS XWPES TG Evpwmaikng Evwong yevika,
aAAa kat oty Kumplakn Anpokpatia el81kOTEPQ, TAPOVGLALETAL P AVENTIKT TAOT) 60OV

a@opd oTIS EEaywYEG otV A@piKN Yevikd kat ot NOTIo A@pikn el8IkOTEPQ.

1.3 XKOTOGC TNG HETATMTUYXLAKTS SLaTpLP1¢

LKOTOG TNG TTpovoag SLaTpLfNg etvat va StepeuvnBovv oL §pAcTNPLOTNTES IOV TIPETIEL VA
vAoTomBovv yia T StekTepaiwomn Twv eEaywywyv ot xwpa s Notiov A@pikng, Kabwg
Kal va e§eupebolv oL KATAAANAGTEPOL TPOTIOL EEAYWYNG TOU XAAAOVMLOU TNG €V AOYW

etalpeiag otv ayopd ™ Notiov A@pikng.

1.4 AlapOpwon TG HETATTUXLAKTGS StaTpiLpng

H peBodoroyla mov akolovBeital otnv mapoVoa StatplPn elvat 1 TEPLYPAPLIKT OVTWG
WOTE va TEPLYPA@OVV oL TUTOL OXECEWV TOU UTAPXOoUV oTlS SleBvels ayopég, to

nokpoTtepBdArov ¢ Notiov A@PpPLKNG KAl TO E0WTEPLKO TEPLBAAAOV TNG ETALPELING KAL VX



Sla@avolv ol KATHAANAGTEPOL TPOTIOL EaywYNG TOU TPOIOVTOG Kol Ol ATAPALTNTES

SpaGTNPLOTNTES IOV TIPETEL VA SLEKTIEPALWOOVV Yla TNV VAOTIOMGT) Tov oXESIoV.

Emumpoobeta, yia ™ ovyypa@n g ev A0yw Satpfig piinca pe to AtevBuvty g
etalpeiag kUplo Avtpéa [ToOAVKAPTIOL YA TN CUYKEVTPWOT] TIEPALTEPW TIANPOPOPLWV VLA
™mv etalpela Kot otn ovvéxelx AN@Onke ovvévtevén amd tv CEO tng etaipeiag-
QVTITPOOWTOV 0T NOTIO A@QPLKT) OXETIKA UE TA OTOLXEIQ IOV APOPOVV OTIG EVEPYELESG
IOV TPEMEL VA Y(IVOUV ATTO TIAEUPAS TOU ELCAYWYENA-AVTITTPOCMTIOV YLA TNV UAOTIO(N 0T TOV

oxedlov.

H mapovoa petamtuyxiakn Statpifin Ba amoteAeital amd ta e€1¢ KE@AAALX: TNV ELCAYWYT,
TNV AVAoKOTIN oM TNG OXETIKNG BIBALOYpa@iag, TNV TTEPLYPU@PT] TOV HaKPOTIEPLBAAAOVTOG,
TNV TEPLYPAPT) TOV ECWTEPIKOV TEPLBAAAOVTOG TNG ETALPELNG, TO OXESL0 VAOTIONONG KL
Tov emidoyo. TNV elcaywyn Ba mepAapfavetat o TPosSlopLopog Tou TPOBANHATOG TG
SlatpPng, avackOTN oM Tou S1lEBVoUG EUTTOPIOL KAL TWV KUTIPLAKWY EEXYWYWV, 0 GKOTIOG
™m¢ Satpfns kat 1 Siapbpwon G To SeVTEpPo ke@AAAlo Ba ava@EpeTal otnv
avaokommon s BiBAoypapiag kot Ba meplapfavel to BewpnTikd TAAiOl0 TNG
S1eBvoTonong Twv EMIXEPNOEWV KAl TOUG apXLlkoUG TUTOUG OXECEWV OTIS OleBveig
ayopés. To Tpito ke@aAalo Ba agopd oto pakpomeplBaAiov kat Oa mepAapufavel Tnv
PESTLE Analysis, To povtéAo twv [1évte Auvapewv tou Porter, To Porter’s Diamond Model,
to CAGE Distance Frameworks kat toug Yip’s Globalization Drivers. To Tétapto ke@aAalo 6a
a@opPA& 0TO €0WTEPIKO TEPIRGALOV NG eTalpeiag Kol O TEPAAUPAVEL TO LOTOPIKO TNG
etalpeiag, Tnv meptypaen tov mpoiovtog, T SWOT Analysis kaBwg kal Toug 6TOXOVS TG
etalpeiag. To MEUTTO KE@AAXLO B ava@épeTal 6To ox€ESL0 VAoTOMOoNG KAl Ba TepAapBavel
TIG SpACTNPLOTNTEG IOV TPETEL VAL YIVOUV YL T SLEKTEPAiwON Tov oXeSioV, TOUG TPOTIOUG
ELCAYWYNG, TO HElYUA PUAPKETIVYK TOU TIPOIOVTOG, TIG EPWTNOELS KAL TIS ATIVTIOELS TIOV
TPoEKLYP AV ATIO TN GUVEVTELEN TOU ELCAYWYEX-AVTITIPOCWTOV. TEA0G, TO £€KTO Kat TeAevTaio
Ke@AAalo Ba amoteAel Tov eMiAoyo ™G UEAETNG KAl Ba TteEpAaBAVEL TA CUUTIEPACUATA TIOU

B0a TpokVYP oLV ATLO TN HEAETN KABWG KAL TIG OXETIKEG ELOYNOEL.



Ke@aialo 2
Avaokommon Bipioypagiocg

2.1 AtsOvoTioinon TV EMYEPICEDWV

ITig emelpnoels, 1 diebBvomoinon eival pla cuvaAdayn n omola SeEdyetal eviog Twv
oplwv pag eTalpelag TEPLOCATEPO TAPA 0TV AvolKTH ayopd. H SieBvomoinon umopel va
EQPAPUOLETAL OE TTOAVEDVIKI) ETALPEIN LETAKIVWOVTOG OTOLXEI TOU EVEPYNTIKOU UETHED
Buyatpikwv etapewwv TEpav Ttwv ouvvopwv (What is 'Internalization’, 2018).
Emumpoobeta, SieBvomoinon umopel va eméABel O0tav €vag Suwtng, emyeipnon 1
EUTOPIKOG 0(KOG amo@acioel va XePLoTeEl éva eowTeEPKO Bépa. Avtd pmopel va
TEPAUPAVEL TNV KATAOKELT VOGS LSLALTEPOU VALKOV YL TNV TTAPAYWYN VTl va Kavovilel
QUTO VX KATAOKELAleTaL amd GAAo kataokevaotn, N Swadikacia autn ovoudletol
EOWTEPLKN] TPO@OSOTNOT, 1N TNV TAPAS00T TPOIOVTWY OTOUG TEAATEG SLAUETOU
WBLWTIKOV peBOSwV TNG emixelpnong MApA Vo XPNOLUOTOLEl EEWTEPIKEG VAUTIALAKEG

etaipeieg (Breaking Down 'Internalization’, 2018).

To eumoplo pmopel va Bewpnbel SieBvomompévo 6Tav To EUTOPLO SIEKTIEPALWVETAL ATIO
évav emevOUTI] EVTOG TOU LECLTIKOU EUTIOPLKOV O(KOU E TOV OTOl0 ouvepYaQleTal,
ETTPETOVTOG VA SIEKTEPULWVETAL TO EUTOPLO XPNOLUOTIOLWVTAS TITAOUG TIOU TN
OUYKEKPLUEVT] OTIYUN] TOUG KATEXEL O TIO TIAVW OAVAPEPOUEVOG EUTIOPLKOS oikog. H
Stebvotoinon Tov gumopiov PToPEl va TTPOCEEPEL TIOIKIAIA TIAEOVEKTNUATWY TA OTolA
efaptwvtal amo 1N @von ™¢ cuvardayns. H Stadikacia eivat ouxva Atyodtepo akpifn
TAPA Ol EVOHAAAKTIKEG AVoELS kKaBw¢ Sev amatteital cuvepyacia pe eEWTEPIKO EUTOPLKO

0(K0 Yl vat 0AokAnpwBel ) ouvaiiayn (Internalized Trading, 2018).

Emtiong, n 8teBvomoinom oTo eUTOPLO AVAPEPETAL WG T) AVEAVOUEVT] TAOT TWV ETALPELWDV
va AelToupyovv Slapéoov Twv €0Vikwv ocuvopwv. AT TV GAAn, n diebvomoinom oto
HLAPKETIVYK KAL 1] XPTOT TWV VTIOAOYLOTWY QAVAQEPETAL WG LK TIPOCEYYLOT IOV APOPA
otn oxedlaon mPolOVTWY Kol UTNPECLWV Ol OTOIEG €lval EVKOAX TIPOCAPUOCLIUEG OF

SLaPopeTIKOVG TIOALTIOHOVG Kal YAwooeg (Internalization, 2018).



H 81eBvng emXElpUATIKOTNTA AVAPEPETAL GTNV AVTAAAQYT TIPOIOVTWV KAL UTINPECLWOV
IOV TIPAYLLATOTIOLEITAL AVAUECA OE LOLWTES KAL ETILXELPNOELS O€ SLApopes xwpeS. Emiong,
N SLlEBVNG EMYEPNUATIKOTNTA TEPAAUPBAVEL UIA CUYKEKPLUEVT] OVTOTNTA, OTIWG MULA
moAveBVIK etalpela 1 plx  SebBvn  emixeipnom, M omola aocyoAeitat pE TNV

ETIYEPNUATIKOTNTA avApleoa o€ Slagopes xwpeS (International Business, 2018).

Axopa, 1 S1EBVNG ETXEPNUATIKOTNTA UTOPEl v TEPIAAUPBAVEL TO AVOLYHX HLOG VEXS
ayopas ywax va tevepynBoiv TTwANOCELS 68 aUTNV 1 v aveupeBoUV vEoL TIPOUNBEVTES oL
omolol B popovV va TpounBevoovv TV ayopd e ayaBd kal VTN pecieg Tov xpelaleTal
1 EyXwpLa ayopd 1 €va pelypa amod auTéG TIG SpaoTnPLOTNTEG. ¢ €Kk TOUTOV, HTTOPOVV
Baowd va yivovtal kat ta 600, SnAadn KATOlX ETMIYEPNON VA CUUTEPLPEPETAL WG
AYOpAOoTNG KAl TTWANTNG 0TO €EWTEPIKO. Avaroya pe To oTAdlo ™G {wNG 0TO OTolo
Bploketal n emxelpnon, T @ACN NG EMXE(PNONG KAL TO HOVTEAO TNG EMXElpnong, N
SLEBVN G ETIXELPNUATIKOTITA UTIOPEL VX TTAPOVGLACEL LK VEX (PAOT) 1] LTTOPEL VAL ElVAL LEPOG
€VOG ap)LKOU start-up HovtéAov. Meplkd GEVAPLA YL VA TIPOXWPT)OEL KATIOLX ETILXE(PTOT
o€ 8teBvomoimon eivat: A) Na vmtapxetn miom 0t Ta ayadd Kol oL v peaies 0a TwAnBovv
OTNV ayopd 6TOX0, WG €K TOVTOL Ypeldletal va Bpefovv Ta péoa yLa TNV ELCAYWYN TOUG
otV ayopd. B) Ot mapovteg Tomikol Tpoun0evTég Kot oL avBpwmivol topot (epyalouevol,
ovupactovyol K.T.A) umopel va unv eivatl ot kaAvtepol ylax T BEATIOTN emiTL)Xiot TNG
emiyelpnong. Mmopel va eivatl vrtep@optwuévol, akplBomAnpwuévol, ToAL apyol, va unv
EXOLV TEYVIKY eutelpia 1) e€0MALOUO, Va eVl GTWYIKA TOTTODETNUEVOL 1) VA £XOUVV AAAOVG
TEPLOPLOUOVG OL OTIO(OL PTTOPOVV VA ATto@ELXO0VV 1] va GUIKPLUVOOUV LETAKIVWVTAS TLG
Aettovpyleg ™G emixeipnong oto eEwtepko. I') H ayopd-0td)0g TpLv ) Spactnplotnta
Payvel Yy eowTePLKN €MEVEUON KAl TIPOCEPEPEL KivnTpa (POPOAOYLKI] €AA@puvo,
BonBela yia start-up emEPTOELS) YIX VX KATAOTEL EAKUOTLKY] YA TIG ETILXELPNOELS (Scott
L. Girard, Jr., Michael F. O’ Keefe, Marc A. Price, Mark R. Moon, Esq. and Kate Scribner,
2015).

2.2 OL apYLKOl TUTIOL GXECEWV OTIC SLEOVEIC ay0opEG

‘Otav g emiyeipnon emekteivetal otig Stebveis ayopég eival SUoKoA0 va yvwpiletl ol
€N oLUVEPYAOLOV 1) ETIXEPNUATIKA HOVTEAX LUTIAPYXOUV OTO E€EWTEPLKO, KAl AKOUQA
SuokKoAdTEPO v yvwpilel molwx €idn elval Ta kaAvtepa yla v emiyelpnon. Mepkol
EMYEPNUATIEG VTTOOTNPICOVY OTL OTav KAvels €l0080 0 P VEX ayopa TIPETEL va

SLBETELG TOV amaTOVPEVO XPOVO Kal TIG EMEVEVOELS KEPAAAIOV Yyl Vo OPUCELS TIG
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UTOSOUEG, VL TIPOGAAPBELS UTTAAATIAOUG, VO LEAETNOELG TOUG TOTILKOUG 0PYAVIOLOUG KAl VX
EKTEAEOELG TA avayKala BT KAL TIG APXELODETNOELS, VIO VX KATAGTEL VOULILO VO KAVELG
TIG ETMXEPNUATIKEG OOV KLV OELS. L0TOCO, VTTAPYXOLUV KoL GAAOL TPOTIOL YlX VA ELOAEEL
KQVE(G TO TIPOioV 1] TIG UTINPEGIES TOV OTIG SteBVElS ayopé. AfloonueiwTo eivat To Yeyovog
OTL HEPIKEG POPES SOVAEVOVTAS [LE KATIOLOV ELSIKO O€ KATIOL GUYKEKPLUEVT] YEWYPAPLKT)
TEPLOYN M HE KATOlA €81KOTNTA, M €MLXelpnon UTopel va Snpovpynoel HeEYaAVTEPN
amddoon oty emévduon am’ O0TL Ba pmopovoe va Snulovpynoel xwpis Bondela kat pe
XAUNAOTEPO KOOTOG. AUTO Sev onuaivel OTL 0 eMIXEPNUATIAG 1) 1) EMXElpnon Sev elvat
KkaAol o€ k&t 6TL B X&doouv TO 6TOX0 TOUG. MAAAOV auTH lval Eva oNUASL PEXALOTIKOV
ETYEPNUATIKOV oXeSIoUoV XWPIG TPOKATAANYTN Kol HE QVOIKTOHUVOAN avAAvoT).
Emumpoobeta, ouyxva ot eEwTeplkol OUVEPYATEG €XOUV CUYKEKPLUEVA TIPOTEPTIHATO
€EALTLAG TNG CUYKEVTPWONG OTO CUYKEKPLUEVO KOUUATL TG XYOPAS KL TNG YVWONG TOU
ToTKOU TpOTOL okéYmg (Scott L. Girard, Jr., Michael F. O’ Keefe, Marc A. Price, Mark R.
Moon, Esq. and Kate Scribner, 2015).

Ot Baowol TUTIOL CLVEPYAOLWV TIOV UTIOPEL VA XPTOLUOTIOMOEL LK ETALPEIN KATA TN

Stadikaoia SteBvotoinong eivat ot akdAovbot:

2.2.1 AmAég e€aywyég (Exporting)

H mtpw cuvavmmon pag Blopnyavikig eTapeiag Le pia EEvn ayopd oUXVA EUTIAEKEL TIG
eCaywyes yati amattel Atydtepn déopevon kat pioko. Ta TpoidovTa Tapdyovtal 6€ Eva 1
800 TOTIKG €PYOOTACLA KL Ol TIWANOELS YivovTal PeTadl Slavopéwy 1 EloaywyEwv-
QVTLTPOOWTIWV 0€ KABE xwpa. Ot e€aywy£S elval pia KATOPOWTY ELCAYWYLIKT) CTPATNYLIKY
otav 1 etalpeia §ev £xEL TOLG TTOPOUGS YLA VA SWOEL OUAVTIKY SEGUEVOT GTNV AYOPA Kol
DEAEL VAL EAATTWOEL TO TOALTIKO KAl OLKOVOULKO ploKo, 1 8V elval eE0IKELWUEVN LE TIG
QTTALTNOELS TNG YOPAS KAl TIG TIOALTIOUIKEG VOpUES. Ot e€aywYEg elval o o SNUO@IANG
TPOTIOG EL0OSOV TNV TIAYKOOULX 0YOPd AVAPESA OTLG PIKPEG KAL 0TI HETPlOv peyEBoug
etalpeies. [MoAAég etalpeieg Eekvouv TG eEaywylkéS etalpeieg auefodevta xwpis va
€EeTACOVV TIPOCEKTIKA TIG YOPEG 1) TIG ETMAOYEG YA £l0080 TNV ayopd. OLETALPELEG AUTES
UTopel va £Youv 1 va Unv £XoLV HETPO YLK TNV EMLITUYXIA Kol VX TTAPAPBAETOVV KAAVTEPES
efaywyikeg svkalpies. Eav amd vwpis ol eaywylkés Tpoomabeleg elval avemituyelg
efaltiag @Twyov oxedlaopov, N etalpela pmopel va mapamiavnBel kol va eEagavioel
EVTEAWG TIG EEAYWYEG. ALATUTIOVOVTAG PLA EEAYWYLKT OTPATNYIKY BAGLOUEVT) OTNV KAAN
TANPO@OPNOT KAL TNV KATAAANAN eKTipnon av§dvel Tig TOavoOTnTEG OTL B TPOTIUNBOVV
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Ol KAQAUTEPEG EMAOYEG KAl OTL QUTEG oL TNYEG Ba xpnoomomBovv amodoTikA Kol ot
mpoomabeleg emouévws Ba ote@Bovv pe emituyia. [apdro Tov To eumdplo cuvTnpel v
TPOCAPUOOTIKOTNTA KOl HEWWVEL TO ploko, pmopel va Teplopioel TIG UEAAOVTIKEG
TIPOOTITIKEG YLA ETTEKTAOT 0T XWPA. [IpwTa, 0TI eEaywyEG CUVETAYETAL VO TTAPASWOEL
N etalpela Tov amevBelag EAEYX0 TOL TPOYPAUUATOS UAPKETLVYK, TPAYUX TO OTOl0
KaBlotd SVOKOAO VO GUVTOVI(EL TIG EVEPYELEG, VA EKTEAEL OTPATNYIKEG KAl VA ETAVEL
OUYKPOUGELG LE TOUG TIEAATEG KOl TX KAVAALX CUHHETEXOVTWV. ZUH@wva pe Tov George
Day oe moAAéG OieBvelg ayopeg ol TeAdTeg elval ampoBupol va Snpovpynoouv
LOKPOXPOVIEG CUVEPYAOLEG UE UL ETALPELN HETW TWV AVTITPOCWTIWV TNG YTl eV elvat
BeBatot eqv N etalpela Ba ocuveyioel va eEummpetel TNV ayopd 1 Ba VTTOXWPNOEL GTO

TpwTOo onuadt avtiéootntag (Michael D. Hutt, Thomas W. Speh, 2010).

2.2.2 TupBorara (Contracting)

Mia o meplmAokn KAl TOAUTAOKN HOop@1] €0080v otn Stebvny ayopa eival péow
oVUBaAAOPEVWVY. AVALECK GTOUG TPOTIOUS ELl0050V e cUPBOAaLa TTeplapfavovtat: (1)
Adelo806tnon (Licensing) kat (2) ta ZupoAaia Saxeiplong (Management contracts)

(Michael D. Hutt, Thomas W. Speh, 2010).

Katw amdé ™ ocvppwvia adeodotnong (licensing), pia etapeio eMITPETEL O P AAAN
ETALPEI va XPNOWOTIOLEL TNV TIVELHATIKN TNG Sloktnoia pe avtapolfy ywa ta
SIKowUATo 1 KATOLEG GAAEG pop@ES MANpwUnG. H meplovoia pmopel va mepdapufavel
EUTIOPIKA ONUATA, TIATEVTES, TEXVOAOYIQ, TEYVOyvwoia 1| To ovoua ¢ etaipeiag. Ev
ouvvtopia, N abel0dOTNON CLVETAYETAL €EAYWYEG ACWUATWY AKLVNTOTOMOEWV. (G
oTPATNYIK €0680v, N adelodotnomn Oev amaltel o0TE Ke@AAAlAKY €mévduomn oUTE
eptoptkn SVVaUN oTIG EEVES ayopEG. AUTO ETIITPETIEL O€ LA ETALPELX VAl EEETALEL TIG EEVEG
AYOPES XWPIG ONUAVTIKY SEGUEVOT TOV SLAYELPLOTIKOV XPOVOU 1) TOU Ke@aAaiov. Emeldn
0 adeloS0TNUEVOG EVAL TUTIIKA LA TOTILKY] ETILYEIPTOT), WG K TOVTOV PTOPEl v Aettoupyel
WG PLOULOTNG EvaVvTL TWV KUPBEPVNTIKWV SPACE®VY KAl 1] adel08OTNON ETIONG EAATTWVEL
To ploko NG €kBeong oe TtéTolx Spdotm. Me v adinon TwV KAVOVIGU®V TNG XWPOS
vmodoxng, N adelodotnon Umopel va KabBLoTA Kavd TOV TWANTH NG EMIXEPNONG VA
ELOEPXETAL O EEVEG AYOPEG OL OTIOLEG ELVAL KAELOTEG TOGO YIX ELCAYWYEG OGO KL YLA
amevBeilag Eeéveg emevdvoelg. O ovp@wvieg adelodOTNONG OTAUATOUV KATOLOUG
meploplopovs. [pwtov, kamoleg eTalpeleg eival SLIOTAKTIKEG va ELGEABOUV O€ CUPPWVIESG

adelodotnong ywtl o adelodotovpevog UTopel o0TO HEAAOV va yivel ONUAVTIKOG
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QVTAYWVLIOTNG. AgVUTEPOV, Ol CLUUEWVIEG adel0SOTNONG TEPAAUBAVOUV €V XPOVIKO
meplBwplo. [lapoio mov oL 6pol umopolV va TapataBovv HOAS UETA TNV APXLKN
ovuwvia, ToAAEG Eéveg kuBepvnoelg Sev eMITPEMOVY gUkoAa Tapatacels. Tpito, N

eTalpela XL ALYOTEPO EAEYXO OTOV ASELOSOTOVEVO TIAPA OTLG SIKEG TNG EEYWYEG T OTAV

Tapayovv oto e§wtepikod (Michael D. Hutt, Thomas W. Speh, 2010).

[ToAAEg etaipeieg Yo va eEamMA®OOUV TIG SpACTNPLOTNTEG TOUG OTO EEWTEPLKO, EXOLV
otpagel ota ovpuforaia Swayeipiong (management contracts). Ze éva ouvpfoAraio
Staxelplong pa Bropnxavikn etapeia cuvaBpoilel Eva TAKETO Ao SEELOTNTESG OL OTOLES
TPOGPEPOVV ULA OAOKANPWUEVT] UTINPESIA 6TOV TEAATN. ‘OTav TO Sikalwpo CUUUETOXNMS,
elte pe mANpn WSoktnola elite péow kowompaiag, Sev elval e@IKTO 1) SV EMITPEMETAL
amo gl EEvn kuBEpvnomn, To cupfoAatlo Slayelplong TapéxeL Eva HECO YL VO CUMMETEXEL
kavelg oe pla kowompadia. Ta cupforaia Stayxeiplong £xouv xpnopomonBel amoSoTika
OTNV UTNPECia TOHEWV OTIWG Ol UTNPECIEG AEKTPOVIKWY VUTIOAOYLOTWY, 1 SlevBuvon

Eevodoyelov kat oL vmnpeoies @ayntov (Michael D. Hutt, Thomas W. Speh, 2010).

Mua e€eldikevpévn pop@n cvpoAaiov Siaxeiplong eival o AELTOUPYLA ETOLUT VO UTIEL OE
XpNomn. AUTOG 0 XEIPLOUOG ETITPEMEL GTOV TEAAT VA ATOKTIOEL VA OAOKATPWUEVO
AELTOVPYIKO cVoTNUQ, pali pe TIG SeEOTNTEG IOV XPELAlOVTUL YIX VA SLHTNpNoEL 1] va
AELTOVPYNOEL TO cvoTnua xwpis Bonbeia. MOAIG To TakéTo cvu@wviag eival apeoa
OoUVOESENEVO, OL TTEAATEG KATEXOLV, EAEYXOLV KaL AELTOVPYOVV TO cVoTnua. Ta cupforaia
SLoxelpLlom G EMITPETOVVY OTIG ETALPELEG VA EUTTOPEVOVTAL TIG AVWDTEPES SEELOTNTESG TOUG LUE

TO va oUPPETEXOVY oTn OLeBv ayopd (Michael D. Hutt, Thomas W. Speh, 2010).

Ta teAevtala xpovia iAol cupatikol TpdToL L6050V £xouv AdBel BEom LTTEPOXTG OTIWG
To ovuforailo mapaywyns (contract manufacturing), To omoio mepAapufdavel v ayopd
€VOG TIPOTOVTOG ATIO EVAV TIAPAYWYO TOV £5pAETAL OE JLA EEVT XWPA YIX TIWATON 0T
OUYKEKPLUEVT Ywpa 1 o€ AAAes ywpes. ESw pmopel va xpewaletar Bonbea ywa va
emBefatwbel 4Tl TO TPOIOV TANpol T emBvunTa emimeda mowdTNTaG. To cuuBoraio
TAPAYWYNG €lval TO TLO KATAAANAO OTAV Ol TOTIKEG ayopég €xouv EAAswpm amod
LKOVOTIOWNTIKO SUVNTIKO Yla va SikaloAoynoel Tnv amevbeiag emévduomn, N €l6080¢ Twv
eCaywywyV lval HTTAOKAPLOUEVT KoL 1] TIOLOTN T TOU adelodotnuevoL Sev elvat StabBéoun

(Michael D. Hutt, Thomas W. Speh, 2010).



AMog TOTOG cLUBOAALAK®WY CUHEWVIWY elval ol Evapyels cuppwvies adelodotnong
(Patent licensing agreements) ot omoleg otnpifovtal ite o€ pio kaBoplopévn apolfn eite

oTn Bdaomn SIKALWUATOG EKYWPN OGS Kol TEPAAUBEvouV SLlEVOVVTIKTY KATAPTLON.

Emumpoobeta, TOMOG TwV GUUPBOANLAK®DV CUUPEWVIWV Elval oL AelTovpyieg e To KAELSL
oto xépt (Turnkey operation), ot omoieg Baci{ovtal oe kabBoplopévn apolpn 1 o€ éva
ETTTAEOV TOU KOGTOUG SLAKAVOVIOUO KAL TIEPIAAUBAVOUV TNV KATACKELT] EYKATACTACEWYV,
TNV KATAPTLON TPOCWTILKOV KAl TN pon TNG apxlkng mapaywyns. TEAog, ol cup@wvieg
ovumapaywyns (coproduction agreements) elval TEPLOGOTEPO OULUVNOIOUEVEG OTLS
OOCLOALOTIKEG XWPEG, OOV Ol EYKATACTAOCELS KTI{ovTal Kol HETA €§o@AovvTal pe Eva

HEPOG aTd Ta xprpata s anodoong (Subhash C. Jain, 2000).

2.2.3 uvetaipioudg (Partnership)

Zto ZuveTtaplopnd OAa Ta PEPT TIOU TAPVOUV HEPOG OTN CUUPWVIA CUHPWVOUV VA
(PEPVOLV KATL OTO TPATECL, €(TE KEQPAAQLO, €(TE VTTOSOUES, OXEDTELS 1] AAAEG TINYEG. AuTol
TOAVOV €lval oL TILO OAOKANPWHUEVOL TUTIOL CXECEWV KL ETILXELPNUATIKWOV SOUWV. ZUuXVA
oL ouvetalplopol polpalovtal ta €6oda, TNV €pyacia, TIG SLOIKNTIKEG TINYEG KAL TNV
kepSoopia Tou opyaviopoV. 01000, AVTOG 0 TUTIOG ETLXEIPTUATIKNG SOUNG TEWVEL va
elval o Lo TOAVTIAOKOG apXLKA Yia va LOpuBEel Kol va AetTovupynoel. AKOUQ, 1) cuvEPYATLA
QTALTEL TTEPLOGOTEPES XPNUATIKEG KAL AVOPWTILVEG KEPAAALAKES TINYES YLO VAL AELTOVPYEL
amodotika (Scott L. Girard, Jr., Michael F. O’ Keefe, Marc A. Price, Mark R. Moon, Esq. and
Kate Scribner, 2015).

2.2.4 Ytpatnywkég MMaykdopeg Tuppayieg (Strategic Global Alliances)

Mia GTPATNYIKT TTAYKOOULX cUppoXio Elval fia ETIYXELPNUATIKN oX€on 1) oTola I8pveTal
amd 600 1| TMEPLOCOTEPES ETULPEIEG YIA VA GUVEPYACTOUV YLK [LX KOV VAYKN KAL va
LOLPACTOVUV TO PIOKO YLX VO KTTOKTI)OOUV €Va KOLVO QVTIKE(LEVO. AUTN 1) GTPATNYLKY
AetTtovpyel Koda yla (0060 o€ ayopég 1] YA VTTOOTUAWGOT VTTAPXOVCAG XSUVOIOG KoL
auENon TwWV aVTAYyWVIOTIK®OV Suvdpewy. Ol CUPHOXIEG TIPOCEEPOLV €vav aplOpo
TAEOVEKTNUATWY, OTIWG TIPOGRaoT 0 AYOpEG 1 TEXVOAOYLX, OLKOVOULEG KAIHaKAG 0TV
TAPAYWYN KAL GTNV TIPowONon ayadwv KAl GUPUETOXT] OTO PIOKO OAWV TWV CUVEPYATWV.
[Tapa TN SuVNTIKY TTIPOCPOPAE OL CTPATNYLKEG TIAYKOOULEG CUHHAY(ES BETOVY pia E181KN
SLOIKNTIKN TIPOKANON. AVAUESA GTOUG PPAYHOUS elval Ta akoAovBa: a) Ol cuvétalpotl
0pYAVOVOVTAL SLAPOPETIKA Yl VX KAVOUV TNV TPowbnomn Twv ayabwv Kol va Tapouv
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ATMO@PACELS Yl TN oxeSiaom Tov TPoioVTOG, SUIOVPYDVTAS TTPOBAUATH GTO GUVTOVIOUO
Kal v eumiotooLvn. ) Ot ouvepydTteg ot omolol cuvdvalouvv TNV KAAVTEPT GULAAOYN
SeLLOTNTWV 0T XWPA UTTOPEL VO SLABETOVY PTWXO €EOTALOUO PETAEY TWV AAAWY XWPWV,
08NYWVTAG 0€ TTPOPRANUATA KATA TNV EQAPUOYT TWV CUUUNXLWV OE TIAYKOO LK KAIpOKAL.
Y) O ypnyopog puBudg TG TEXVOAOYIKNG XAAXYT)G CUXVA EYYUATAL OTL O TILO EAKUOTIKOG
OUVETALPOG OTJUEPA UTIOPEL VA UMV EIVAL O TILO EAKUCTIKOG CUVETALPOG AUPLO, 08 YWVTAG
0€ TPOBAUATA KATA T1) GUVTIPNON TWV CUUUAXLWV 6To Xpovo (Michael D. Hutt, Thomas

W. Speh, 2010).

2.2.5 Kowomnpagia (Joint Venture)

AuToG 0 TUTIOG pmopel va eival 0 KAAUTEPOS YLATL HOYAEVEL TIC TINYEG TWV SLAPOPWV
OUUUETEXOVTWV. YTIAPXOLV TIOAVOV opyavicol ol otolot eEel81keOVTAL O€ SLAPOPETIKA
OTOLYEl) TNG ETXEIPNUATIKNG TIOPELNG, 1] KAL TTEPA ATIO AV TIV, TA OTO(A 1] ETALPEIN TTOV
emSlwkeLl va SteBvomom Bel pmopet va unv ta Stab€tel, OTwg eivat oL eldikol oty Stavoun,
0L 0pYQVIoHOL TWANCEWY, OL TNYEG VAIKWV KAl eEuTnpETnong meAatwyv. Emimpoobeta, ot
OUVEPYATEG oTA TTAAIGLO AUTOV TOL TUTIOV UTIOPEL VA eTTEKTEIVOUV TNV LTIAPYoVoa BAom
TeAATWV 1 Ta CUUPBOAdLA TIPOoUNBeLWV. ‘'OTAV AUTOL OL TUTIOL CUVEPYAOGLWV AELTOVPYOLV,
elvaL KepSOPOPES OL ETYELPTOELS KaL Yl TIG dV0 TAevpég (Scott L. Girard, Jr., Michael F. O’

Keefe, Marc A. Price, Mark R. Moon, Esq. and Kate Scribner, 2015).

2.2.6 Aixkawoxpnoia (Franchising)

Ta mAeovekTpata aUTOV TOU HOVTEAOL SLX@EPOUV AVAAOYX QTO TOLX HEPLA TNG
eflowong Bploketal n emeipnon. Eav kamolog €xel ™ SuvatoTnTa Voo Snpovpynoet
ETIYE(PNON KAl KATEXEL TIG LKAVOTITEG KAL TNV TEXVOYVWOLa Kat 0€AeL va peTammdnoeL o€
L0t YPIYOP O AQVATITUGGOUEVT] ETIXELPTON, TOTE 1] Sikatoypnola pmopel va Tov tatplalel. H
Sikalomapoxn elval Evag opyaviopdg o 0Tolog TapayeL oxedOV OAa 60 XPELALETAL KAVELS
ywx va apyioeL kamola emiyeipnon, v Kabodnynon Tws va AELTOVPYNOELT ETILXE(PT O, TO
OLKOVOULKO HOVTEAD, KOUUATIA TOU UHAPKETIVYK, €OVIKI ULTOOTNPLEN HAPKETIVYK,
BeopoBetnuevn aAvcida mpounBevong mpoidvtwy kat ayabwv, emmpdoBetn otabepn
ompn, exkmaidevon kot emiBAeym. Xe avtamodoorn €vag SIKALOXPNOTNG TANPWVEL
TpokKaTtafoAn vl ™ Sikaloxpnoio Kot SIKAlWPATA EKYWPNOoNG mepimov 6% eni Twv
HIKTWV eloTpdEewv. H SovAeld Ttov Sikatoxpnotn ival va eMAEEEL PLa TTOAD KaAT) TLEpLOYM
Kal va T B€0€L VIO TNV KATOXN TOV, VA SLATPAYUATEVTEL TN CUHPWVIX LLoBWoEWS, va
TPOCAAPEL TO EPYATIKO TIPOCWTILKO KL Vo SlevBVVEL TNV emiyeipnon. Xapn oTig SUVApELS
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TOV SIKNLOTIAPOXEX UTIOPEL KATIOLOG VA UTIOKATAGTNOEL TO XPOVO KoL T XPTUATA TTOV B
XPELALOVTOY YLA VO SNULOVPYNOEL KATL KALVOUPLO GE PLA EEVI AYOP W, LE TNV (8L ETILHEAELX
Kal Tpooox1 Tov Ba €kave TN SOVAELd Kal va KEPSIOEL TOUG TILO EVVOIKOVG OPOUG OTIOV
elvat Suvato. AVTO TO €806 ETTILXELPTUATIKOTTAS TALPLALEL OE EGTLATOPLA, TOXLV @AY Kal
ETIYELPNOELS OLKLAKWV Tapoxwv. ‘Otav yivel Kavelg Sikalomapoyxéag autd Tov Sivel
SUVATOTNTA VA ATIOKTA EMITPOCOHETA ELCOSUATA HECH TWV SIKALWUATWY EKXWPTONG
TIOV ELCTIPATTEL KAl VX HOXAEVEL TO HEYEDOG TOL OPYAVIOHOU KOL VO ATEVOVVETAL O€
EVPUTEPO KOO Kal VEEG aryopés (Scott L. Girard, Jr., Michael F. O’ Keefe, Marc A. Price,

Mark R. Moon, Esq. and Kate Scribner, 2015).

‘'OToLo povTédo emIAEEEL KAOE eTiyelpnomn Ba TIPETEL va TAPLALEL 6TO OPUA KAL OTO TL
BEAEL VL TTETUXEL WG ETTLXELPTUATIOG KAl WG W8LOKTNTNG emiyeipnong (Scott L. Girard, Jr.,

Michael F. O’ Keefe, Marc A. Price, Mark R. Moon, Esq. and Kate Scribner, 2015).
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Ke@aiawo 3
MakpoTepLBaiiov

3.1 Pestle Analysis

H etaipeia yia va tpowBnoel To yaAlovpt ot NOTIo A@pikn Ba TTpETEL va EPEVVI|OEL TO
nokpoteparrov TG xwpas. H avaAvon PESTLE amotedel Baowkd gpyaieio avaAvong
Kol a&loAdynong Tou HaKpPOTEPLBAAAOVTOG HEGH ATIO TO OTOI0 UTOPEL N eTApEiat va
OUYKEVIPWOEL OTOL(El TIOU OUYKPOTOUV TA SlA@OPA  XUPAKTINPLOTIKA TOU
HOKPOTIEPIBAAAOVTOG TNG €V AOYW XWPOG TIOU ATIOTEAEL TNV ayopd-oTOXO YlA TNV
TpowBNoN Tou xaAAovpov. Zuykekpluéva, 0a avaAvBel To TOALTIKO, TO OLKOVOULKO, TO
KOLVWVLIKO, TO TEXVOAOYLKO, TO VOHOBETIKO Kal To TtepBaArovTikO TepBdAAov TnG Notiou
Appung. Méoa amd v avdivon PESTLE Ba Swa@avoliv ta YapakTnploTiKA Tou
TEPPAAAOVTOG ™G XWPAS KABWG Kol oL emepXOUEVEG aAAAYEG TOL SUvavTal va
EMNPEACOVV TNV TPOWONON TOU TPOIOVTOG OTN XWPA, OVTWG WOTE 1 £TAPEla va
SLPOPPWOEL KATAAANAX TO 0X€S10 TTpow BN oM Tov TPoidvTog ot Notio Appkn (Képng
B.N., 2005).

3.1.1 IoAttikéG ZuvOnKEC

H moAitikn] xatdotaon otn xwpa €xel mpoc@ata petafBAn0el pe v ekAoyn touv Cyril
Ramaphosa ot 6¢on tov [Ipoédpov pe ) Ymeo ™ BouvAng otig 15 defpouvapiov 2018,
LI LEPAL LETA TNV TtapaiTnom Tov amepxopevou Ipogdpov Jacob Zuma. O mpaypatiopog
Tou k. Ramaphosa avayyéAdelr tqv avodo Tng eumiotoocvvng Kot v oavénon g
SnuotikoTNTag TOL KOppatog ANC Staoc@aAilovtag Tov TV TAeLoPm@ia 0TIG EKAOYEG TOU
2019. Ot owovoplkég mpotepatdtnteg tov Ilpoedpov Ramaphosa meplapfdvouv v
EVOUVALWOTN TNG OLKOVOULKNG AVATITUENG, TNV EAATTWOT TNG AVEPYLAG KL TNV ATOQUYN
TV VTOTIUNCEWV Ao TOUG 0ikoug a&loAdynong. Ot TMOALTIKEG TOU TPOTEPALOTNTES
TEPAUPAVOUV TNV AVTILETWTILON TWV SYACUWV avapeoa ota pHeAn touv ANC kat g

StaBopdg (South Africa- Politics: In brief, 2018).
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3.1.2 OwkovopIkéG ZUVONKEG

H owovouia ™¢ Notiov A@pKNG onpelwoe KATATANKTIKY] TPO0d0o Katd TI§ SV0
teAevtaieg dekaetieg, Sivovtag wbnon oto emimedo Swafiwong kat Bydlovtag amd
ETWYXEW EKATOHHUPLX avBpwToug oe eBvikd emimedo. ZUp@wva pe Ta Pooikd
OUUTIEPAOUATA TNG OLKOVOULKNG £pguvag Yy T NOTIO A@pPKi, Ol TIEPLOPLOUEVNG
SLAPKELAG POPOAOYIKES KL VOULOUATIKES TIOALTIKEG TG XWPAS TIPOGPEPOVV TIEPLOPLOUEVO
TEPLOWPLO YLA TNV AVATITUEN Kal XPELAlOVTaL TOAUNPES SOUIKES LETAPPUOUIOELS YIa Vi
avéinbel n mpocoBacn otoug Topel kal TIG vmnpecies Swadiktvov. Emmpdobeta,
avafBaduifovtag v mpocPact Kal TNV TOLOTNTA TNG EKMAISEVONG, UELWVOVTAG TO
KOOTOG TG EVEPYELAG KL AVATITUGOOVTAS TIG UTIOSOUES TWV LETAPOPWV UTopel va So0¢el
TEPAULTEPW WONON TNV owkovouia. Emiong, eufabivovtag tnv ToTiKr] 0A0KA)pwoT 01N
NoTo Appikn Ba StevpuvOel To péyebog TG ayopds kat Ba avoifouv vées evkalpies yla
avamtuén. H (Spuon véwv emiyelpnioewv otV eV A0yw XWPA VAL XAUNAT) CUYKPLVOLEVT
HE AAAEG AVASVONEVEG OLKOVOULIEG KAL TO TIEPLPAAAOV YL VEEG KL LLKPEG ETIXELPNOELS E(VAL
mo SUOKOAO TAPA o0& GAAEG XWPESG, OAAA HEWWVOVTAG TN Ypa@elokpatia O
SnuovpynBovv véeg Béoelg epyaciag (2017 OECD Economic Survey of South Africa,
2017).

To avemTUYHEVO OLKOVOULKO GUGTNHA KL Ol OLKOVOWULKEG ayopés petetpePav t NOTLo
A@pixny oe owkovoulkd kKOUPBo NG TEPLOXNG YA TIS OLKOVOWIKEG vTtmpeoies (OECD
Economic Surveys South Africa July 2017 Overview-Assessment and recommendations,

2017).

Q0T1600, N avamtuén éxel otadlakd kabodikn taom amd to 2011 Adyw TEPLOPLOUWY ATIO
NV TAELPA TWV TIPOUNBELWY, BLaiTEPA A0YW EAAEIPEWV GTOV NAEKTPLOUO KL AOY®W TNG
HElWONG TWV TIUWV TWV TIPOTOVTWY KAL TG TOALTIKN G aotdBelas. H avepyla éptace amo
25% oe 27%. H veodala €£xel kTuTMOel TOAV GKANPA ATIO TNV OLKOVOULKT eTLBpdduvon,
L€ TO TTOCOOTO avePYLag TwV VEwV va avefaivel oto 53% to 2016. H cuveyng xaunAn
avamtuén ot NoOTo A@plkn] o8Nynoe o€ OTACMOTNTA TO SElKTN KATA KEQAANV
ELCOONUATOG OE OCUYKPLON HE AAAEG TayEwS avaduopeves owkovopieg (OECD Economic

Surveys South Africa July 2017 Overview-Assessment and recommendations, 2017).

[lpdoata, peoa o Eva SUOKOAO OLKOVO KO TIEPLBAALOV, AT)EON KAV TTOAAEG EVEPYELEG VI

TNV EMAVEKKIVNOT TNG okovopiag, cup@wva pe to AleBvég Zxedo Avantuéng. ' v
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evioyuon ¢ eUMOTOOVVNG GTNV OLKOVOWIA, 1) KUBEPVNOT EMITUXWS aKOAOVONOE [
HETPLOTIAOT] (POPOAOYIKY] TIOALTIKY] oTabepoTOinoNMG 1 oTola otabepoToinoe To emimedo
XPEOUG Kol aveETpePe TO TPWTOYEVES LoolUylo amd éAAspa oe mAedvaopa. ‘Eva
ONUAVTIKO TIpOypapua emevduoewy gxel avamtuyxOel pe paydaia ad&nomn g NAEKTPIKNG
TAPAYWYNG UE TN CGUUUETOXN] TOU (SLWTIKOU TOUEN KAL UE TIEPLOPLOUO TWV SLAKOTIWV
NAekTplkol pevpatog. [ T pelwon ™G aviedTNTAG KoL NG OTWXEWS KOl TNV
evdeyopuevn wbnon e Mong to 2018 Ba elcayBel eBviKO katwTato 6pto pebov (OECD
Economic Surveys South Africa July 2017 Overview-Assessment and recommendations,

2017).

[a v mepiodo 2017-2030 avapéveTal TPAYUATIKY] QUENON TOU KATA KEPOAANV
elocodMpatog pe péoo 6po 3,1% to xpdvo, VTTOGTNPL{OUEVO ATIO TN OTASLAKT OAOKAT)PWOT)
TV Bacikwyv £pywv vTodoung, TV avodo TG Heoalag TAENG TwV HoUPWV KoL TNV
TEPLPEPELAKT] EVOWUATWOT), TAPOAO TIOV 1] aipyn av&nom tov TAnBuopoV Ba Asttovpynoet

w¢ TepLoplopog (South Africa- Economy: Long-Term Outlook, 2018).

‘O60v a@opd 0TO EMXEPNUATIKO TEpLBaAAov TG NoTtiou A@pikig Ttapapével otny 520
Béon omv katataén yw to 2017-2021, kabwg m TPO0SOG G UEPIKOUG TOUELS
avtioTabuieTal pe TNV MTWON 6€ KATOL0VS dAAoug Topels. EvioyUovtal topeis 0Tws to
VYLEG TpaTe(Ikd cVo TN, 1] TIEOAPYMUEVT] VOULOUATIKT] TIOALTIKT, Ll oTabept) BeATiwon
0TI VTTOSOUEG KoL pla oTadiaky Stevpuvon NG pecaiog Taéng Twv padpwv. ATo TNV GAAY
UTIAPXOUVV SLAPOPOL ATIOTPETTIKOL TAPAYOVTEG OTIWG 1 EAAEWPN SeELOTNTWYV, Ol GUXVEG
amepyLES, oL QUOTNPOL EPYATLAKOL VOUOL KL T) ETILRAPUVOT) TG CURHOP QWO E TA HETPA
OLKOVOULKNG evduvapwong («black empowerment») vmép tTwv pavpwv (South Africa-

Business: Business environment, 2018).

3.1.3 Kowvwvikég Zuvonkeg

H xaunAn avdmtuén kat n vdmAn avepyio SUOKOAEVEL TNV KOLVWVIKT TTPO0SO KL GUVOXT).
Tig tedevtaieg Svo Sekaetieg N NOTIOG A@PPLK TPAYHATOTONCE TEPACTIN KOLVWVIKN
mpdodo Sivovtag oe ekatoppvpla ToAlteg Tpdofaocn oe SNUOOLEG VTNPEDSIEG-KAELSLQ,
EBIKA 0TV eKmaidevon, TNV vyela, ™ OTEyaAon Kol Tov NAekTplopo. H eyypaen oto
onuotTikd oxoAeio elvar kaBoAkn ywa ayopla kat kopitowa. Ilepimov to 90% Ttwv
VOLKOKUPLWV EXELTIPOO PO GE VEPO SLOXETEVIEVO [E Ay wYOoUS Kal To 84% éxeL mpoofaon
0€ NAEKTPLOUO. Mia @IAO60EN TOALTIKY YO OVAKATAVOUXOTIKEG ETILXOPNYNOELS EXEL
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emiong tebel o€ Loy Kal £xel BYAAEL ATIO TN PTWYELX LEYAAO PHEPOG TOV TTANBVG oV (OECD
Economic Surveys South Africa July 2017 Overview-Assessment and recommendations,

2017).

H xoaunAn avdamtuén kat n vPmAn avepyla emidpd SUOUEVWG OTNV eunuepia Twv
Notwa@pikavwv. H NoTIog A@pikn emBpadVvel To HEGO OPO TWV AVASVOUEVWV AYOPWV
6oov agopd oto Seiktn «Kaivtepn Zwn» tou Opyaviopol ywx tnv OKOVOULKY
Tuvepyaoia kat Avamtuén (OECD), Swaitepa oto €00dnua kat tov TAOUTO, TNV
VUTIOKELLEVLIKT) eunpepla kal Tig B€aelg epyaoiag. [apoio mov avinbnkav ot Samaves ya
™ Sevpuvon ™G mMpdoBacng oty ekmaidevon, N XAUNAn ToldTnTA TEpPLopilel TV
mpooBaocn ot Béoelg epyaciag. Ta LVYMAG TOCOOTA EYKANUATIKOTNTAG KOL TO
TpofApata vyelag emiong emPBpadvouv TV VTIEPLa TG XWPAS. LOTOCO, OL KOLVWVIKEG
ouvvdéoelg katatdooovial o€ LVYmAQ emimeda kal emeEnyolv TNV €VPWOTIN TwWV
KOLWVWVIKWV OE0HWV KAl TwV SECUWV TNG OKOYEVELNG HECK OTO SUOKOAO OLKOVOULKO
mepBariov. Emiong, n NOTIOG¢ ALK TTAPOUGLAJETAL LKAVOTIONTIKY) 060V a@OpP& OTIS
(PUAETIKEG Slakploelg, av Kol uTtapyeL Tedio yla poodo 66ov agopd oty TPocBacn Twv
YUVALKWV OTLS OLKOVOULKEG guKalpieg kal TIG emevéVoelg kal v eEddenym g Blag
evavtia ot yvvaikeg (OECD Economic Surveys South Africa July 2017 Overview-

Assessment and recommendations, 2017).

To emimedo avicOTNTAS TTOHpAPEVEL LPMAS TIAPA TIG ONUAVTIKEG KOWVWVIKEG HETAPBLBATELS.
Ot petafifacelg etval n kOpLa TNy €LGOSUATOG YL TA VOLKOKUPLA, HE TNV AVWTEPT
ELCOSMUATIKN TAEN TOL TTANBLOUOV va kepSilel capavTa @opég VYPMAGTEPA ELCOSNHATA
amé TV katwtepn Ta&n. H avicdtnta, cp@wva e to cuvtedeotr Gini, petwbnke petadv
Tov 2008 kat 2010, aAAG €xel oxedOV adpavioel amod TOTE. AUTO Stevkpvilel T SuokoAia
va pelwBovv ol avicotnteg oe pa emPBpaduvopevn owkovopia. EmmpocBeta, n
ovvexl{opevn pelwon TG avamTuéng oe cuvduacud pe TV adénon Tov TANBLVoUoV BETEL
LI TTPOKAN 0N VLA TA OLKOVOULKA TNG KUBEPYNONG. ATIO TNV GAAT, Ol TAATIA SLaSeSOUEVES
aVAYKeS oTnV Tadela, TV vyela Kol TIG VTTOSOUES, oL oTtoleg dev £xouv LkavoToOel,
oLVOPAUOVY E€TIONG OTNV ATOYONTEVON TWV TOAITWV KOl OTn SlATnpnon Twv
avtiPewv toug mepl StapBopdag (OECD Economic Surveys South Africa July 2017

Overview-Assessment and recommendations, 2017).
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3.1.4 Texvoloywkeég EEedi&elg

H Notiog Agpikn pe Baon v eBvikn Blotexvoloyikn otpatnyikn tov 2001 mpoomabel
va Bpel Bepameieg yia Sidpopeg aobéveleg 6Twg to HIV/AIDS, n Malaria kat to TB, va
eAEYXEL TV ao@AAElx Tpo@pwV Kat Tnv Teplfoarrovtikny Buwowpodémta (A National

Biotechnology Strategy for South Africa, 2001).

Zv ayopd ™G Notiov A@pPLKNG 1] LETATOTILOT ATIO TO EVOUPUATO SLaSIKTLO OTO KLV TO
SLaSIKTLO KAL ATIO TIG PWVNTIKEG UTINPECIEG OTIG UTINPEGIEG BESOUEVWV ETIIKPATNOE KL OL
KLV TEG UTINPECIEG TIPOOTIEPAC AV TIG UTINPECLEG HEGW OTADEPWV YPAULWY KALT) ATIATNON
YW ypyopn ToxUTNTA Kol OLKOVOULKA TipooLtd Sedopéva eEamAwbnke oAy ypriyopa
(Creamers Media’s Telecoms 2017 report, 2017). TéooepLg eTaLpElEG KLV TN G TNAEQWVIAG
TPOGPEPOVV VTN PEGIEG OE TIEPLOGATEPOUS ATIO TPLAVTA EKATOUUUPLA CUVSPOUNTEG KL 1)
NoTlog Appixn Bewpeltal  TETAPTN MO AVATITUYHEVN 0TO SIKTUO KIWWNTNG THAEQWVING

maykoopa (Telecommunications in South Africa - Wikipedia, 2018)

H owovouwkn avamtuén Oa emtayvvbel oto 3,7% to xpovo amoé to 2031-2050,
odnyovpevn amd v TeEYVOAOYIK) Tpdodo OTws n additive printing kat to cloud
computing. ATé v AAAN, | aUENON OTA HETOXIKA KE@AAaLx Ba EetepdoeL TNV avénom ¢
EPYAOLAKNG TAPAYWYIKOTNTAS Kab' OAn Tn Sudpkela TG meplodov (South Africa-

Economy: Long-Term Outlook, 2018).

3.1.5 Nopo0etik0 mAaiolo
To vouoBetikd mAaiolo tng Notiov A@pPLkNG eival KaAG Bewpnpévo Kal 0 SIKAOTIKOG
KAGS0G eival avtinmtog we aveEdptntog (OECD Economic Surveys South Africa July 2017

Overview-Assessment and recommendations, 2017).

‘060V aOPE GTOVUG TEPLOPLOUOVG TNV AELOAGYN 0N TNG Ayopas, o Aeyopevog King Code, o
0T0(0G SLHPOPPWVEL TOUG KAVOVEG TNG E€TALPKNG StakuBépvnong otn Noto A@pk,
TPOooSlopllel T TPOTLUTIA OTLG TEPLOYES TNG NOLKNG KOVATOUPAG, TNG KAANG ATtOS00MG, TOV
amoS0TIKOV EAEYXOV KAl TWV ATOTEAECHATWY VOULLOTNTAG. OL TPOTIOTIOEVOL KAVOVEG
TEOKav o€ Loy amd tov ATpiAn tov 2017."0c0v a@opd 6ToUG POPOUG KAVG LWV KAL TOUG
@OpoLvG Yl To Tapelo 0dkwv SvotuynudTwy Tpokeltal va avgnbovv amd R0O,30 kat
R0,09, avtiotoxa, ywx to @opoAoyikd €tog 2017 kat 2018. Ocov a@opd o1n
HETAPPUOLON TOU TPOOWTIKOU POPOAOYIKOV kabBeotwtog O aveéABel oto 45% yia
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elocodnuata peyaAvtepa amd R1,5 ekatoppvpla kat 6a €xet Loy amd 1o opoAoyLKo £€T0G
2017-2018. H vmoypagn ota péoa tov 2016 ¢ Economic Partnership Agreement
uetaty ¢ Evpwmaikng Evwong kat €§L peAwv amd ™ Southern African Development
Community, cupmeplapfavopévns tg Notiov A@pkng, eEaoc@alilel otn Notio A@pikn
KQAUTEPOUG EUTIOPLKOVG OpPOUG OTH YeEwPYla Kal TNV oAlela, TNV (Sla oTLypn mou 1)
Evpwmaikny Evwon efaoc@alilel BeAtiwpévn mpoofacn oe Sidpopa tpo@ua (South

Africa- Regulation: Regulatory/ market assessment, 2018).

Ao TNV GAAN €VaG VEOG KATAOTATIKOG XAPTNG Yiat T HETHAAE(X, 0 OTIOl0G KABLOTA TTLO
QUOTNPESG TIG ATALTNOELS YIX TA HETPA OLKOVOULKNG EVSUVAUWONG TWV HAVPWV, &va
VOHOGYESLO YL TO VOO TIEPL ATIAHAAOTPLWCGEWY, TO OTOL0 Bt APOPA OTIG ATION ULWOELG KL
€VOG VOLLOG TTIOU aipopA 0TI EEVEG eTTEVOVOELS Kl Ba tEpLopLleL TIG TPOO@UYEG ot Slebvn
Staitnoia, Slatnpovv TNV TOALTIKY aoTdBela o€ VPNAA emiMeESA AOYW TWV SLAQWVIWY O
SLAPOPEG ONUAVTIKEG TTPOTATELG. Ol VOUIKEG TTPOKAT|OELS TIIBAVOV Ba avatpEéPouv pepikda
améd Ta ap@lofntTovpeva oxedia dAAd N aoTdBela 0TO E0WTEPIKO Ba tapapeivel (South

Africa- Business: Business environment, 2018).

3.1.6 IlepBarrlovTikeG TuVONKEG

H NoTlog Appikn amwAEcE Pl LEYAAT TIEPLOXT UE PUOIKOVGS BLOTOTIOVG TIG TEAEVTALES
TEGOEPLG SEKAETIEG, TPWTIOTWS AOY®W TOV LVTEPTIANOLVO POV, TG EEATTAWONG TWV OXESIWV
QVATITLEN G KAL TNG aToSAcwong Kata ™ Stdpkela Tov 19V atwva. H Notiog Appikn eivat
aTo TG XepoTepa TPOoPEPANUEVEG XWPEG OTOV KOGHO ATO TNV «EGLOAN» EEvwv el8wv,
omw¢ ta black wattle, Port Jackson willow, Hakea, Lantana kat Jacaranda, amoteAwvtag
éval oNUaVTIKO KivBuvo Yyl v eyxwpla BLOTOIKIAOTNTA KOl TOUG AlyOOTOUG TOPOUG
vepoL. To TpwToOTUTIO EVKPATO SAG0G BPEBNKe Ao ToUG TPpWTOUG EvpwTaiovg dmoikoug,
0L OTIO(OL TO EKUETAAAEVTNKAV AOTIAQXVA LEXPL TIOV QATEUELVAY LOVO HIKPA TEUAXLA YTG.
INuepa, otn NoTo Appikn, 8évtpa e okAnpo VAo 6mwe ta real yellowwood (Podocarpus
latifolius), Ta stinkwood (Ocotea bullata) kat ta South African black ironwood (Olea
laurifolia) Bplokovtal kdtw amd Tnv mpootacia ™G kKLVBEpvnong. ZVuEwva pE TA
otatiotika tng Ymnpeoiag IepiBaArovtog g Notiov A@pikng avagépetal otL 1215
pwokepol €xovv okotwOel to 2014 (Geography of South Africa: Environmental issues,
2018).

H xAipatikn aAdayn avapéveTat va TtpogeVI|oEL ONIAVTIKEG AAQYEG 0T Beppokpacio Kot

™mv Enpacia TOAAWV TEPLOXWV TOL elval 16N NUENPeg, pe LEYRAVTEPTN CUYXVOTNTA Kal
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EVTaoN amO aKpAld KAPIKA @AWVOUEVA OTWG KAUOWVEG, TANUUUPES Kal Enpacia.
ZUUE®VA UE TO KALVOUPLAG YEVIAS KALLATIKO VTIOAOYLOTH, O 0To(0G TtapdxOnke amo o
EBviko Ivotitovto Blomowiddttag g Notiov A@pLKiG, HEPN TNG VOTLOTEPNS APPLKNG
Ba mapovoidoovy pla avénon otn Bepuokpacia amd mepimov éva Babud KeAoiov
SLUKOUG NG aKTNG, HEXPL TEdaePLs Babpovs KeAalov otnv 116N {eotr) evdoxwpa, OTIWS
to Northern Cape, apya Vv avoldn kat to kaAokaipt uéxpt to 2050. To Cape Floral
Kingdom, £xeL avayvwploBel wg éva amod ta maykoopla evepyd onpeia fLOTOKINOTNTAG,
T0 omoilo B kTuTNOel TOAV OKANPA& Ao TNV KAaTKY aAAayr). H Enpacia, n aviavopevn
EVTAON KAL 1] CUXVOTNTA TWV TTUPKAYLWOV KAL 1] aENoT TwV BEPLOKPACIOV AVALEVOVTIL
va ompwéouv TOAAG omavix eidn ot ega@avion (Geography of South Africa:

Environmental issues, 2018).

[ToAAEG ovTOTNTEG EPpYALOVTAL YIA VX KATATIOAEUNOGOVV TIG EMTTWOELS TNG VTTORBAOULIONG
Kal ™G npaciag. Ltnv meploxn tov Port Elizabeth, n €Bvikn NGO Living Lands €yet
PUTEYPEL 0€ OLVEPYAOIA UE LK YEWPYLKT) AO@AALOTIKY eTaLpeia 3.7 ekaToppvpla SEvtpa
HEXpL To TéAog Tou 2015, Yyl va QMOKATAOTHOEL TO CUCTNUA CUAAOYNG VEPOU Kal TN

SuaBpwon tov edaovg (Geography of South Africa: Environmental issues, 2018).

TéAog, 1 NOTIog A@pikn Kot Wwaitepa n meployn tov Gauteng TaAcmwpnOnke amd
eEKaTOVTAdeG Kpovopata Ttng Listeriosis, n omoia eival plax cofapr aAdda waown Kot
amotpéPun acBévela, Tov mpokaAeital amd to Paktnplo Listeria monocytogenes kot
elval EVPEWG KATAVEUNUEVO GTN PUOM Kol UTTOPEl va avevpeBel oTto €8a@og, 6T vEPD Kol
™ BAaomon. EmmpocBeta, ta {wikd TPoldvTa KAl TA PPECKA PPOVTA Kol AXXAVIKA
umopel va LoAuvBoUV amd auTég TI§ TNYEG. MeTd amd apkeTOVS UNVES avalnTnong Tng
TN YNNG NG Listeriosis avakaAv@Onke mpoéo@aTa OTL N TTNYN NG EVAL TX TAPACKEVATUEV
KpEaTa OLYKEKPLUEVG Blopnyaviag Tov €xel TNV £6pa TG Kat SlaBEtel Ta poiovTa NG
otn ouykekpuévn meployn (Outbreak of a food borne disease - Listeriosis in South Africa,

2018).

3.2 To povtéAdo Twv TEVTE Avvapuewyv tov Porter

To povtédo Twv mévte Suvdpewv Tov Porter amotelel eva epyadeio yia TV avaAvoT Tov
QVTAYWVIOHOU pLaG eTXelpnonG. ATIO TX OKOVOULKA TWV BLOUNYAVIKOV 0PYOVIGHUWYV
efayeL EvTe SUVANELG oL 0TTOlEG KatBopIl{oUV TNV EVTACT TOU AVTAYWVLIOHOV KL ETOUEVIG

NV EAKVOTIKOTNTA 1 TNV EAAEWPN EAKVOTIKOTNTOG KATIOLAG Blounxaviag wg Tpog Tthv
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kepdoopia ™G Mia «un eAkvoTIK» Bloumyavia eivat auth oTnv oTola TO ATOTEAECUA
QUTWV TWV TEVTE SUVAUEWY PELWVEL CUVOALKA TNV kepdoopia e H meplocdtepo «un
EAKLOTIKN» Blopnyavia elvat aut) 1 omola TMANGLALEL TOV «YVIOLO OVTAYWVIOUO»,
OUUP®VA LE TOV OTIOL0 T KEPSN YA OAEG TIG ETALPELEG 00N YOVVTAL OE KAVOVIKA ETITESA
képSouG. H mpoomTiky) Twv mévte Suvapewv £xel ouvdebel pe to Snuovpyd TG, Tov
Michael E. Porter tov Harvard University. AUTO To HOVTEAO SNUOGLEVTNKE YIA TIPWTN
@opa oto Harvard Business Review 1o 1979 (Porter’s five forces analysis, 2018).

Tuykekppéva, oL TTevte Suvapelg Tov Porter eivat ot akdAovBeg:

3.2.1 AmelA1] £166080V Néwv AVTay®wvIieT®V

AvuTtn 1 SVvaun e€etdlel TO0O EVKOAO 1] SUOKOAO EIVAL YIX TOUG AVTAYWVIOTES VO KAVOUV
€loodo otV ayopd s Bopunyaviag mov eetaletal ‘000 EVKOAOTEPO ElVAL YLK KATIOLOV
QVTAYWVLOTH va eloaxBel o kKAmoOlA ayopd, TO00 PEYAAVTEPOG €lvatl o Kivduvog va
HelwBel To pepidlo ™G ayopds tng emixeipnong tov. Ta epmodia eloddov meplapfavouv
TA AMOAVTA TAEOVEKTIUATA KOOTOUG, TNV TMPOGPACT OTIS EL0AYWYES, TIG OLKOVOWIES
KAHOKOG KOl TIS EVPEWSG avayvwplopeves papkes (Porter’s five forces: Analyzing the

Competition, 2018).

3.2.2 AvTIaAO TN TA HETAEY VPLOTAPNEVOV AVTAYWVICTOV

Avut 1 SOvaun e&etalel TOGO EVTATIKOG VAL O AVTAYWVIOUOS 0TV ayopd TN SeSopévn
XPOVIKN 0TIy U1 OTIwG KaBopileTal amd Tov aplbpd TwV VEIOTAUEVWV OVTAY®VICTOV KoL
TO TLEWVAL IKAVOG 0 KABEVAG v KAVEL O avTaywVIoHOG eivat LPMAGS 0TV VTTAPYOUVV HOALG
UEPLKEG ETIXELPNOELS IOV TTWAOVV LlooSUVapA Eva TIPoidv 1 utmpeaia, dtav 1 Bopnyavia
UEYAAWVEL KOL OTAV Ol KATAVAAWTEG UTTOPOVV EVKOAX VA dAAGEOLY TNV TIPOCPOPE EVOG
QAVTAYWVLOTH UE LKPOTEPO KOGTOG. ‘OTAV 0 AVTAYWVLIOUOGS ElVAL EVTOVOG, 1] SLAPTILLOT) Kal
0 TIOAENOG TWV TIUWV UTOPEL va eTakoAovON oL, TTpdyua To omolo pumopel va BAaeL o

TeAkT avdAvon v emxeipnon (Porter’s five forces: Analyzing the Competition, 2018).

3.2.3 Alamtpaypatevtikn Avvaun tov poundsvtwv

H d0vaun avty avaivel moon SUvaun €xeL 0 mPounBeLTNG LIXG ETIXEIPNONG KAl TTOCO
EAEYX0 AOKEL TAVW 0TO EVEEXOUEVO VA AVEBAGOUVV TLG TLUEG TOUG, TO OTIOLO LLE TT) CELPA TOV
Ba pewwoel TV kepdoopla ¢ emixeipnong. EmmpdoOeta, autd @ailvetatl kat and tov
aplOud twv mpounBevtwv ot omolot eivatr SwaBeoipol. 'Oco Atydtepol mpounBevTEG
VTLAPXOLV, TOOO PeyaAUuTePT SUVaUT £xouv. OLeTtXELP|OELS BplokovTal o KaAUTepN B€on

20



otav vmapyel mAn0og mpounbevtwv (Porter’s five forces: Analyzing the Competition,

2018).

Oretalpeieg o kaBe Brounxavia ayopalovv SLa@opes TPOUNOELEG ATtO TOUG TIPOUNOEVTES,
TIG 0TO(EG TIG AoyapLAlovV e SLPOPETIKES avaroyieg kOoTous. Ol Suvatol TTpounBevTES
UTTOPOUV VA XPNOLUOTIOW)COUV TN SIATPAYHATEVTIKN] TOUG SUVAUN YA VA XPEWCOLV
VPNMAOTEPES TIUEG 1] VA ATIALTIOOVV TILO EVVOIKOUG OPOUG T TOUG AVTUYWVIOTEG TNG
Blounyxaviag, Tpdyua To omolo pelwvel TV kepdoopia ™g Blopnxaviag. Edv vmapyouv
HOVO €vag 1] U0 TIPOUNBEVTEG YL KATIOLO ATIAP AT TO TIPOIOV Yl TAPASELY L, ) 1) 0AAQYT)
mpounBevtwv elvar akpPn N xpovoBopa, i oudda mpounBsutwv SlayelpileTal
meploootepn SUvaun (Five Forces- Institute for Strategy and Competitiveness- Harvard

Business School, 2018).

3.2.4 AlTpaypaTeVTIKN AVvaun Twv Ayopactwyv

Avti 1 SUvaun egetalel T SUVAUTN TOL AYOPACTI) VA ETNPEALEL TNV TN KAL TNV TTOLOTN TA.
O KaTavodwTEG Exouv SUVauN OTAV SEV VTTAPYOLV TIOAAOL KATAVUAWTEG ALK VTIAPXOULV
moAdol mwAntés. H ayopaotiky) SUvaun eivat pikpn 0Tav ot KAtavaAwtéS ayopalouvv
TPOIOVTA OE UIKPEG TTOCOTNTEG KAL TO TIPOIOV TOV TIWANTH €lval TTOAU SL@OpPETIKO AT
omolovdNmoTe amd Toug avtaywviotég touv (Porter’s five forces: Analyzing the

Competition, 2018).

3.2.5 ATELAT] VTTOKATACTATWV TTPOIOVT®OV

Avuti 1 SVvaun peEAETA TOGO EVKOAO ELVAL YLA TOUG KATAVAAWTES VA LETAKLVNBoUV aTd To
TPOIOV 1] TNV UTMmpecia pag EMXE(PNONG 0 KATOLOV GAAO0 AT TOUG OVTAYWVIOTEG.
E€etdlel TOGOL aVTAYWVIOTEG VTIAPYOLY, TTOGO OL TIUEG KAL 1] TIOLOTN T OUYKPIVOVTOL UE
QUTA TNG ETIYELPNONG TTOV EEETALETAL KAL TTOGO ATIO TO OPEAOG KEPSIOVV OL AVTAYWVIOTES,
oL omoiot Ba kabopioovv &€dv pUTMOPOVV VA YAUNAWOOUV TA KOOTH TOUG OKOUA
TEPLOoOTEPO. H ameldr] Twv UTOKATAOTATWY EMNPEALETAL ATO TIG UETATPOTIEG TOU
KOOTOUG, TAPOUOLWG ATIO TIG AUECES KAL TIG LAKPOTIPOOEGUEG HETATPOTIES, KAOWG ETTiONG
Kal amd TNV TAon Twv ayopactwVv va aAAdlouv (Porter’s five forces: Analyzing the

Competition, 2018).
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3.3 Porter’s Diamond Model

To povtéAo Porter Diamond mpoo@épel éva amodoTikd TPOTo avaAvong Tov SteBvoig
avTaywviopoV. Baol{Opevog ota xapakTnPLOTIKA TNG XWPAS TTPOEAEVONS, Elval TTIOaVOV
VO EKTIUNOEL KAVElS T Sebvn) emituyia TG eTalpelag. TOPU@wva Ue To pHovtéAo Porter
Diamond, Ta XapaKTNPLOTIKA TNG XWPAS TPOEAEVONG Stadpapati(ouy onuUavTiKo poAo
otV €&nynon toug Stebvovg avtaywviopov ylx tnv etapeia. Kata ovvémela, avutod
Befatwvel 6TL N TOWOTNTA TOV TEPLBAAAOVTOG TNG XWPAS TIPOEAEVONG ULAG ETALPELNG
EMNPEATEL TO TTOGO EMITUXNUEVT UTtopEl va Yivel o GAAeg ayopég (Porter Diamond Model-
National Competitiveness, 2018). To povtédo Porter Diamond ovykekpipuéva

TePAaPBAVEL TOUG AKOAOUOOUG EEL TAPAYOVTEG:

3.3.1 Factor Conditions

H eBvikn oxetikn B€om oToUG TTAPAYOVTES TNG {WTIKNG BLOUNYAVIKNG TIAPAYWYNG, OTIWE
eldikevpévn gpyacio kat ol VTTOSONES, elval kKaBoploTikol TApAyovVTEG yia TNV €BVIKN
QVTAYWVIOTIKOTNTA. AH@OTEPA, TO ETMIMESO TWV HEUOVWUEVWV TAPAYOVIWV KoL 1)
OUVOALKT cVVOEoT TV TMYWV TPETEL v An@Bel utoym. Ot Tapdyovteg umopel va eivat
eldkol yla kabe ywpa 1 eldikol yiax kabe Brounyxavia. 'a mapadetypa, o peyarog aptbpog
UNYavikwv oty lamwvia avTikatomTpilel éva akOUa HEYOXAVTEPO TTAPAYOVTA (WTIKNG
onuaciag ywa v emrtuyxioa ¢ lamwviag otig kKataokevaoTikeg Blounyavieg (Proven

Models- diamond models- competitive advantage of nations- Michael E. Porter, 2018).

3.3.2 Demand Conditions

H @Uon ™ ¢ Tomikn§ ()TNonG yia To TTPoiOVTA Kol TIG UTINPECIES Hiag Blopmyaviag amattel
va Aapfavovtal voPTn au@OTEPEG 1N TMOCOTNTA KAl 1 ToloTnTa NG {tnongs. lNa
TAPASELYLA, Ol TIOAVTIELPOL KOl TIETIELPAUEVOL AYOPACTEG TWV PWTOYPAPLIKWY UNYOVDV
BonOnoav va vmoxkivnBel N LAMWVIKY Blopmyavia Twv @WTOYPAPIK®OV UNXAVOV VX VA
BeATIWOEL TNV TTOLOTNTA TOV TPOIOVTOG KAL VA TTPpowboeL kawvotopa mpotuta (Proven

Models- diamond models- competitive advantage of nations- Michael E. Porter, 2018).

3.3.3 Related and Support Industries

H mapovoia 1 n amovoia oe €Bvikd emimedo S1eBvwg avtaywvioTikoV TpounbeuTtn Kot
OXETIKWV Blounxaviwv eival Bacikds ovvtedeotns. Méxpl Ta péoa TNG SEKAETIAG TOU
1980 yia mapadetypa, n texvoAoylkn nyecia otn Bopnyxavia nuaywywv twv Hvwpévwy

[loArtewwv mapelxe ™ Pdon ywa v emtvxia twv Hvopévwv ToAtewwv otovug
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TPOCWTILKOVG NAEKTPOVIKOUG VTTOAOYLOTES KAl 0€ SLd@opa AAAA TEXVIKA avafabuiopéva
NAEKTPOVIKA Tipoiovta. EmimpocOeta, 1 v0OBETNON TOU AUTOKIVITOU ATOYEIWOE TIG
Hvwpéveg TMoAiteleg AuEPIKNG HETA TNV KATAOKELT] €0VIKOU GUGTUATOG EOVIKWV 08wV
kat otabpwv ykallov (Proven Models- diamond models- competitive advantage of

nations- Michael E. Porter, 2018).

3.3.4 Firm Strategy, Structure and Rivalry

0L eBvikég ovvBnkeg kabopilouv Tws Ba Snuovpynbolv ol etalpeles, mMwg Oa
opyavwBolv kal Tws Ba TIS SlaxelploTovy, OTIWG emiong T VoM Kat to Babud tou
EYXWPLOV avTAywVIoHoU. ['ia TapdSetyua, 1 EMKPATNOT TWV UNXAVIKWOV OTIS AVOTEPES
SLOIKNTIKEG BECELG 0TI YEPUAVIKEG KAL TIG LATIWVIKES ETALPEIES EXEL WG ATTOTEAEG A TNV
VTIOYPAUULOT TNG BEATIWONG TNG KATAOKEVAOTIKNG Sladikaciag kaL Tou oxediov Tov
mpoidvtog. EmmpooBeta, o eyxwplog avtaywviopog Snuovpyel mieon yw va
TpowBNBoVV Véa TtpoidvTa, va avafabuiotel  ToldTNTA, Vo HELwBOUV Ta KOGTN KAl Vo
emevdVo0LV o€ VEEG, Tto avafabuiopéveg texvoloyieg (Proven Models- diamond models-

competitive advantage of nations- Michael E. Porter, 2018).

3.3.5 Chance events

ALQOTIAOTIKEG AVATITUEELS €EW QATIO TOV EAEYXO TWV ETULPELDOV KAl TWV KUPBEPVIOEWV
ETILTPETOVV OE «VEOUG TINIKTEG» Ol OTO(OL EKUETAAAEVOVTAL EVKALPIEG IOV TIPOKVTITOUV
aTo SLPopPOTIOUEVES BLOUNXAVIKEG SOUEG Vo eloywprioovy. ['a Tapadetypa eukaipieg
OTWG PL{OCTINOTIKEG KALVOTOUIEG, U1 AVOHUEVOUEVEG QUENOELS OTNV TLUN TETpEAaiov,
emavaotdoelg, moAéuo (Proven Models- diamond models- competitive advantage of

nations- Michael E. Porter, 2018).

3.3.6 Government

H emidoyn moAltikwv amd v KuBEpvnor UTopel va EMNPEACEL EVAV ATIO TOUG TECTEPLS
KkaBoploTikoVG mapayovteg. Ol EMITUXNUEVEG KUBEPVNTIKEG TOALTIKEG SOUAEVOLV OF
exelveg TIg Plounyavieg omouv ot Paocwkol kaBoplotikol Tapdyovieg Tou €BVIKOU
TIAEOVEKTILATOG ELPavifovTal Kal evioxvovTal amo KuBepvnTikeg Spaocels. H kufEpvnon
umopel va av€NoeL Ta «acuvnBLoTO» YL VO KEPSIOEL TO AVTAYWVLIOTIKO TTAEOVEK T L XAAK
™G Aelmel 1 SUvaun va dnpovpyel mAcovekmpata amd povn g (Proven Models-

diamond models- competitive advantage of nations- Michael E. Porter, 2018).
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3.4 CAGE DISTANCE FRAMEWORK

To Cage Distance Framework eeupiokel TTOATIOTIKES, SLAYEIPLOTIKEG, YEWYPAPLKESG Kl
OLKOVOLKEG SLPOPES 1) ATIOCGTACELS LETAED TWV XWPWV OTIOV 0L ETALPELES ExouV TNV £6pa
Tovug, otav emegepyalovrtal Siebvelg otpatnyikés. Mmopel emiong va xpnopomomOetl yla
VO YIVOUV QVTIANTITA TA TIPOTUTIA TOU EUTIOPLOV, TO KEQAAQLO, OL TIAT|POPOPIES KL OL POEG
avBpwmwv. To cuykekpLpevo Aaiolo avamtuxOnke amo tov Pankaj Ghemawat, kabnynt
oto Iavemotuio ¢ Navarra - IESE Business School in Barcelona, Spain (Wikipedia-

Cage Distance Framework, 2018).

3.4.1 Cultural Distance

0 moALTIopOG TUYXAveL va elvatl 1 pwtn 0Ym touv Cage, wG TPOG TO AKPWVUHO, AAAK
eMioNG Umopel va lval 1 TtLo TPAKTIKA TePITTAOKN OYm Yl Toug StevBuvTéS. O TOALTIONOG
UEPLKEG (POPEG AVAPEPETAL OTO AOYIOMIKO TOU HUOXAOV, OTO OTIOL0 TIOAAEG (POPEG EXEL
aféatn aAAd ave§ltnAn empporn oTiS agleg TwV avBpWTWV Kal 0TI CUUTEPLPOPES. H
TIOALTIOWIKT ATTOGTACT), AOLTIOV APOPA 0TI TIOAVESG SLAPOPEG TIOV UTIAPXOUVV GE OXECT WUE
TOV TPOTIO UE TOV OTIO(0 T ATOpA ATIO SLAPOPES XWPES TNPOVV CUYKEKPLUEVES AElEC KAl

ovumepupopés (The CAGE Framework - Distance Matters in Globalization!!!, 2018).

'Evag aplOpog epeuvntwv £xel eEakpBwoel ONUAVTIKEG TIOALITIOUIKES SLA@POPES AVALEST
OTIS XWPEG. ZAPEIS TOATIOUIKEG SLA@POPES TAPATNPOVVTAL YUPW ATO TIG AKOAOLOES
SO TACELG: aTOOTAON WG TIPOG T SUvaun (1 EKTaon TNV oTola Ta GAToua SEXOVTAL TNV
UTapEn avIooTNTWV HETAEY TWV KATWTEPWV KAL TWV AVOTEPWV EVTOG TNG LEPAPYLKNG
doung), amo@uyn TG afefadotntag (M atoukn mpobupia yia cuvuTapdén pe TNV
afefatdTnTa Yoo To HEAAOV), O ATOUIKIOUOG (WG TA ATOHN UECA OE ML KOV HE
QATOUIKIOTIKEG afleg oLUTIEPLPEPOVTAL AVTIOETA ATO TN GUAAOYIKOTNTA), Ol Kuplap)ES
agleg (600V a@OPA OTNV TOCOTNTA 1} GTNV TOLOTNTA TNG {WNG, 1 OTolx VTTAPXEL OTAV
Slvetal TteplocOTEPT ONUACIO OTIG VALOTIKEG TITUXEG 1) TOTIOBETEITAL LOXYVPOTEPT EUPAOT)
OTIG OlOTPOCWTIIKEG OXEOELG) KAl O pakpompdBeopog 1 Bpaxumpdbeopog
TPOCAVATOALONOG (N €otiaon oe HEAAOVTIKY avtapolfn 1 To evdla@Eépov ylx ™
ouvtipnon g otabepoTnTag N omola oxeti(etal pe To TapeABov kat to mapov) (The

CAGE Framework - Distance Matters in Globalization!!!, 2018).
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3.4.2 Administrative Distance

H Slotkntikn) amdéotaon avtikatomTpilel TIG LOTOPIKES KL TIG TTAPOVTIKESG TIOALTIKEG Kol
TIG VOULKESG EVWOELG HETAED TWV EUTOPLKWV ETAIPWY, YIA TTAPASELY LA TOVG ATIOLKLAKOUG
Seo oV PHETAED TWV EPTIOPIKWV ETAIPWV 1N T CUUUETOXT) OE KOLVEG EUTIOPIKES OUABES.
Avt 1 amoym tov CAGE (nta va e€etaotel KATd OGO VTIAPYOVV LOTOPLKOL 1) CVUYYPOVOL
TOALTIKOl TAPAYOVTEG OL OToloL UTOpPOUV VA EVVONOOUV 1 va eumodicouvv pia
ETIYEPNUATIKN Ox€oN HETAED HIOG ETALPEING KL HLXG VEQASG ayopds TG xwpas. [Na
mapadetypa 1 NAFTA pelwoe ™ S0KNTIKN amOOTHOT HETAEY TWV ETALPELWV TWV
Hvopévwv TMoAtewwv kat touv Me§ikov kat tou Kavadd. IMapopolwg, oL oTOPLKES
TOALTIKEG €xOpOTNTEG pPETAE) TwVv Hvwpévwv IoAteiwv kat g KoVBag kabiotovv
OVOLACTIKA oSUVATO KOl TOAPAVOHUO Yl TIG TO TOAAEG etalpele Twv Hvwpévwv
[ToAtrtelwv va Ste€dyouv eMXEPNUATIKEG KIVIOElG ekel. Emmpoobeta, ol eumopikeg
TPAKTIKEG HETAEY TWV XWPWV UTTOPOVV VA ETNPEALOVTAL OT|LAVTIKA AT TOUG VOLOUG KoL
TOUG KavovIopoUG mov Beomilovtal oe €Bvikd 1N SteBvég emimedo. Kat autd emedn
QVTIKATOTITPI{OUV OEUEALWBELS ETIXEPNUATIKEG TIPAKTIKEG, KAOBWG €mMiong kKoL Tnv
avtaywviotikny 0éon twv etalpeiwv (The CAGE Framework - Distance Matters in

Globalization!!!, 2018).

3.4.3 Geographic Distance

H yewypa@ixi amdéotacn ava@EpeTal 0To TOCo pakpld Bpiokovtal ol epmopikoi etaipot
0€ (PUOLKOUG O0poUG: TO HEYEDOG TNG XWPAG, Ol KALMATIKEG Sla@OPES, N UoN TwV
HETO@OPWV Kal Ta SikTua TANpPo@opLwv. MTopel Kavel§ va oKEQTEL TN YEWypa@IKN
amoéoTaAcn WG AamoAvTo 0po, SnAadn Tta pidia 1 Ta YAdpeETpa Ta omola xwpilovv pa
eTalpela amo pa GAAN ayopd 1) mpounBevtn. H texvoAoyia kat to StadikTuo, mapoia autd,
EXOULV OTEVEYPEL TNV ATIOCTACT) CUUPWVA LLE TOUG OPOUG TOV XPOVOU LETAPOPAS KAL TWPA
He Ta Ynelakd mpoidvta Kat VTNPEecies oxedov €xel eEadelPOEel EVTEAWG 1 YEWYPAPLKN
AMOOTACT WG TEPLOPLOUOG TOV eutopiov petadd twv ayopwv (The CAGE Framework —

Distance Matters in Globalization!!!, 2018).

3.4.4 Economic Distance

TéAog, N owovoulkn amdéotacn meprlapfdavel BepeAlakeés Sla@opPEG OV APOPOVV TO
ELCOOMNUA, TNV KATAVOUN) TOU TAOUTOU KAl TN OUYYEVIKN] QYOPAOTIKI] SUVAUN TwV
TUNUATWVY UG YEWYPAPIKNG atyOpds. AUTO amotelel eva amd Ta peyaAVTEPA EUTIOSLQ,

OpWG, Y Ttapddetypa, ot etatpeieg twv Hvwpevwy MoAttelwv mwAovv ta Tpoidovta Toug
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HE ETLTUX(A OTIS AVASUOUEVEG AYOPES, OTIG OTIOLEG, 0€ TTAYKOGULOUG OPOVG, auTol elvatl
Téooepa Sloekatoppvpla avBpwtol oL omoiol {ouv pe AtyoTtepa amd dVo SoAdpla TV
uépa. H @paon «o mubuévag e mupapidag» xpnoipomoteital tSlaitepa amod avpwmoug
IOV AVATITUOGOVV VEX LOVTEAX SLEEXYWYTG ETILXELPT)CEWV OL OTIOLOL OKOTILUA GTOXEVOLV
0€ QUTN TNV AYOPQ, XPNOLUOTIOLWVTAS TUTILKA T VEX TeYVoAoyia. ‘Eva apadetyua evog
TPOIOVTOG TO OTO{0 OYXESLAGTNKE CUUPWVA LE TI§ AVAYKES TWV TIOAD (OTWXWV aVOpOTWV
€lvalL TO CAUTIOVAV TO OTIOLO UTIOPEL VA XPNOLUOTIOLE(TAL e KPUO VEPO KL TIPOowHELTAL ATTO
v Hindustan Lever, pélog tov opidov etapetwv g Unilever (The CAGE Framework -

Distance Matters in Globalization!!!, 2018).

3.5 Yip’s Globalization Drivers

0 Yip avayvwpilel Téooepa oVvoAa amd «odnyovs SieBvomoinong g Blopnyxaviag», ot
oToloL avaAVOVTAL TILO KATW KoL VTTOYPAUUI{OVV TIG CUVONKEG KATW ATO TIG OTIOleg KABE
Bounyavia dSnuovpyel To Suvapiko yia va yivel SteBvig kKat KAt CLUVETELN, TO SUVAULKO
™G BLwopdTTag g SteBvolig Tpoceyylong weg pog T otpatnykn tne. O George S. Yip
YA TIPWTN QOPA avEMTLEE aUTO TO TAaioLo To 1992 oo BifAio Tov “Total global strategy:

Managing for worldwide competitive advantage” (Industry Globalization Drivers, 2018).

3.5.1 Market Drivers

OL «o8nyol TG ayopds» €lval oL AVAYKEG TWV TEAATWVY KAl OL TIPOTIUNOELS TOUG TIOU
yivovtal o kowvég, n vapén SteBvwv meAatwy Kot 1 petafiBaciun tpowOnon ayabwv
netadL Staopwv xwpwv (George Yips Drivers of Internationalisation Economics Essay,

2018).

0L «oényol ™G ayopds» KaBopil{ovv WG 1| CUUTEPLPOPA TWV TEAATWV eEeAloOEL T
TpOTLUTIA SLavo TS, TepAapfavouévou Tov Babdpol 6ToV 0TOl0 0L AVAYKES TWV TIEAATWYV
OUYKALVOUV G€ OAO TOV KOGHO, TNV TPOUNOEla TwV TEAATWY 0€ TAyKOoula Ao, Tnv
QVATTUEN TWV TAYKOOW®Y KavoAlwv Stavopng, To Babud mou ol TAATQOPUES
TpowBNoNG TPoioVTWY elval LETABLBACILEG KAL TIG XWPES NYETEG 0TI OTIOlEG AapBAvouv
XWPA Ol HEYHAVUTEPEG KALWVOTOWMIEG TOU umopoVV va avayvwploBovv (Industry

Globalization Drivers, 2018).

Muwa ttuxn ¢ SieBvomoinong etval  otabepn oUYKALON TWV AVAYKWV TWV TEAATWV.

Kabwg oL meAdteg oe Sla@opetikd peépn touv KOopoL {NToUV OA0 Kol TEPLOCOTEPO
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TAPOUOLX TIPOTOVTA KAL UTINPEGLES, TTPOKVTITOUV EVKALPIES YA av’Enom NG LEPAPYNONG
HECW TNG TIPOWONONG TPOIOVTWV UE TIEPLOGOTEPO 1 ALYOTEPO TUTIOTIOLN LEVES TIPOGPOPES.
[Twg oL KOWES avaykeg, YEOOELS KAl TIPOTIUNOELS Ba TowkiAAovv o€ peydio Babud ava
TPOiOV Kal Ba eEAPTWVTAL ATO TETOLOUG TTAPAYOVTESG OTIWG 1) O|UACIO TWV TIOALITIO UKWV
HETABANTWY, TV SLHBECIUWY ELGOSNUATWY Kol TOo BaBUO OUOYEVELNG TWV GLUVONKWY
KATW ATO TIG OTIOLEG TO TPOIOV KATAVOAWVETAL 1] XPNOLUOTIOLEITAL QUTO e@apUOETAL
TOOO0 OTA KATAVOUAWTIKA 060 Kol oTa Blopnyavikd mpoiovta kat vmmpeoieg. H Coca-Cola
TPOCEPEPEL TIAPOHOLX dAAG OXL akpLBwS (Sla Ttpoidvta o€ 6A0 Tov kOopo. H McDonald’s,
EVW TIPOOAPUOTETAL OTIG TOTIKEG YEVOELG KAl TIPOTLUNOELS, €XEL TUTIOTIOU)CEL TIOAAQ
otoela twv pactnpottwyv 6. To Aoylopko, To TETPEAALOELST] KL OL AOYLOTIKEG
vTmpeoies Babuaia @aivovtal dpolx xwpeis va €xel onpacio amd mov £(0VV ayopaoTEL
To kAelS{ yla EKHETAAAELOT) TETOLWV EVKALPLOV YL LEPAPXT 0T BploKETAL 0TV KaTAvOnon
TOV Ol OTOLXEIX TOV TPOIOVTOG 1] TNG UTINPECLNG UTTOPOUV VA TUTIOTIOMO0UV Ywp(S§ va
Buolaletal 1 AVTATIOKPLOT OTIS TOTIKEG TPOTIUNOELG Kot ovvOnkes (Industry

Globalization Drivers, 2018).

O 8tebveic edateg epgaviovtal 660 oL avaykes ouveyilouv va cuykAivouv. Ot peydieg
etalpeieg 0mwe 1 DuPont, n Boeing 1 1 GE amattovv to (510 eminedo moldtnTAg yia Tar
TPOIOVTA KoL TIG VTINPECIES IOV ayopalouvv Xwpig va £xeL onuacia Ao ToV 0TOV KOO0
Ta £xouv mpounBevTel. e ToAAEG Brounxavies, Ta SteBvn kavaAia Stavoung epgavifovtat
Vo IKavoTolov TNV avéavouevn 8lebvny Bdon mMeEAATWVY, £XOVTAG WG TEPALTEPW
QATMOTEAECUA TN CUYKALOT) TWV avayKwv. TEAOG, OTIWG Ta TPOTUTIA KATAVAAWGOT G YivovTal
TTL0 OOYEVT), T SLEBVN EUTIOPIKA oT)HaTH KoL 1) TipowBnon mpoidvtwy Ba yivouv Babuiaio

onNUavTIKAG yia ) Sebvn emituyia (Industry Globalization Drivers, 2018).

3.5.2 Cost Globalization Drivers
01 «0dnyol KOGTOUG» ElvaL OL OLKOVOUIEG KAILAKAG, OL EVVOTKEG SLOLKNTIKEG EVEPYELEG KOl
ot Wiaitepes Slaopés ™ kabe ywpag (George Yips Drivers of Internationalisation

Economics Essay, 2018).
OL«odnyol k6oTOULG SleBVoToinoMG» PopoVV TNV EVKALP X OE TAYKOTLX KAILAKA 1) GTO

meSl0 TWV OKOVOULK®WY, OTNV EUTELPIA TWV EMMTOOEWY, OTNV TPOEAEVOT TWV

SPACTNPLOTTWV TIOU AVTOVAKAQ SLPOPEG OTA KOOTN UETALY TWV XWPWV KAl TWV
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TEPLOX WV, KAL OTA TIAEOVEKTILATA TG TEXVOAOYLAG IOV LOPPOTIOLOUV T OLKOVOULIKA T1G

Bounyxaviag (Industry Globalization Drivers, 2018).

H &8iebvomoinon Twv avaykwv Twv TEAATWV KAl Ol EVKALPIEG Yo LEPAPXNON Kol
TPOTUTOTION 0N IOV VT PEPVEL Ba SlaopoTon|oel BEUEALWS WG TA OLKOVOULKA TIOAAWVY
Bopnyaviwv. Ot 0lkovoules KAILOKAG KOL 0 OKOTIOG, 1 EUTIELPIX TWV ETMTTWOEWV KAl 1
EKUETAAAEVOT) TWV SLAPOPWV GTOV TAPAYOVTA KOGTOUGS YL TNV AVATITLEN TOV TIPOTOVTOG,
TNV KATAOKEVT KAL TNV TIPOEAELOT, 0€ SLd@opa LEPT TOL KOOV Ba AdBouv peyaAltepn
onuacia wg kaboplotikol mapdyovteg TG SteBvols oTpatnyikng. Xtn fdon touv autd
elval éva amAd yeyovoc: il eviaia ayopd Oev Ba elval T QpKETA HEYAAN Yy va
UTIOOTNPLEL LA AVTAYWVIOTIKY) OTPATNYLKY o€ S1eBv] KAlpaka o€ TTOAAEG Blounxavieg

(Industry Globalization Drivers, 2018).

H 81eBvng tepdpymom Kot 0 6KOTIOG TWV OLKOVOUIKWYV 1|01 £X0VV EKTETAUEVES ETILTITWOELS.
ATtO TV GAAN, 600 Ol OIKOVOUIEG KAIHAKOG KOL 0 OKOTIOG LOPQOTIOLOVV TIG OTPATNYLKES
TV «oElWHATOUXWV» oTIS SleBvelg Blopumyavieg, T6co SuokoAdTEPO Ba elval Yl Toug
VEOELOEPXOUEVOUS VA AVATITUEOUV UL ATTOSOTIKT) AVTAYWVIOTIKNY amellr). Katda cuvénelaq,
Ta epmodila oV €lcod0 o€ TéToleg Blopnyavies Oa yivouv vymAdtepa. Tnv (S otiyun, o
QAVTAYWVIOUOG EVTOG TETOLWV Blopmyaviwy eivat mlavov va av€nbeil, avTtavakAmvtag
SLevpuVoN TOV GKOTIOU TOU AVTAYWVICHOU AVAUESA OTIS XAANAEEAPTWUEVES EOVIKEG Kol
TOTILKEG aYOPEG KOL TO YEYOVOG OTL 1] aAnO1vn} SLaeopoTioinon o€ TETOL0 AVTAYWVIOTIKO
mepBdArov pmopel va eivat SuokoAdtepo va emitevyxOel (Industry Globalization Drivers,

2018).

3.5.3 Government Drivers

O «kvfepvntikot odnyol» eivat moAvaplOpol kot TepAapfavouy thv eEdAetm 6AwV Twv
SAoUWV Kol TwV U SaopoAoYKwVY eumodiwy, TV eAgvBepomoinon Twv EUTOPIKWV
TOALTIKWV, TIG ETKNPUYUEVEG EKTOG VOUOU ETILYOPNYNOELS, TOUG TEPLOPLOUOVEG OTNV
SLOKTNolo KAl TA TEYVIKA TIPOTLTIA TIOV £lval CUUPBATA Y OAeG TIG Blopnyavies (George

Yips Drivers of Internationalisation Economics Essay, 2018).

O «xvBepvntikol odnyol» mepAapufdvouy TETOLOUG TIAPAYOVTEG OTWG TLG EVVOIKESG
EUTIOPLKEG TIOALTIKEG, TO EUVOIKO PUOULOTIKO KAILK, TO KOO TIPOIOV Kol T TEXVOAOYIKA

npétuna (Industry Globalization Drivers, 2018).
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O «kuBepvnTikol odnyol SieBvomoinone» ™ kKLVBEpvnong, 0w eival 1 Tapovoia | M
QTOVCIA EVVOTKWV TOALTIKWYV, TEXVOAOYIK®V TPOTVUTIWY, TIOALITIK®WV KAL KAVOVIOLWV Kol
0L QVTAYWVLIOTEG IOV XPNOLLOTIOLOVVTAL T EMSOTOVVTAL ATIO TNV KUBEPVNON 1] OL TTEAXTES,
emnpedalovv OAa Ta GAAa oTolyEla NG SlEBVOUG OTPATNYIKNG KAl EMOUEVWS Elval
OTNUAVTIKA OT1) LOPQPOTION O TOU AVTAYWVIoTIKOV TEPLBAAAOVTOG O€ pia Blopmyavia. Zto
TapeABoOv, oL ToAvebvikol otnpilovtav oxeSOV ATOKAEIOTIKA 0TV KUBEPYNOT Yl Vo
SLATIPAYUATEVTOVV TOUG KAVOVEG TOU OlEBvols avTaywviopov. INUEPA, OUWG, aUTO
aAAGlel. KaBw¢ Ta TOALTIKA KL TO OLKOVOULKA TOV SLEBVoUG avTaywVvIiopov yivovTal Tio
0TEVA oLVOESEPEVA KL 0L TTOAVEBVIKES eTaLpEieg EekvoUv va ivouv peyaAltepn onuacia
ot oVTw KaAovpeveg “nonmarket” Sltaotdoels Twv SteBvwv oTPpATNYIKWV TOUG, OL
omoleg oToxeVOUVV OTN HOPEPOTIOINOTN Tov S1EBVOUG avTAywVIOTIKOU TEPLBAAAOVTOG WG
TAEOVEKTNIA TOVG, 1] S1lEVPLVVOT TOV OKOTIOU TNG SLEBVOUG OTPATNYIKNG AVTAVAKAX HLx
AemT] 0AAG aAnBwn aAdayn otnv wooppoTia ™G SUVaUNG HETHEL TwV €OVIKWV
KUBEPVIOEWVY KL TWV TTOAVEOVIKWOV ETALPELWDV, KL Eival TIOAVOV Vo EXOUV OTUAVTIKESG
OUVETIELEG OTO TIWG OL SLAPOPEG OTIG GTPATNYIKES KAL TOUG KAVOVIGHOUS AVTAVAKAOVV TO
mw¢ Ba tomoBetnBel o SebBvi)g avtaywviouos ota emepyopeva xpovia (Industry

Globalization Drivers, 2018).

3.5.4 Competitive Drivers
OL «odnyol avTaywviopov» E€lval OTPATNYIKEG TAYKOGUIWV OVTOAYWVIOTWV Kol
eCaptnuévwy petadd toug xwpwv (George Yips Drivers of Internationalization Economics

Essay, 2018).

Ot «odnyol avraywviopov» kabopifovtal amd TIG TMPAEE TWV AVTAYWVIOTIKWV
ETALPELWY, OTIWG TNV EKTAOT] GTNV OTIOLX Ol AVTAYWVIOTEG ATIO SLAPOPETIKEG NTEIPOVS
UTTaivOUV 0TOV aywva, S1IEBVOTIOLOVV TIG OTPATNYIKEG TOUG KAL TIG ETALPLIKES LKAVOTNTESG
Kal Snuovpyolv oAAnAe€aptnon peTall Twv yewypa@kwv ayopwv (Industry

Globalization Drivers, 2018).

Ta xapaxnplotikd ¢ Bounyaviag, oto BaBUd oTov 0TOl0 ATIOKAELOTIKA Ol TWANCELS
™m¢ Bopnyxaviag TpoypatomoloUvTal UHECW EEAYWYIKOU 1] EL0AYWYLKOU OYKOU, T
TIOLKIAOHOP @A TWV AVTAYWVIOTWV OTA TAX{OLX TNG EBVIKNG TOUG TPOEAEVONG, 1] £KTACT

otV omola ol Bacikol TaiKkTeG €xouvv SleBvomomoel TIG SpACTNPLOTNTEG TOUG Kal
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Snuovpynoav pa aAAnAeiaptnon HETAS) TWV AVTAYWVIOTIK®OV OTPATNYIKWV OF
Slaopa pEPN TOL KOOHOU, €mionG avtavakAovv Tn Suvntikn Siebvomoimomn upiag
Bounxaviag. Ta vynAa emimeda eumopiov, 1 AVIAYWVIOTIKY Sla@OpPOTIOMOoT Kol M
aAAnAeapmnon avénoe 1o evdexouevo va SieBvomomBel n Bropunyavia. H eE€AEn g
Bounxaviag Swadpapdatioe emiong poro. KabBwe¢ ta vmodeéotepa XUpaKINPLOTIKA TNG
Bounyaviag aAdatav, oL avTaywvioTéG Ba KatopBwoouv va evOUVAUWGOOUV Kal va
SLTNPOOVY TO AVTAYWVIOTIKO TOUG TAEOVEKTNUA. MEPIKEG POPES, AUTO EXEL WG
ovvemela M SteBvomoinomn g Blopnxaviag va emtayOvetal AAAEG QOPESG, OTWG GTNV
mepIMTwoNn NG Maykooulag Brounyaviag HeydAwv ovokevwv, N Sadikacio Tng

SteBvomoinong pmopet va avtiotpaget (Industry Globalization Drivers, 2018).
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Kepaiairo 4
Eocwtepiko meptfaiiov NG
ETALPELAC

4.1 Iotopiko ™G ETtapeiag

H wotopia g owkoyévelag [ToAvkdapmov, IStoktntwv ™6 etatpeiag A.P. POLYCARPOU AND
SONS FARM LTD, 6c0ov a@opd oto Tupl Kat T KTNVOTPo@ia, EEKIVA TTEVTE YEVIEG TIPLV.
Amé TOTE M OWKOYEvELR QOXOAE(TO HE TA (WA KAL TNV TAPACKELT] KUTPLOKWV
TAPASOCLAK®WY TUPOKOULK®V TIPOIOVTWYVY ATtO TO S1KO ToUg YaAa. H Téxvn ¢ mapackeumg
TUPLOV TEPUOE ATIO YEVIA OE YEVLA KAl LE TNV (SLa TEXVIKN oLVEXI{OVV TNV TTAPACTKELT] TWV
TPOIOVTWV Toug péxpLonuepa. To xwptd Mpaotido Avdnpov, To 0Tolo elvalL 1) YEVETELPA TNG
owkoyévelag [ToAvkapTov Kol 6To 0Tol0 BPloKOVTHL TO YOAXKTOKOUELO KAL T AP TOUG,
elval yvwoto avapeca otouvg KUTploug yla Ta YaAGKTOUIKAE TOU TIPOIOVTQ, TIG TEXVIKESG
TAPACKELTG TUPLOY Kol ESIKOTEPA YlX TO XOAAOUUL Kal TN Yevon tov. EmmAéov, 1
BAaotnon TG TEPLOXNS, TO VPOUETPO, OL KALPIKEG CUVONKEG OTNV TEPLOXN KAL 1] PATO
TV {(WWV TA 0TOolX XPNOLOTIOLOVVTAL Yl TNV TAPACKEVT] YOAAKTOKOUIK®OV Elval TA

EMMPOCHETA YAPAKTNPLOTIKA TA OO KAVOLV TN SLaopa.

AOYw TV HOVTEPVWV EYKATACTACEWV OTN @APUA TNG ETALPEING Kal TG BOOKNONG TWV
(Vv 0TV TAOVOLA KUTIPLOKT XAWPLS IOV VTTAPXEL GTNV TIEPLOYXT], TO YAAQ, 1] TTPWTN VAT
IOV XPNOLUOTIOLEITAL aTtd TNV €Talpela elvat VPMANG TTodTTAG. To YAAA KATAKAVGUEVO
amd TI§ KUTIPLOAKEG HUPWAELEG KAl YEVOELS HETATPEMETAL OTA TPOIOVTA IOV TAPAYEL 1)

owkoyévela [oAvkapmou Kat Toug Sivel pia povadikn kat dlaitepn yevon.

H etapeia mpoo@Eépel ayva Kol avaTEPTG TIOLOTNTAG TTPOIOVTA XPTCLULOTIOLWVTAS TO YAAX
amd TNV SLOKTNTN @APUA TNG OLKOYEVELXG, EMIAEYOVTAS TPOCEKTIKA TO SLVOGHO Kol
TPOXWPWVTAG OTNV EMEEEPYNTIA TOUG OTO LSLOKTNTO YOAAKTOKOUEIO KE OyqATn KoL
@povtida. Ta mpoidvta Ta omola TTapdyouv lval XEPOTIOMTA KAl GTIXYUEVA CUPPWVA

ne v mapadoaotakr cvvtayr (Who we are, 2004-2016).
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Ta mpoidvta mov mapackevalel n etalpeia eivat Ta akéAovBa: 100% mpofelo yaAlovpt,
100% mpofeto xaAloVpt pe @péoko duoopo, 100% mpoPelo xaAlovpl pe ENpod udouo Kat
wptpo 100% mpoPeto yaAAovul Emiong, n etalpeia mapayetl TpoLELO YIXOUPTL, TPAXAVY,

avapn kot «ma@itiko» Tupl (What we produce, 2004-2016).

To opapa ™G eTalpeiag eival va cuveyicel TNV TAPAS0CT) TNG OLKOYEVELXG VA TIHPAYEL
YV oLt TAPASOCLOHKA KUTIPLAKA TIPOTOVTA OTIWG EvAL TO XOUAAOUUL, 1) AVapT], O TPAXAVAS,
TO TUPL PAaoVVAG, KAl TIAPAAANAQ Vo BEATLWVEL TIG TEXVIKEG TTAPAYWYNG KL TIOLOTNTAG

Tov xpnotuototel (Our Vision, 2004-2016).

H @appa g etatpelag amotereitat amod xidia mpofata ta omoia mpoépyovtal amo ™ Xio
kalelonxOnoav otnv Kumpo to 1968 kat xpnoomomnkav wg avamapaywykd Komadia
yw avafaduion twv tomikwv IBayevwv pofdtwy. Ta {wa elvatl xwpls ap@BoAia Ta o
KATAAANAQ YL EVTATIKA CUCTILATA TAPAYWYNS TPORATwV, KabBws xapaktnpifovtal amod
ypnyopn wpigavon, OxlL €MOXLKN avamapaywyn, LYMAN YoVIHOTHTH Kot LYPMAN
Tapaywyn yeAaktog. Eivatl {wa vimAng TapaywylkdTnTAg, LE CUVOALKN TIAPAYWYT AV
yoAaktomapaywyn 260-380 kil yua gl péon mepiodo apueypartog 170-230 nuepwv
(The Farm, 2004-2016).

H etaipeia oto Staywviopd International cheese Awards 2016 €fac@aiioe ta €&Ng
BpaBeia: Best Halloumi, Best Halloumi in Global Cheese Awards 2016, Gold Award in
World Cheese Award 2016. 'Eva xpovo vwpitepa, 6to Staywviopo International cheese
Awards 2015 1 etaipeia eaopdaiioe To Bpafeio Best European cheese in Global cheese
awards 2015, to Bpafeio Best European Cheese Certificate, to Super Gold in world
Cheese awards 2015, to Gold in world Cheese awards 2015, to Gold award in
international cheese awards in Halloumi Category, Gold winner in Global Cheese awards
in halloumi category P 792, Silver Award in global cheese awards 2015, Bronze award in

international cheese awards 2015 (Awards, 2004-2016).

Emtiong, katd ta €t 2012-2014 n etaipeia e€ao@daiioe Ta o katw Bpafeia:
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INTERNATIONAL
CE‘E&Siﬁ‘/JARUS
NANTWICH 4 :

ot Secretaries:
Adiian G AlaWwancs B84 & Goaorge B. Lawrgnce MO E

A P Polycarpou & Sons
DP140 Number 3
Halloumi with Fresh Mint

SR 3

GOLD AWARD
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GOLD WINNER

FROME CHEESE SHOW

SATURDAY 13TH SEPTEMBER 2014
A.@. Polycarpou and Sons Farm Lid

AWARDED TO

Best Halloumi
FOR

CLASS & E it EXHIBIT NO oasmsihans i

12 K
seonsoredy ) TENDRINGPACIIC ~ Dansensor
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A.P. Polycarpou and Sons Farm Ltd

for
Fresh 100% Sheep Halloumi
Cheese with Fresh Mint
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100% Sheep Halloumi
Polycarpou

LEAD SPONSOR

v LE GRUYERE" _

SWITZERLAND (“

Organiser

fb" =
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olycarpou & Sons Farm Ltd

or

Halloumi Polycarpou

A e LEAD SPONSOR

Chairman of the Judges 2012
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4.2 To tpoiov: Xaiiovut

To xaAdoVuL eival yvwotd mapadoolakd Ttupl, To omolo eival emiong yvwotd oTnv
mepfdArovoa meploxn ™S Méeong AvatoAng. To yaAAovut €xel g WSloutepdnTa 6To
XPWUA TOV, TO 0TIol0 elval AeUKO o€ GUYKPLOT HE TA TIEPLOCOTEPA TUPLA TA OTIOLX £XOVV
KLITpWVWTO Xpwpa. Emmpoobeta, eKTOg amo T HOVASIKOTNTA 6TO XPWHA, EXEL ETTLONG TNV
BLOTNTA OTL €V ALWVEL, UTIOPEIG VO TO TNYAVIOELS, VO TO HaYEPEPELS 0T OXAPA, VX TO
BpAoeLg, va To XPNOLUOTIONOELS HEGA O€ COVTIEG, LOLAITEPA OTN COUTIA TPAXVA, 1) OTIo(X
elvat oAY dnpo@ing otnv Kompo. Mmopel emiong va tpwyetal @péoko, OTwG OAa Ta
AAAa €61 TVPLOY. To YaAAOUL CLUOKEVALETAL GE AEPOTTEYT) CUOKEVAGIA EVA-EVA YL VX

SLaTnpelTaL PECKO HEXPL TNV KATAVAAWGY] TOV.
Ta cvoTtatika Tov yaAlovpov eivat 100% mpofeto yaAa, addtt, SUOGHOG, TTUTLA.

H Statpo@kn adia yia 100 ypappdapia xaAAovpiol eivat ) akoAovdn: Evépysia 1486 K] /
358 kcal, Aimog 27,7 g, amd ta omola kopeopéva Almm 16,6 g, vdpoyovavOpakes 2,0 g, amod

Tovug omolovg {axapa 2,0 g, mpwTteives 25,2 g, adatt 2,5 g.

H @VAadn kat Stampnon touv: To xaAdovpt @uidayetatr otouvg 0°C~ 6°C kat eival
KatdAAnAo ywa katapuén. H ocvokevacia Tou yivetal o€ agPOOTEYT] CUOKEVAOCIA Kal
TwAElTaL avdAoya pe To BApog Tou Kat o€ xapTva KiBwTia Twv 5 kg. H Stdpkeia {wng Tou
elvat évag xpovogs. To oxnua Tov eival NUIKUKALO KAl TO XpWUA TOV wXpo Agvko. Eival

KATAAANAO Yl (UTO@PAYOUG, XElpoTioinTo Kol Tapadootako (Halloumi, 2004-2016).

4.3 Swot Analysis

H Swot Analysis, 0Tlw¢ avaAVetal O KATW, AMOTEAElL €vav Tivaka OTOV 0To(0
TEPLYPAPOVTAL PE aKPIBeLa Kol AETTOUEPELX OL SUVATOTNTES, Ol ASUVAUIES, OL EVKALPLES
kat ot kivéuvol ¢ etapeiag. H Swot Analysis kot 11 ekmdvnon evog Ipoypapupatog
Apdong xapaktnpilovv tov [IpoypappaTiopno, 0 0Tolog Katd TNV Aoy TG GUVTPLTTIKNG
TIAELOVOTNTAG TWV OTEAEXWV KAL BEWPNTIKWVY TNG SIOKNTIKNG EMOTNUNG, ATOTEAEL TN

OTNUAVTIKOTEPT ATO TIG OKTW PaoikES Aettovpyieg Tov pavatluevt (Kéeng B.N., 2005).
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4.3.1 AvvaTOTITEG

Ta Suvatd onpela TG eTapelag eival 1 TOAVXPOVY YV®OT KL EUTELPIA OTNV TTAPAYWYN
YOAQKTOKOUIK®OV TPOIOVTWY KL TO YEYOVOG OTL TAPAYEL TTPOIOVTA ayvd, amd VPmAng
ToLOTNTAG TPWTN VAN KAl CUHPWVA TIAVTA HE TIG TAPASOOIAKEG KUTIPLAKEG OUVTAYES
(Who we are, 2004-2016). Emiong, n etaipeia xpnolpomolel OAEG TIS EVPWTAIKESG
TPOSLAYPAPES YIA TNV TIOLOTNTA KL VYLEWVT] GTOV TPOTIO TAPAYWYNS TWV TPOIOVTWYV, UE
QTMOTEAECUA VX TETUXAIVEL TNV KAAVTEPN TOLOTNTA KAl TAUTOXPOVA TNV KAAUTEPT
eCUTINPETNON TPOG TOUG TEAGTEG TNG. LG €K TOUTOU, Ol MEAATEG TNG eTalpeiag eival
Slaxpovikol KoL LOVIUOL, ooV 1) ETALPELX TOVG TIPOGPEPEL LPMAT] TIOLOTN T Kol £TOL SeV
EMNPEAlOVTAL ATIO TA TIPOIOVTA TIOV TOUG TIPOCPEPOVV OL aVTaywvloTeG (Our customers,
2004-2016). EmmpdoBeta, o XxaAAoVpL Tov TapPAYEL 1 eTalpeio €xel eEac@aAioel
kopuv@aieg Bpafevoels e MOAAOVG EVPWTAIKOUG KAl TAYKOGUIOUG SLAywVIoHOUG,
TPAYLX TO OTOL0 KATEGTNOE TO XAAAOUUL XAAQ KAL TX UTTOAOLTIA TIPOTOVTA TNG ETALPEING
EVPEWG YVWOTA KOl OUVESPUUPE OTNV EMITUXIX TNG €EAYWYLKNG TOUG TOPElNG o€
EVPWTATKEG KL U1 EVPWTAIKEG YWPeSG OTwG To Xovyk Kovyk kot 1 lamwvia (Awards,

2004-2016).

4.3.2 Advvapieg

‘000V AopPA 0TS ASVVANIEG TNG ETALPELNG AUTESG EVTOTIL{OVTAL OTO YEYOVOG OTLT) ETALPEL
elvat pkpn) o€ péyeBog (The Farm, 2004-2016) kot €xel ToAA0UG avtaywvioTég (MTiElet yia
avénon tou atyompofelov yaiaktog o Kovywding, 2017). Qg ek toUTov, TO peEYeBog ™G
eTalpelag Sev TG eMITPEMEL AKPALlX AVATITUEN KAl EEarY wY£EG AGYW TOU HIKPOU aplBpov Tov
TPOCWTILKOV KAL TOU LEYAAOV plokov Tov Ba kAnBel va avaAdfel o€ TepIMTWON HEYAAWY
eCaywyikwv cup@wviwv (Who we are, 2004-2016). Emtiong, aduvapia amoteAel kal To
YEYOVOG OTL T ETALPELA TIPOG TO TTAPOV SEV £xEL KABOAOL pepiSio evOVVYNG 6TV AyopPd TNG

NoTtiov Appiknig, otV omoia TpoTiBeTal va K&veL eEaywyEs.

4.3.3 Evkaupieg

‘0Oc0ov apopa oTIG EVKALPLEG TNG ETALPElNG, Ad0Yw TOV OTL N eTatpela edpevel otnv KOmpo
aQUTO TNV ToToBETEL 0€ TTAEOVEKTIKY B€0m a@oV BplokeTal o€ TOAV KAAN YEWYPAPLIKN)
TEPLOYM KAL EXEL TN SUVATOTNTA VA €EAYEL OTIS YUPW EVPWTAIKEG Kal Un xwpes. Emiong,
To yeyovogs 0t Kompog elvat pedog g Evpwmaikng 'Evwong, autd kablota tig e§aywyég
™G eTalpelag €UKOAOTEPEG €VTOG TwV Ywpwv HeAwv TG Evpwraikig 'Evwong.
Emumpoobeta, n etapeia €xel T SuUVATOTNTA VA CUVEPYAOTEL Kal PHE AAAEG ETALPELEG
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TAPAYWYNG YOAXKTOKOUIK®WY TPoTOVTWwY otnv KUTpo kat autd Ba €xel wg amoTéAeoua
™MV avinom TwV PYAcLwV KAl TwV KEPSWV TNG eTalpelag kal T Suvatotnta peyEBuvong
™m¢ (IMélel yia avénom tov aryompdfelov yaraktos o Kovyldng, 2017). EmmAéov, n
eTalpela €xeL TNV evukalpia va KAAVPEL TO «KEVO» TNV Ayopa amo TNV EAAEWm yvi|Glov

Tapadoclakol YAAAOU IOV TTAPACKEVAGHEVOL aTiO TTPOBELO YAAQ.

4.3.4 Kivéuvol

Kivéuvo yux v etaipela amotedel n un xatoxVpwon Tou xoaAAlouvpol wg IIpoidov
[Ipootatevopevng Ovopaociag Ilpoédevomns, kKaBwG TOAAEG GAAEG XWPES OXL UOVO
ETILYELPOVV VA TO AVTLYPAYOUV AL KL VX XPT|CLULOTION|GOVV THV OVOUAC (X XXAAOV UL YiIA
T poldvTa Tov Tapayovv (AnAwaon tov Ymovpyov ewpylag yia Tnv katoxpwaon Tov
XaAAov oV w¢ tpoiov 10T, 2017). Auto kabLoTd abEULTo ToV AVTAYWVIoUO AVAUESH GTO
YVIOl0 KUTIPLOKO Tapadootako YoaAAOUUL Kol T Std@opa (61 «X0AAOVHOESWV» TTOV
TAPAyovTal 0€ SIAPOPEG EVPWTAIKEG KAl LN XWPES, KaBwG emeldn dev tmpovvtal Ta
MPOTUTIAX WG TPOG TNV TPOEAEVOT] KL TIG TOCOOTWOEL TOU YAAQKTOG TIOV
XPNOLLOTIOLEITAL YL TNV TIPACKELT] TWV TILO TIAVW EL8WV, QUTO TA KABLOTA ApuEow TTOAD
OLKOVOULKOTEPA OTNV TLUN O€ OXEON HE TA YVIOLA TIAPASOCLAKA KUTIPLOKA XAAAOUULAL.
Emumpoobeta, ot tedwviakol Sacpol mou emfBdAAovial ota yviolx ToPASOCLoHKA
KUTIPLOKA XOAAOV LA KATA TNV ELCAYWYT] TOUG 0TT EVN XWPA, G GLVSVACHO e Ta €508
UETOPOPAG TOUG, TA KAOLOTA AlyOTEPO EAKUOTIKA WG TIPOG TNV TLUN O OXEOT HE TA

SLaopa «YAAOVUOELS» TIOV TIAPAYOVTUL OTT X WP

4.4 YTox0L TG ETALPELAC

H etaipeia péoa amo 15 e€aywyég mov mpotifetat va mpaypatomomoel oty NOTIo A@pLKn)
o0TOXEVEL 0TN SleBvoToinomn ™G Kal 6TV avinon Twv KeEPSwv NG Héca amd v avinon
TV TwANoewv. H etatpela A0yw Tov pikpoU peyEBoug TG eV 0TOXEVEL OE CLUVEPYATIES
LE HEYAAOUG ELCAYWYEIG KL HEYAAEG aAVGI8eG KaTaoTNUaTwyY. ETiong, To xaAAoUut Tov
TapPAyeL Elval TOAV VPMANG TTOLOTNTAS Kol ATOTEAEL TTPOIOV TTOAVTEAELAG. AG €K TOUTOV,
ameVOVVETAL OTNV ETAEKTIKN HEPISA TNG ayopds Tov eival SLaTeOelPéV) va TIANPWOEL
KATL TAPATIAV® YO VX ATIOAQVUCEL TO YVIOLO TTAPAS00LaKO TIPoioV KAl OXL OTIOLoS1TIoTE
KATWTEPNG TIOLOTNTAS VTOKATAOTATO. EMIMpocOeta, otdX0g NG eraupeilag eival va
ompiletal kat otig €€aywyes yla va punv omnplletal amoKAEICTIKA OTNV EYXWPLA
KUTIPLOKT] aQyopd. XTn OUVEXELN, OTOXOG TnG etalpelag elval va ouvepyaoTtel pe

QVTLTTPOOWTOVS Kol cuVePYATES 0Tt NOTLo ApiKn, oL 0Ttolol YvwpIllouv TIG avAYKEG Kol
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TIG TIPOTIUNOELS TNG AYOPAS YIA VAL UMV TIAPEL 1] €TALpEia TO ploko NG TTpowOBnong Tov
TPOIOVTOG OTNV AYOPd HLAG XWPAS TNG 0Tolag §ev Yvwpilel TI§ ISlattepoTtnTES. ETIMALOY,
1 eTapela TPEMEL va SULOVPYNOEL 6TEVOUG SEGUOVGS KAL OXECELS EUTILOTOOVVNG IE TOUG
ouvvepyates G ot NOTIo A@pPIKT) 0OUTWEG WOTE va SLac@aAloel OTL avuTol B TpowO oLV

TO TIPOTIOV LE TOV KAAVTEPO TPOTIO WOTE Va StadoBel katl va eSpaiwbel otn véa ayopd.
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Ke@aiawo 5
Xx€610 YAoTronong

5.1 ApactnplotTnTeg TOV TPEMEL Vo YIVOUV Yl

vAoTmoinon Tov Xyxediov

H etaipeia péoa amo tig e€aywyég mov mpotifetal va mpaypatomomoel oty NOTIo A@pLKn)
oToxeVEL 0T SleBvoToinon TG KAl 6TV avinon Twv KepSwv NG HEca amd v avinomn
TV TwAnoewv ™G H etaipeia, Adyw tov pikpov peyéBoug tng, yla TnVv emitevdn tov
otoxov ¢ SiebBvomoinong g, emédele TS e§aywy£éS YTl autdg 0 TPOTOG ATaLTEl
Alyotepn Séopevon kal ploko Kol ol MwANnoelg Ba ylvovtal HeETall eloaywyEwv-
QVTITTPOOWT®WV KAl Slavopéwy, KaBws BEAEL va EAATTWOEL TO OLKOVOULKO PlOKO Kol
emiong, emeldn n (S 1 eTapeia Sev elvat eE0IKELWUEVT PE TIG ATIALTIOELG TNG AYOPAS Kl
TIG TTOALTIOULKEG VOpUES TNG NoTiov A@piknig. Ot eEaywyIkEG TPOOTIADELEG TNG ETALPELNG
Yy va gival emituxeis mpémel va mponyn0el kaAog oxediaopnog (Michael D. Hutt, Thomas

W. Speh, 2010).

Apxikan etaipeio TPETEL VL ETAEEEL TOV ELCAY WYEA-AVTITIPOCWTIO TNG LE TIPOGOYT] KOL LLE
KPLTNPLo TNV apolBaia ox£on EUMIOTOOVVNG KAL VX CULPWVNOEL Lol TOL TOV TPOTIO OV
Ba epyalovrtal kot O TpowBovV Ta TPOIOVTA TNG. LTN GUVEXELQ, 1) ETALPEL TIPETIEL VO
eAEYEeL TOLG TTOPOVG TNG KoL va elval olyovpn 0TL B pTopel va avTamokpLlOel 0TIG aAVAYKES
TV TEAATWV TNG. LTOXO0G TNG ETALPElNG Elval va eloaxBoUV Ta TTPWTA TPOIOVTA KL Vo
teBovv omv ayopd tng Notiov A@pNG evtdg Ttou Sevtepou efaunvov touv 2018.
AxoAoVBwG, N eTapeiar Ba TIPETEL VO EMAEEEL TOV TILO AGPAAT] KL OLKOVOLKO TPOTIO YLo
va yivouv ol eEaywyEg, elte e mAolo €lTe e AEPOTIAAVO, KAL VX ETILKOLVWVNOEL [LE TNV
HETO@OPLKY] eTalpeiar OV Ba eMAEEEL péoa amd TIS TTPOo@OopPES Tov Ba AdPeL Kol va
OULQ®WVTOEL TOV TPOTIO KaL TNV TOTIOOEGIN POPTWONG, LETAPOPAS KAL EKQOPTWONG TWV
mpoidvtwv and tnv Kimpo mpog tn Noto Agpikn kat télog Ba ocuvepyaoTel pe tov
ELCAYWYEXA-AVTITIPOCMTIO YIX TNV EEXCPEALOT OAWV TWV ATAPALTNTWV EYYPAPWYV YlA TN

Stadikaoia ekteEdwviopol Tov Ba TpaypatomomnBel Katd TV d@En Twv TPoidvTwy ot

42



NoTI0 AQpPIKN. ZUYKEKPLUEVQ, O ELOAYWYEAG-AVTITTPOOWTOG 0T NOTI0 Apikn Ba Tpémel
va eEA0@AAIOEL TNV KTNVLIATPLKY] ddela elcaywyns amod to Tunua lewpylag, Aacovopuiag
kat IxBuotpopiag tov kpatoug TG Notiov AQPLKNG LE TN CUUTIATPWOT) KAL TNV VTTOSOAT
™G OXETIKNG altnong! kat Tnv katafoAr] tou TpofAemouevov TEAOUG, TO OTO(O
avaBewpeital kabe xpovo kat tpomototeital tnv 01 Ampidiov kabe étougz Emumpoodeta,
1N etalpeia Ba mpEMeL va eEao@aAioel EVTOG SEKA NUEPWV TIPLV ATIO TNV ATTOGTOAN TWV
TPOIOVTWV, KTNVIATPIKO TILOTOTOMTIKO VYelag otnv ayyAlkn yYAwooa amd Ktnviatpo
Totomompevo amo Tig Kmnviatpikés Ymnpeoieg g Kumpuakng Anpokpatiag. H
KTNVIXTPIKY GSElx EL0AYWYNG KAl TO KTNVIATPLIKO TILOTOTOWTIKO VYelag O mpEmel va
oUVOSEVOVV TNV ATIOCTOAT TWV TPOIOVTWYV Kal va Ttapovastdfovtal otov Ktnviatpo tov
kpatoug TG Notiov A@PIKNG 1} OTOV QVTITPOOWTO TOU 1| 6Tov utevBuvo Snuodclo

UTIAAANAO VLA TIG YEWPYLIKEG ELOAYWYES OTO AUEVA ELCOSOV TWV TIPOTOVTWV3 0T XWP.

H etapeia Ba amootéAdel ota apyiKd oTASI TOCOTNTEG IOV B avTLoTOLYOVV aKPLBWS
OTIG TIOCOTNTEG TWV TAPAYYEALWV KL GTT) CUVEXELX A@POV YIVEL YVWOTH 6TO AyOPACTIKO
KOLVO KOl TA TIPOTOVTA TG EMKPATIIO0VV TNV ayopd Kol TpokVuPeL abénomn ¢ &)tnong,
TOTE Oa UTOPEL G OULUVEVVONON WUE TOV QVILTIPOOWTO TNG VA E€EAYEL UEYAAVTEPES
TOCOTNTES TIS OToieg B Slatnpel 0 AVTIIMIPOOWTOG TNG OTA UTIOOTATIKA TOU YLo
LKavoToinon ™G peAdovtikng (Mmone. H etaipeia umopel emiong va evéuvapwoel ta
TPOIOVTA TNG HEOCW TNG SL@ENUIONG Kol UECW OUVEPYAOLWV HE UTEPAYOPES KAL
EMTMPOCHETA VA OoLVAYPEL OUVEPYAOIEG UE AAAOVG TAPAYWYOUS YAAXKTOKOULKWV
TPoidvTwVv oty KOTpo 00Tw¢ wote va umopel va avtamokplBel otnv avavouevn {ntnon

av oL TTOPOL TNG eTaLpelag §ev Ba HTopovV Ao HAVOL TOUGS VA avTAToKpLlOovV ot {nnon.

5.2 Tpomot Ewocaywyn¢ Tov TPOIOvVToC 6T XWPA

A
ELOAYWYT)C
Ol TpOTOL ElCAYWYNS TWV TIPoiovTwy ot NOTo Appikn elval eite pe mAolo eite pe
agpomAdvo. (g ek TOUTOV, 1 £TALPELR Ot TTPETEL VA N TIOEL TIPOCPOPES ATIO PLETAPOPLKES

etalpeieg oty KOmpo kat va SitepeuvnBel kat To ev8eXOUEVO aV 1) ATTOGTOAN TWV

! To évtuno «APPLICATION TO IMPORT/MOVE INTRANSIT DAIRY PRODUCTS INTO/THROUGH THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA (FOR HUMAN CONSUMPTION ONLY)» Bpioketat oto Napdptnua A.1.1
2To évtunto «TARIFFS 01 04 2018» Bpioketat oto Napdptnua A.1.2
3 To évtunio «INFORMATION ON IMPORTING ANIMALS AND ANIMAL PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA» Bpioketal oto Napaptnua A.2
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TPOIOVTWV pEcw EAAAS0G 1) péow Kamolag dAANG xwpags Ba kootilel Atyotepo. Emiong, Oa
TPEMEL va StepeuvnBel KT OGO VTIAPYEL 1] SUVATOTNTA TA TPOIOVTA VA ATTOGTAAOVV
Hall pe TpoldvTa AAAWV ETAPEWV WG “groupage”, €8IKOTEPA OTNV apXN TOU Ol
Tapayyeiieg umopel va elval pikpéS kat dev Ba pumopovv va yepioouvv éva 0AOKAN PO

EUTIOPEVUATOKLBWTLO.

It ovvéxela Ba mpEmeL va akoAovBnoel afloAdynon Twv TPOGPOPWV KAl ETIAOYT TNG
OUUPEPOTEPTG TTPOCPOPAS. AkOpa, Ba TipEmel 1) eTapela va Adfel cofapd vtoym edv ot
ETALPEIEG OTIC TIPOTPOPESG TOUG TEPAXUBAVOUV ao@EALoN TWV TPOTOVTWY, KABWS Kot
UTINPECIEG  EKTEAWVIONG KAl ATOCTOANG Twv mpoldvtwv otn Sevbuvon  Tov

TapayyeAtodoxou.

5.3 Metlypa MapkeTLvyk

To mpoidv ylax Toug okoToUg NG e§arywyns Tov otn Notio A@pikn Ba XpelaoTel KATIOLEG
QAVATIPOCAPUOYES OUTWS WOTE VA TIPOWONBEL 6TN VEX ayopd OTIOU 0L KATAVOAWTES KAL OL
QAVTAYWVLIOTEG SLAPEPOVV KATA TOAD ATtO QUTOUG TNG EyxwpLag ayopdas thg Kompov. H
ETALPELN YLt VO EQAPUOCEL OAX 00X £XEL ATIOPACIOEL GTNV TIPAEN XPNOLUOTIOLEL TO HElypa
Mapxetivyk (Kotler P. & Keller K.L.,, 2006). To pelypa QAPKETIVYK ATOTEAE(TAL ATO
TECOEPU OTOLYEIQ: TO TPOIOV, TNV TIUN, TNV TTpowOnon KoL v Stavoun, Ta ool eivat
eCapTNUéEVA TO €va ATIO TO AAAO KOl TIPETEL VX VTIAPXEL LoopPoTIia HETaED TOUG. ¢ €K
TOUTOV, 1) ETALpEl Ba TIPETEL va AGBeL LTIOYN KAl VX LEAETNOEL KAL TX TEGOEPU OTOLXEX
WOTE VA £XEL TA KAAVTEPA ATOTEAECUATA ATLO TIG TWANOELS TOV TIPOTOVTOG. H eTaupeia Oa
TPEMEL VA TIPOW O OEL TO TTPOIOV PE BAOT) TIG EMOVIIES KAL TIG AVAYKES TWV KATAVOAWTWY
™G ayopag g Notiov A@pikng, v Ty Ba mpemel va v kabopioel pe Baon v
OLKOVOLLKT] KATACTACT TWV KATAVAAWTWOV TNG AYOPAG-0TOXOU KAl AVAAOYQ UE TNV TIUN
TV QVTAYWVIOTIKWV TTPoiovTtwy. H Stavoun Ba mpémet va Stapop@wBel avaroya wote To
TPOiOV va elvatl e0KOAX TIPOGRACIUO OTOVG KATAVOAWTEG IOV ATOTEAOVV TNV Qyopd-
0t0x0. TéLog, N TpowBnon Ba pEmel va 6TOXEVEL GTNV YPIYOPN TIPOBOAT KAL avayvwpLom
TOV TIPOIOVTOG WOTE VA UTTOPEL VAL AVTIUETWTILOEL TA AVTAYWVIOTIKA TIPOIOVTA Kol Vo YiveL
amoSeKTO ATO TOUG KATAVAAWTEG Kal va evtaxBel otnv kabnuepvr toug Statpo@n

(Zuyxipidng E., 2008).
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5.3.1 IIpoiov

To mpoidv g eTtatpeiag Tov okomeVel va e§d&et otn NOTLo Apikn elvat to xaAAoOut Ta
xoaAdovpa StatiBevtal péoa og vopod og ovokevaoieg tou 1kg, twv 2kg, twv 3kg, twv 8 kg
Kal Twv 12 kg, KaBw¢ Kol CUOCKEVACUEVX AEPOCTEYWS EVA-EVA EEXWPLOTA LECK OE VALAOV
ovokevaoieg. Emeldn to xaAdoOul sivat gvaioBnto mpoidv kKol emSExeTal €UKOAQ
EMUOAVVON OTav 8ev TO TAIPVEL KOAVEIG HECA QTO TOV VOPO XPTOLUOTIOLWVTAS
QTMOCTEPWUEVO TMPOVVL 1 YAVTIA KAl EMIMPOCHETA EMELST) OTNV TEPITTWON TWV
OUOKEVAOLWYV TIOV TIEPLEXOLV VOPO TO BAPOG TNG ATOOTOANG Ba elvat oxedov TPLTAGGLO
TAPA EAV OTAAOVV TA YAAAOU LK CUCKEVACHUEVH AEPOCTEYWS OE VAIAOV CUOKEVACIEG KAL
WG €K TOUTOU B KOOTI(EL TTOAD TIEPLOGATEPO 1) ATTOCGTOAN, EMAEXONKE T YaAAoV LA VAl
QATMOOTEAAOVTOL OUCKEVAOUEVH OEPOOCTEYWS EVA-EVA EEXWPLOTA UEoA OE VALAOV

OUOKEVAOIEG.

H oxediaon ¢ eTikéTag TOL TTPOTOVTOG B LTTAKOVEL 6TOVG «ToTKOUG Kal Eloaywyikoug
Kavoviopoug yia v agloAdynon twv etiketwv» (“Local and Import Regulations-Label
Evaluation”). Zuykekpluéva, oTn cuoKELAGIX TOL XAAAOL IOV Bt aVaypA@ETALT) ETALPEL
TAPAYWYNG, O TOTOG TMAPACKELNG, OTL TO TPOIOV Elval KUTPLAKO, XEPOTIOINTO KAl
KATAAANAO YL XOPTOQAYOUG, TA aKPL31] CUCTATIKA TOV KL T SLHBPETITIKT) EMONUAVOT) OE
TUTIKEG TIHEG ava 100g, oL akplBeis Beppokpaacies Statnpnong Tov mPoiovTog, N akpPng
NUEpOoUNVIA TTApaAywYNS Kot N akpLig nuepounvia Anéng, to akpiéc Bapog kat OAa Ta
oTolyelot EMKOLVWVING TOU TAPAYWYOU, OVTWS WOTE VA  TIPOCEPEPOVTAL VTINPECIES

VOO TN PLENG TOU TIPOIOVTOG KAl VO UTIAPXEL AVOLKTT] YPOUUT ETILKOLVWVIAG.

5.3.2 Ty TpoiovTog

‘000V AOPA GTNV TLLOAGYN 0T ELOT)YOU AL VA akoAoLBN Bl TIHoAdyNnom SteloSuong otnv
ayopd, dnAadny o KaBoplopds HIaG XaUNANG TWUNG YLt TO VEO TPOiOV, UE OKOTO TNV
TPOGEAKVON HEYAAOL aplOOV AyOopACTWY KAl KATAKTNOT HEYAAOU HeEPLSOV 0TV ayopd
(Armstrong, G. & Kotler, M., 2009: 412-413). Zuykekpluéva, ot TIUES Ba TIPETEL va elvat
XAUNAOTEPES ATLO TIG TIUEG TIOV TTWAELTAL TN ayopd TG Notiov A@pPLKNG TO YAAAOUL LE
aVAAOYX CUCTATIKA KAL XOUPAKTNPLOTIKA TIOLOTNTAG, LEXPL TO onpeio BEPata Tov amo T
uila Ba emitvyyavetaln KAALYPN TOL KOGTOUG TOV TPOIOVTOG KOl TOU KOGTOUG LETAPOPAS
TOV KoL 1o TNV AAAN Sev Ba vepBaivel Tnv T mov eivat Statebelpévol va TANPwWCouv
Ol KOTAVOAWTES YL VX XTTOKTIO0VV TO €V AOY® TPOLOV. ZUUPWVA [LE TNV EPEVVA AYOPAS
OV TPAYUATOTIOMONKE GTNV Ayopd O0TOXO TO YXAAAOUUL TOU TwAElTAL €lval KUPLwG
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TAPACKEVAGHEVO 0T NOTIO AQPIKT ATIO EKATO TOLG EKATO ayEAASIVO YAAX KALT) TLUN TOV
Kopaivetal amd 127,99 pavt to KIA0 pexpt 239,00 pavt To KIAO, EV® TO XAAAOULL TO OTIO(0
eloayetal amo v Kumpo kat mapackevaletal amo mpoopten ayeAadivol, TTpoLelov Kol
KATOKIOL0U YOAXKTOG TWAEITHL OTNV TN TwV 224,95 pavt to KIA0. To xaAAoluL 1o omoio
TAPACKEVALETL ATIO EKATO TOLG EKATO KATOIKIOL0 YOAX TWAELTAL 0TV TN TwV 345,99
pavT To KWAO. To povo avtioTolyo o€ XOPAKTNPLOTIKA TOLOTNTAG UE TO TPOIOV TIOU
okomeveL N etalpela va e€ayel omv ayopd TG Notiov A@plkng, eival autd Tov
TIAPAOKEVALETAL ATIO EKATO TOLG EKATO KATOLKIOLO YAAQ KOl 1) TIUUN TOU QVEPXETAL OF
345,99 pavt 1o KIAG. Q¢ €k TOUTOU, 1) TIUN TOV XaAAoupLoV Tov Ba efayBel Ba mpémel va
elvat yapnAotepn amo 345,99 pavt to KIAO Y va emtitevxBel n Steloduomn tov otnVv ayopd

™¢ Notiov Appiknig.

5.3.3 IpowOnom tpoidvtog

H oAtk mpowBnong mov B akoAovB1GoUV oL AVTITPACWTOL Yl TNV TIpowOnom Tov
TPOIOVTOG, ELOYOUHAL OTIWG glval 1 Snuovpyla oxéoewv pe SIKTLUA XOVEPEUTOPWV KAl
ALQVEUTIOPWV KOl Ol TIPOOWTIKEG TWANCELS o€ auTovG. Ta epyadela mpowbnong twv
TWANCEWY TIOU ELOTYOUHAL VA XPNOLLOTOW 0oV ylx TV mpowbdnorn tou &v Adyw
TPOiOVTOG elvat: a) ZUUUETOXT TWV QAVIITIPOOCWTWY € TOTIKEG Kal SleBvelg ekBéoelg
Tpo@ipwy, B) embelels ota onpela TOANONG HE TO OTNOLHO SLAPNULOTIKWVY TIAYKWV €
KATOOTUATH KOl UTIEPAYOPES, Y) Swpedv SOKIWEG pE TNV TPOOKANOT LTOYN@LWV
QAYOPACTWV -XOVOPEUTOPWVY KAl ALAVEUTIOPWV- VX SOKLUAGOUV Swpedv Selypata tov
mpoiovtog (NwoAdov, 2016). Emmpoobeta, 1 Swa@nuion Tov  TPOIOVTOG  lval
QTmAPAlTN TN WOTE Vi TELGOOVV 0l KATAVOAWTEG OTL a&ileL Vo TO TPOTIUNOOLVY ATO TA
QVTAYWVIOTIKA TIPOIOVTA Kol v TO €VTAEoUV oTn Slatpo@n Toug A0Yw TwV
QVTAYWVIOTIKOV TAEOVEKTNUATWV TOV. Q¢ €K TOUTOU, aKOUA KAl Ol YOvSpEuTopol
XPELWALETAL VA VIOBETOOVV UEPLKEG OXL TIPOOWTIKEG TEXVIKEG TIPOWONONG, OL OToleg
XPNOLLOTIOLOVVTAL ATIO TOUG ALAVOTIWAT TEG. ZUYKEKPLLEVA 0L XOVOPEUTIOPOL XPELALETAL VX
QVATITUEOUV GUVOALKT] OTPATNYIKY TPOWONOoNG KAl VA XPNCLLOTIO|00VV TIEPLOCOTEPO
VAIKG Kal TIpoypappata mpowbnong twv AlavomwAntwyv (Armstrong, G. & Kotler, M.
2009: 412-413). Emedn 1 Swapnuion péow tnAedpaons, padlo@wvov 1 e@nuepidag
KoOTI(el, WG KATAAANAOTEPT umopel va Beswpnbel n Swapnuion péow @LAAASIWY
EVNUEPWOTG, UE APIOEG OE OTOXEVUEVA OMUELX KL LE TIPOWON 0T HECQ OE VTIEPAYOPES ATIO

atopa mov Ba eENYOUV TA AVTAYWVIOTIKA TTAEOVEKTILATA TOV TIPOIOVTOG.
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AM\oL TpoTIoL TIpoW BN oM G TOV TIPOTOVTOS B PTTOpoVoE Va lval 1) €kB00T VOGS IKPOU KAl
xpnotwkoL BBAdplov pe amAeg kat “gourmet” ouVTAYEG pe XAAAOUUL 1] OKOHX KoL 1)
Snuovpyla HLaG EQEAPUOYNS YL KIVITA THAE@WVA TIoU Ba TEPLEXEL ETIONG ATAEG Kol

“gourmet” cUVTAYEG PE XAAAOU L.

5.3.4 Awxvoun tpoidvtog

‘Ocov agopd ot Stavoun ewonyovual va akoAovBnOel n evtatikny Stavoun, SnAadn to
TPoiOV va SlaveépeTal amd 000 To Suvatov TeEPLOcOTEPA onuela TwAnong. Emiong
glonyovpal To KABeTo oVOTNUA HAPKETLVYK, TO OTolo Oa amoteAsital amd €vav
TAPAYWYO, Evav aplOpo XoVEpPeUTOPWVY KAl TIEPLOCOTEPOVS ALAVOTIWANTEG. H ToALTIKN
KAALVYNG TNG ayopds ewonyovpal va eivat auty g mpowbnong/ mpofoAng kat 1
EKTIANPWON TWV OCLUVOAAAY®WV va YIVETOL UE QUOLKT OlaVouT), HETAPEPOVTAG Kol
amoBnkevovtag tTa Tpoiovta. ‘Ocov  a@opd oTouG SlAoLG  elomyoVpAL TN
xpnowomoinon SdAov EUUECOV UAPKETIVYK TOU TepAapfBavel TOAAQ  emimeda
SlapecoAafnTwy, CUYKEKPIHEVA TO TPOIOV amd TOv Topaywyd Oa @TACEL 0TOUG
KATOVOAWTEG HECW €VOG aplOUol XOVOPEUTOPWV KAl €VOG HEYAAUTEPOL aplOUOV

Alavepndopwv (Armstrong, G. & Kotler, M., 2009: 446-449).

5.4 TUVEVTELVEN QMO TOV ELCAYWYEXA-AVTLTTPOCWTIO

Ta otoyeia OV APOPOVV TIG EVEPYELEG TIOV TIPETEL VA YIVOUV ATIO TIAEUPAG TOV ELCAYWYEX
-QVTITIPOGMWTIOV Yl TNV VAoToinon tov oxediov ouvAAéxbnkav pe t pébodo g
katevBuvouevng 1 aAAws otabulopévng ovvévtevingt (BapBoukag 1988: 235,
Mamakwvotavtivov 1990: 101-102). O TUTIOG TWV EPWTNHOEWV IOV LTIORANONKAV TV
QUTOG TWV AVOLKTWV EPWTNOewV. 'Exel emiAeyel o TUTIOG AUTOG YIATL OL EPWTNOELS Elval
O EVEAIKTEG WOTE EMITPEMOUVV OTO OUVTEVKTN va TGEL o€ peyaAvtepo Babog, va
SlevkpLVioeL OTIOLEGSTTIOTE TTAPAVOT|OELS, VX KAVEL TILO CWOTN EKTIUNOTM Kot va AdPel
QTAVTNOELS Un avapevopeves kol ampofAemtes (Cohen kat Manion, 1994: 381). H
SuokoAia TNG HEBOGSOL AUTNG £YKELTAL OTO YEYOVOG OTL TO ATOO TIov Ba SLEVEPYTOEL TN

OUVEVTELEN Ba TIPETEL VA EAEYXEL TOV EQUTO TOV, VA PNV emePPaivel, va KATAGTEAAEL TIG

4 0 Mishler (1996: 29-31) kataypd@el §1A@OPOVS 0PLOUOVS Y TOV Opo «OUVEVTELEN», OL OTIoloL TNV
XapakTnPilovv ws Eva «TPoPOoPLKO SLdAoyo OTIOU 0 GUVTEVKTNG TIPooTaBel va amoomTdoel TANPOPOPIES,
YVOUES 1] TEToBNoeLg amd GAAa dtopa» (Maccoby kat Maccoby), wg «éva TOTo AeKTIKNG aAANAeTTiSpaong»
(Kahn kat Kannel) 1} wg pa «Aektikr) avoadopd Twv UntokelLévwy yia tn cuAoyn mAnpodoplwv» (Kidder).
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TPOCWTILKEG TOU ATIOYELS KAL VX ATIOPEVYEL TIG OTEPEOTUTIKEG amavtnoels (Silverman,
1997:118-119).
0L epwoelg mov téOnkav oty CEO ¢ etatpeiag-avtimpoowmov otn Noto Appikn

elval oL akOAOVOEG:

1. [Tola XopaKTNPLOTIKA KoL TIOLEG TILOTOTIOWOELG TIPETIEL VO KATEYXEL LA ETALPELQ

ot NoTo A@pikn yla va pmopel va AeLToupyel wg ELoaywYLIKN ETALpEiQ;

2. YTapxouv KATOLEG IOLAITEPEG TILOTOTIOWOELS TIG OTIOLEG TIPETEL VO KATEXEL HLa

ETALPELQ VLA VA AELTOVPYEL WG ELCAYWYLIKN ETALPEIA YAAXKTOKOULKWV TIPOIOVTWYV;

3. [Towa elval 1 Stadikacia EKTEAWVIOUOU TIOU TIPETMEL VA aKOAOVBE(TAL Yl TOV

EKTEAWVIOUO TWV YOAAKTOKOULIKWY TIPOIOVTWV;

4, [Tola kpLTpla TIPETEL va BEGEL 0 AVTITTPOCWTOG KATA TN Stadikacio emA0yNg
OUVEPYATWV —XOVIPEUTIOP WV KAL ALXVOTIWAN TWV- YLK TNV TIPOw BN 01 TOU £V AOYW

TPOIOVTOG;

5. [Toleg evEpYELEG TIPETIEL VA TIPAYUATOTIOW|CEL O AVTITTPOOWTIOG WOTE VX KAE(TEL

OUUQWVIEG oUVEPYATLNG LE CUVEPYATESG —XOVOPEUTIOPOUG KAL ALAVOTIWANTEG-;

6. Metd TV Evapin TwV GUVEPYACLWV TIOLEG EVEPYELEG TIPETIEL VO TIPAYUATOTIOLEL O
QVTITTPOOWTOG WOTE VA SLATNPNOEL TI§ CULPWVIEG CLUVEPYNTIAG IOV £XOUV 1AM

ouVopoAoYN Ol

7. [Toleg evépyeleg TPEMEL VA TPAYUATOTIOMOEL O QVIITIPOOCWTOS WOTE VA
SlatnpnoeLl ayaoTn) ovvepyaosia PE TOV Tapaywyo KaB' OAn 1 Sidpkela g

TPOCUUPWVNUEVNG TIEPLOSOV;

8. [Tola Katd T Yvwun oag e€lval TA XOPAKTINPLOTIKA ToU Kablotouv éva
QVTITPOOWTO ETITUXNUEVO KL EYYUWVTAL TN SLAPKEL KAL TNV ETMITUXIX TWV

OUVEPYAOLWV TOV;

ZUUPE®VA LE TIG ATIAVTNOELS OTLS TILO TIAVW EPWTNOELS, KATIOLOG YL VA ELGAYEL TIPOIOVTA
otn Notwo A@pkn Ba pemel va eyypa@el wg eloaywyéag otig TeAwvelakeég ApxEG g
Notiov Appikng. Kdmolog £xel tnv vmtoxpewon va eyypael wg eloaywy£ag edv elodel
mpoidvta ta omola vmepfaivouv v afia twv R20 000. T v eyypa@rn tov wg
ELOAYWYENG TIPETEL KATIOLOG VA CUUTIANpwOoeL TNV altnon DA185.4A15 tnv omola umopel

eVKoAx va e€ac@arioel amd v totooeAiba Touv SARS (South African Revenue Services).

> H aitnon Annexure DA185.4A1 Bpioketoatl oto Napdptnua A.3
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Avddoya pe TV TEPITTWON 0 E0AYWYENS UTOPEL va XPELAETAL VA GUUTANPWOEL

emmpoobeta T artnoelg DA185¢, DA185.C7, DA185.D8.

'060V APOopPA 6TNV ELOAYWYN YAAXKTOKO UKWV TIPOTOVTWYV §EV ATALTOUVTAL OTIOLEGST TIOTE
TEPULTEP® TILOTOTIOMOELS TIG OTIOLEG TIPETEL VAL KATEXEL LA ETALPELA YL VA AELTOVPYEL WG
ELCAYWYIKN €TALPELR, ATAQ Ba TPETEL va Elval EYYEYPAUUEVT] ETALPELA OTI XWPA TNG
NoTov A@pPKNG. Oa TPETEL OPUWS YA TNV ELOAYWYT YOUAAKTOKOUIKWY TPOIOVTWY va
akoAovBovvtat ot Tomwkol kat Eloaywywkot Kavoviopot yux {wika mpoiovta® kat ot

Kavoviopol kat ot NopoBeoieg mouv agopovv toug Kavoviopoig Etiketwvio.

IxeTiK& pe 1t Sadikaoia oL TPEMEL v AKOAOVBE(TAL Yl TOV EKTEAWVIOUO TwWV
YOAQKTOKOUIK®WV TIPOTIOVTWY 0 EL0AYWYENG AVEPEPE OTL LoXVEL N (Sl Sladikaoia Tov
LOXVEL KUl Yl TNV €0080 OAWV TWV ELCAYOUEVWV TIPOIOVTWV oTn xwpa tng Notiov
A@pinig, n omola umopel va ylvel amo Ta agpodpopLa, To ALUAVIA, TOUG OCUVOPLAKOUS
oTtaBpovg 1§ Ta TaxvSpouKa ypaeia. MOALS to poptio @Bacel ot NOTIO A@pLKY), pia
MAwomn @optiov, n omola avtikatomTpilel OAx Ta eloAyOpeEVA TPOIOVTA TIPETEL va
mapovaolactel. 'EvagAoyaplacpuos etod8ov TPETEL VA VTTOAOYLOTEL Yl OAX TA TIPOTOVTA WG
amo{nuiwon yw to Tuqua Telwveiwv. Eav ol elcaywyelg 1 ol SOKTNTEG TwV
ELOAYOUEVWV TIPOTOVTWY BEV TTANPWGEOVV TO AOYAPLAGHO QUTO, TA TPOIOVTA UTTopoVV va

TeB0OUV LVTIO KPATNON KL VA LETAKIVIO0UV OTIG KPATIKEG ATTOONKEG.

AVa@OopIKA e T KPLTNPLX IOV TIPETIEL VX BECEL 0 AQVTITTPOOWTIOG KATA T Stadikacio g
ETAOYTG TWV CUVEPYATWYV TOU —XOVEPEUTOPWV KAL ALAVOTIWANTWV- Yl TNV TIpowOnon
TOV &V AOYw TIPOIOVTOG, €lval To KPLTNPLO TNG apolfaiag oxeong eUMIoTOoVVNG KAl TNG
oLVVAYITN G CURPWVLWV TIOV VA TIPOVOOUV ETAKPLRWS Tws Ba epyalovtal Kal B powBovv

T TTPOIOVTA TNG ETALPELAG.

O evépyeleg oTIG OTIOlEG TIPETIEL VA TIPOPEL 0 AVTITIPOCWTIOG WOTE VU KAEITEL CUUPWVIES

OLVEPYNOLOG LE CUVEPYATEG —XOVEPEUTIOPOVG KAL ALAVOTIWANTEG-, EIVAL VA BPEL ETTAPES pUE

8 H aitnon DA185 Bpioketal oto MNapdptnua A.4
7 H aitnon Annexure DA185.C Bpioketal oto Mapdptnuoa A.5
8 H aitnon DA185.D Bpioketat oto Mapdptnua A.6
% Local and Import Regulations — Animal Products Bpiokovtat oto Napdptnua A.7.1 kot A.7.2
10 procedure for submitting labels for evaluation under Act No.119 of 1990 Bpiokovtat oto Napdptnua A.8.1,
Legal Metrology Act 9 0f 2014 oto Mapaptnua A.8.2 kat Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act No.54 of
1972 oto Napaptnua A.8.3
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EMAYYEAUATIEG OTO XWPO TWV TPOoPipwyv ot NoTio A@pikn, oL oTroiot eival eokelwEVOL
LE TIG ATIALTIOELS TNG AYOPAS KAl TIG TIOALTIOULKEG VOPUES, OUTWS WOTE VA YIVEL KAAOG
oxeblaoUOG KAl OWOoTH EMAOYN TWV KATAAANAOTEPWVY OUVEPYATWV KAl TWV
KATOAANAOTEPWV ONUElWV TTWANGTG TOV €V AOYW TPOIoVTOG, Aapufdvovtag voym OTL To
TPOIOV elval VPNANG TTOLOTNTAG, AYVO KAL XELPOTIOINTO, KAl ATIOTEAEL TTPOIOV TTOAVTEAELG

KAl WG €K TOVTOV ATEVOVVETAL GE CUYKEKPLUEVEG OUASEG KATAVUAWTWV.

Metd TV evapdn TV oLUVEPYATLWV O AVTLTPOOWTOS YIX VI SLATNPNOEL TIG CUUPWVIES
ouvvepyaoiag ov gxouvv 181N ocuvopoAoynBel, Ba TMPETEL va elval CUVETNG WG TIPOG TLG
UTIOOXE0ELG KL TIG UTIOXPEWOELS TOU TIPOG TOUG CUVEPYATEG TOU Kol TAUTOXpova B
TIPEMEL E TO MEPACHUA TOL XPOVOU va KabBlotatal 0A0 KAl T YEVWALOSWPOG UE TOUG
OUVEPYATEG TOU WOTE VA TOUG TIAPEXEL CUVEXWG KOAAVTEPA KIvnTpa Yo €Ee0PEDT VEWYV

TEAATWV KAL QUENOT TWV TIAPAYYEALWV.

Ol eVEPYELEG TIOV TIPETIEL VA TIPAYUATOTIOWOEL O AVTITTPOCWTIOC WOTE VA SLATNPTCEL TNV
QYO TY) CUVEPYACIN TOV [E TOV TTAPAYWYO KB’ OAN TN SLAPKELX TNG TIPOGUUPWVNUEVNG
TEPLOSOV, ElVAL VA TIAPAUEVEL CUVETING WG TIPOG TIG UTTOOXECELS KAL TG UTIOXPEWOELS TOV
TPOG TOV TAPAYWYO, OVTWG WOTE KL 0 TAPAYWYOS VA HEVEL TILOTOG GTNV CUHPWVIX TOUG

KL VA EMOVPEL TNV AVAVEWOT) KOL TNV TIEPALTEP® TIAPATACN TNS.

Ta xapakpLoTiKd oL KABLoToUV £vay AVTITTPOCM®TO ETITUXNUEVO KOL EYYUWVTHL TNV
SLAPKELX KAL TNV ETTUX (0 TWV CUVEPYAC LWV TOV, CUUP®VA |LE TOV CUVEVTEVELA(OUEVO,

elval N eAKpIVELD, 1) CUVETELY, 1) EVTILOTNTA KoL 0 SpACTIPLOG KAL ETIKOLVWVLIAKOS

XAPAKTNPAG.
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Ke@aiawo 6
ETtiAoyog

6.1 TvumepAcHATA

Onwg mpoékuPe amd TNV Tmapovoa SatpPn ol amAeg eEaywyEéG AMOTEAOVUV TOV
KATOAANAOTEPO TPOTIO YlA TNV €Talpela Y va SlelodVoel oty &€vn ayopa g Notiov
Appung ota mMAalola NG avaTTLENG Kol TNG emPBiwong TG oTO0 AVTAYWVIOTIKO
mepBdArov, yati amattel Atydtepn Séopevon kal ploko. Ol TwAnoelg Ba mpémel va
yilvovtal o cuvepyaoia He ELOAYWYEIG-AVTITTPOCWTOUS KAl SIAVOUEIG 6TV §Evn ayopd
Kl EMTALOV TPOEKLYPE OTL oL eEAyWYES elval 1 KATAAANAOTEPT OTPATNYLKI OTAV 1)
eTalpeia Sev €xel ApKETOUG OLKOVOWULKOUG TOPOUG Yl VX aVOAGPEL amd povn TG TO
OLKOVOULKO ploko ylx va eEamAwBel otnv §Evn ayopd kat Sev elval €EOIKELWHUEVN UE TIG

QTTALTTOELG KAL TIG IBLALTEPATNTEG TNG EEVNG (Y OPA.

ZUUE®VA LE TNV TIHPOVCA HEAETT, TA OUAVTIKOTEPA 0PEAT TTOU Ba TipoKVLYPOLV YlA TNV
eTalpeia elvat 0TL pe ™MV avénon Twv TWANCEWY TG Adyw Twv eEaywywyV, Ba xpelaoTel
Vo EPYOSOTNOEL EMIMAEOV TPOOWTIKO YLt TNV KAALVYT TwV QUENUEVWV avayKWV O€
TOGOTNTEG TIPOIOVTOG, CUVSPAUOVTAG LLE AVUTO TOV TPOTIO OTN UEIWOT TNG AVEPYILAG 0N
Kumplakr Anpokpatia. AAAo 6peAog Yl TNV etatpeia eivatl OTL Ta KEPST HECW TWV
eCaywywv Ba ¢ Swoouvv T SuvatdTNTA va Unv eEXPTATAL ATOKAEICTIKA ATIO TNV
olKoVopia TNG xwpag OTIov £xel TNV €5pa TNG Kot Ba pmopel va otnpiyBel KoL o€ ayopeg
AWV YwpwV o€ TEPLOSOUG Kplong. AT TV GAAN, To 6@EeAOG Yl TV ayopa ths Notiov
A@ping Ba elval OTL ETITAEOV ATIOKTA TN SUVATOTNTA ETAOYTG KATAVAAWGTG TOVL AyvoU
Tapadoolakol XEPOTOMTOU XAAAOVMIOU AVT( TOU BLOPNYAVOTIOMUEVOL XOAAAOVULOV,
SuvatoTtnTa Tov dev VTIMPXE PEXPL Twpa. ETimpoobeta, amd tn otiyun mov n etatpeia Ba
XPEWOTEL va ouvepyaoTel pe avTIMpoOowmo Kat Stavoueis ot NOTIo A@pikn ylo Ty
TPowBN oM TOLG TPOIOGVTOG TNG, Ba XpelaoTEl v pyoSoTnOoUV Ao TOV AVTITPOGWTO KAl
TOUG SLaVOpElS emITTAL0V ATOUA Kal wG €K ToOUTOV B utapEel ocuvdpoun otn pelwon ™G
avepylag ot xwpa ts Notiov A@pikng, n omola TTpayLatikd pootifetal amd ToAv vmAd

T0C00TA avePYiag Tov TANBVOHOV TNG.
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[TpokVTITEL AOITIOV TO GUUTEPACUA OTL TOGO Yyla TNV etalpeio kat ywx v Kumplakn
Anpokpatio 6oV aVTY) €6pevel, 600 Kat yia TV ayopd ™S Notiov A@pikig TpoKUTTTOUV
TAUTOXPOVA OLKOVOULKA KAL KOWVWVIKA 0@QEAT. G €K TOUTOV, 0L KUBEPVIOELS TWV KPATWV
Ba empeme va TpowBoVV Katl va 6tNpilovv TIG eEAYWYIKEG TTPOOTIADELEG TWV ETALPELWDV
oV €6p€VOLV G TN XWPA TOUS oV TEPX ATIO TLS (BLEG TIG ETALPELES, 0PEAT aTtOAaUBAVOLY

AUPOTEPEG TOGO OL ELCAYWYLKEG OG0 KL OL EEAY WYLIKEG XWPES.

E€etdlovtag ta técoepa cVVoAa amd TOUG «0d1Yous SteBvomoinong g Blopnxaviag» Tov
Yip (Industry Globalization Drivers, 2018), mpokUmtel 6TL 0L «08N Yol TG aryopdg» (Market
Drivers) KoL GUYKEKPLUEVA O TTAPAYOVTAG UTIAPEN SLEBVWV TEAATWV YLA TO XAAAOU L O TNV
ayopa tng Notiov A@plkng, e@apuoletat a@ol To ev A0Yw TPOiOV elval 10N EVPEWS
YVWOTO 0TI CUYKEKPLUEVT] AYOPA KAL EKTOG ATO TIG UTIEPAYOPES eRPAVI(ETAL e TTOAD
HEYAAT CLUXVOTNTA OTA HEVOU TWV TAEIOTWYV goTlaTOpiwy. ‘Oc0oV apopd 6ToVG «081Y0UG
k60TouG» (“Cost Globalization Drivers”), SnAadr Tig owkovopieg KAILAKASG, TIG EVVOIKESG
SLOIKNTIKEG EVEPYELEG KAL TIS LSLALTEPOTNTES TNG XWPAS, OTWS SLAPAVNKE HEGH ATIO TNV
EpELVa NG Ayopds 1 omola avaAdBnke oto 5.3.2 vTtoke@aAato ™G SlatpLPns Kl apopda
OTIC TIWWEG AVAAOYWV TPOIOVTWY 000 KAl OO TIG OLOIKNTIKEG EVEPYELEG OTIWG
TEPLYPAPNKAV 0TO 5.4 vTTOKEPAANLO TNG SLATPLRN|G, eTiong epapuolovtal 6Tny v A0Yw
ayopd-otoyo. Emiong, ot «kuBepvntikol odnyoi» (Government Drivers) eival emiong
evvoikol onv ayopd G Notiov A@pLKNS agov Sev TiBevTal EUTOSLA YIX TV ELCAYWYT)
TOV €V AOY® TIPOIOVTOG 0TI XWPA KL OE YEVIKEG YPUAUUEG UTIAPYOUVV EVVOTKEG EUTIOPLKEG
TIOALITIKEG KOl €UVOTKO puOULOTIKO KAlpa. TEAog, 00OV a@opd OTOUG «0dNYyoUg
avtaywviopoV» (Competitive Drivers) mapatnpeitat 0tt otnv &v Adyw ayopd Sev
UTIAPXOUV QVTAYWVIOTEG TOU Vo TIwAoUV Yviolo Xxelpomointo xoaAiovut amd 100%
TPOfelo YadAa 6TIwG To TIpoiov Tov Ba eaxBel amod TV eTalpela, OAAQ TA XXAAOV LA TTOV
OUVAVTLOVUVTAL 0TI CUYKEKPLUEVT Y0P (VAL KUPIWG BLOUNYXAVOTIOMUEVA XAAAOV LK TIOV
Tapdyovtal evtog g xwpag ard 100% ayedadivo ydAa kal 6TTAVIOTEPA CLUVAVTWVTAL
XQAAOUULX TIOV TAPAYOVTAL €VTOG TNG xwpag amd 100% atywvo yaAa Kol akOpo 1o
OTIAVLA, KoL LOVO KATA TO TEAEVTALO XPOVIKO SLAGTNIA, CUVAVTATAL ELCAYOUEVO KUTIPLUKO
XQAAOUUL TO 0Tol0 OUWG elval BLOPNYXAVOTIOMUEVO KAl TAPACKEVALETAL ATIO TIPOCHLEN
ayeAadivo, TPOElov Kot KATO KOOV YAAAKTOG o€ avadoyia 1) omola Sev StevkpvifeTal.
ETopévwg, ot mpagelg g etapelag mPog To POV Sev amaLtelTal va KaBopLlotovv amo
TIG TIPAEELS TWV AVTAYWVIOTIKWV ETALPELWV KoL Vo S1EBVOTIOmB0oUV 0L GTPATNYIKESG Kal

ETALPIKEG TNG L8LOTNTEG, oL omoieg Ba dnuovpynoouvv oAANAe§dpTnon pHeTady TwV
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yewypa@kwv ayopwv (Industry Globalization Drivers, 2018). Qg ek ToUTOV, £€dyeTAL TO
ouvuTEpacpa OTL 1 eTapela pEmeL va e€AgeL TO ev AOyw TIPOIOV 6TV €V AOYWw ayopd,
KaBw¢ kal Ta Kivntpa ¢ etapeiag yx va e§atel ot xwpa s Notiov AQpLkng, OTIwG
QUTA TIEPLYPAPOVTAL 6TO VTTOKEPAAALO 4.4 TNG SLaTp PG, ETIONG LKAVOTIOLOVVTAL ATIO TIG

ouVVONKEG 0TV €V AGYW ayopa.

Avavtidekta, To Bépa Twv eaywywv eival avefAvTAnTo Kat 1 Tapooa HEAETT APTVEL
XWPO Yl LEAAOVTIKEG EPEVVEG TIOV APOPOVV TNV ELOAYWYN GAAWV TIPOIOVTWV OTN XWPX

™G Notiov A@pikng 1} Tov {510V TTPOIOVTOG € AAAEG XWPES.

6.2 Elonynoeig

['a v mpowBnon touv mpoidvtog otn xwpa ¢ Notiov A@plkng To TPoidv, 1 TN, M
TPowBN oM KoL SLavopr] Tou TPoiovtog Ba mpEmeL va avadlapop@wBolv oUTwWS WOTE Va
QVTATIOKPIVOVTAL OTIG LSLALTEPOTNTEG KL TIG ATIALTNOELS TWV KATAVOAWTWV TN G €V AOYW
AYopas. ZUYKEKPLUEVA, 1| OXESLNOT TNG ETIKETAG TOV TPOIOVTOG B TIPETEL VA UTTIAKOVEL
o0tous «TomkoU¢ kat Elcaywywkos Kavoviopoug yia tnv afloAdynon TwVv ETIKETWV» KoL
0TI OXETIKEG TPOVOLEG Tov Nopov «Noutkry MetpoAoyia» (Nopog 9 tov 2014) kat Tov
Nopov «Tpodiua, KaAuvtikd kot ArtoAupavtikd» (Nopog 54 tou 1972) kat 1 Tiun mov 0a
TPEMEL VA TTWAELTAL TO XOAAOUUL otV ayopd TG Notiov Appikng Ba mpémel va elvat
XQUNAOTEPT TNG TWMG TOU TWAETAL TO XAAAOUHML UE QAVAAOYX OUCTATIKA KOl
XAPAKTNPLOTIKA TOLOTNTASG, HEXPL TO onpeio BEPata Tov amd ™ pia Ba emTUYXAVETAL I}
KAALYT) TOU KOGTOUG TOU TPOIOVTOG KL TOU KOGTOUG HETAPOPAG TOV KAl ATO TNV GAAN
Sev Ba vmepPfaivel TNV T oL eivat Statedeluévol va TANPWOOLY 0L KATAVOAWTES YA
VO OTTOKTI|O0VV TO €V AOYw Tipoiov. ‘Ocov a@opd& otnv Tpowbnon tou mpoidvTtog
KAToAANAGTepN pmopel va Bewpndel 1 Stapnpon péow QUAAASIWY EVNUEPWOTNG, LE
a@ioeg 0 OTOYXEVUEVA ONUElX KAL [LE TIPOWON 0N UEoA O€ VTIEPAYOPES ATIO ATOUA TIOU B
€ENYOUV TA AVTIAYWVIOTIKA TAEOVEKTHATA TOU Tpoidvtog. TEéAog, 600V aopd oty
Slavopun Tou CUCTNHVETAL OTIwG akoAovBnBel 1 evratikny Swavopr), oVTWG WOTE Vo
SlavepeTal o€ 600 TO SLUVATOV TEPLOCOTEPA OMUELX, OAAA €TELON TO €V AOYw TIPOIOV
amoteAel TMPOIOV Yl ETMAEKTIKOUG KATAVOAAWTEG TIOU €MNTOVUV AVWTEPT TOLOTNTA,
OUOTNVETAL OTIWG TO €V AOYw TPOiov SlatiBetal kuplwg oe onuela mMWANONG TOU
ameLOVVOVTAL OE ETAEKTIKOUG KATAVOHAWTEG TOV eival Slatedeluévol va TANPWOOUVV

TEPLOCOTEPO VLA VU ATIOAAUBAVOUV TIOLOTIKA AVOTEPA TIPOIOVTAL.
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Emtiong, dAAotL tpdmoL mpowbNnong Tov mpoidvtog Ba pmopovoe va elvat 1 TTIpofoAn Kol
Staenuon amiwv kat “gourmet” ocuVTAY®WV HE XOXAAOVUL O EVTUTI HOP@T 1] HEOW
SLaSIKTV0V, OVTWE WOTE Ol KATAVAAWTEG VA YVWPIOOLV TEPALTEPW KL AAAEG ETAOYEG

XPNOMNG KL KATAVAAWGTG TOU €V AOYW TPOIOVTOG.
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[Mapaptnua A
LXETIKA EYYPAQPA YL TNV
£Lloay®wyN (WIK®V TTPOIOVTWV
ot Anuokpoatia tTnc Notiov
A@pPLK1G

A.1.1 Attnon ywx swoaywyn/ HeETakivion, petafaon
YOAQKTOKOUIK®WY TPOIOVTWV oTNV/ Slapécov Tng
Anpoxkpatiac TG Notiov A@pkng (Y avOpwmivny
Katavaiwon povo) - APPLICATION TO IMPORT/MOVE
INTRANSIT DAIRY PRODUCTS INTO/THROUGH THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA (FOR HUMAN
CONSUMPTION ONLY)
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A.1.2 Tapipeg 01 04 2018 - TARIFFS 01 04 2018
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A.2 MAnpodopiec ywa NV eoaywyn {wwv kKot {WIKWV
npoioviwv otn Anpokpatia tng Notiov Adpwkng -
INFORMATION ON IMPORTING ANIMALS AND ANIMAL
PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
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A.3 Napapmua DA185.4A1: Eyypagr) TeAdTn TUMOV
4A1 - Ewoaywyéag 9 (NtTomwog 1) E€vocg) - Annexure
DA185.4A1: REGISTERING CLIENT TYPE 4A1 -
IMPORTER 9 (LOCAL OR FOREIGN)
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A.4 DA185: Attnon: Eyypagn / Ads1080tnon lleAatwv
TEAWVELAKWOV KoL EUUEC®WV POPWV - DA185:
APPLICATION FORM: REGISTRATION / LICENSING OF
COSTUMS AND EXCISE CLIENTS
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A5 Mapaptnua DA185.C: AEMTTONEPELEC €YYUNON G/
ac@aiswac - Annexure DA185.C:  SECURITY
PARTICULARS
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A.6 Aitnon DA185.D: Avaknpvin oadsiodotnuevou
mpaktopa/ avrimpoowmov - DA185.D: NOMINATION
OF REGISTERED AGENT
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A.7.1 Tomkol kat Elocaywywkoi Kavoviopot - Zwika
poiovta: Ilpodiaypa@éc Tewpywkwv Ipoidovrtwv
MMpa&n 1990 - Local and Import Regulations - Animal
Product: AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS
ACT.1990
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A.7.2 Tomkol kat Elocaywywkoi Kavoviopotl - Zwiwka
MMpoiovta: EykvkAioc 1/2016 - Local and Import
Regulations - Animal Product: CIRCULAR 1/2016
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A.8.1 Awdikaocla vyix UVUTOPBOAN] ETIKETWV YlX

afloAoynon katw oamo to Nopo 119 touv 1190 -
Procedure for submitting labels for evaluation under

Act No0.119 of 1990
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A.8.2 Nouk1) Metporoyia Nopog 9 tov 2014 - Legal
Metrology Act 9 of 2014
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A.8.3 Tpopuua, KoaAAuvtika Kot ATOAVUAVTIKA
Nopoc 54 tov 1987 - Foodstuffs, Cosmetics and
Disinfectants Act No.54 of 1972
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T

a&g fO restry & fISheI"IES APPLICATION REFERENCE NUMBER:

S

Y @ Y Department:
AN/ Agriculture, Forestry and Fisheries

&
N

W REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

agriculture,

DIRECTORATE FOOD IMPORT AND EXPORT STANDARDS
Private Bag X138, Pretoria, 0001
Delpen Building, Cnr Annie Botha and Union Streets, Riviera, 0084
Enquiries: Tel +27 12 319 7514/7632/7633/7503/7500/7406/7461/7510
Fax: +27 12 329 8292 / 319 7644
Email: VetPermits@daff.gov.za

APPLICATION TO IMPORT/MOVE INTRANSIT DAIRY PRODUCTS INTO/ITHROUGH
THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA (FOR HUMAN CONSUMPTION ONLY)

IMPORTANT NOTICE

Please complete this form fully, in PRINT, prior to the return thereof.

Import permits are valid for a limited period and one consignment only.

Imports may only be authorised in writing by issuing a veterinary import permit.

Application for a permit must be made at least four weeks prior to introduction.

Applicants are advised to phone the permit office if the permit has not been received

two weeks after the application was submitted.

It is the responsibility of the importer to read and comply with the conditions on the

veterinary import permit

7. After completion, return to: Director of Animal Health, Private Bag X138, Pretoria, 0001
or FAX: +27 12 329-8292 | 319 7644 or Email: VetPermits@daff.gov.za

8. Original veterinary certificates must be made available at the port of entry and need not
accompany this application, unless it is specifically requested.

9. Proof of payment must accompany the application form.

arwnE

o

NB: Please note that no Veterinary Import Permit will be issued without the correct and complete
information being provided as requested

A. IF APPLICATION IS MADE BY AN AGENT ® ON BEHALF OF AN IMPORTER @,
PLEASE PROVIDE:

1. Full names of agent * |

2. Registration number (if applicable) |

3. Address of agent

4. Attach proof in the form of a signed letter (on the importer’s letterhead where
applicable) stating:

a). That you are authorised to apply on behalf of that importer AND

b). That the importer agrees to be bound to all the terms and conditions of this
application as well as

any permission, permit or authorisation issued as a result thereof.

NO APPLICATION WILL BE CONSIDERED WITHOUT SUCH CONFIRMATION BEING
ATTACHED

1 “agent” means any person/ entity acting on behalf of the importer.
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2 “importer” (for purpose of this application) means any natural person or legal entity other than the person filling in the form who
intends to bring live animals or animal products into South Africa from abroad.

B. IMPORTER’S DETAILS
1. Full name of importer /| company name

2. Address of importer

3. Telnr: 4. Fax nr
5. E-mail
6. Cellphone number

C. IMPORT DETAILS

1.Products

2. Customs code

3. Type of packaging

4. Quantity

5.Milk SA Registration Number for statutory levies (obtainable from Milk SA): ......cccoeeccmririiiiinnees
Milk South Africa, Bank Forum Building, Cnr Veale and Fehrsen Str, Brooklyn, Pretoria

PO Box 1961, Brooklyn Square, 0075, Tel: +27 12 460 7312 Fax: +27 12 460 9909
Email: admin@milksa.co.za

6. Manufacturing plant (hame and address)

7. Storing facility (name and address)

8. Country where stored prior to export to
RSA

9. Country of manufacturing

10. Complete address loaded from
(containerized)

11. Consignor (complete address)

12. The port, airport or place from which the product will be loaded onto shiplaircraftivehicle .......
................................................ AIr€CHVIA «eoeieiiiiiiiinnecnr e

13. The port of entry (harbour, airport, border post) in the Republic through which the product
will be imported: ..o direct/via

14. Consignee (complete address)

15. Full address of immediate destination
in the Republic after off-loading and release
by veterinary authorities

16. The purpose for which the products are
to be imported

17. The date of embarkation of the
products for the Republic

18. Port of exit from RSA when intransit
19. Final destination in case of intransit
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movement |

NO APPLICATION FOR INTRANSIT CONSIGNMENTS WILL BE CONSIDERED WITHOUT
ATTACHED COPIES OF (1) FLIGHT/VESSELI/VEHICLE DETAILS TO RSA; (2)
FLIGHT/VESSELIVEHICLE DETAILS FROM RSA TO FINAL DESTINATION; AND (3) A COPY OF
THE VETERINARY IMPORT PERMIT FROM THE FINAL COUNTRY OF DESTINATION.

20. The anticipated date of dispatch of

products from the country of export to RSA

NB: No refunds will be given, if permits are not collected

By attesting my signature hereto, | -

a. that | have read and understand the provisions of the Animal Diseases Act,1984 (Act 35 of

1984) and the Meat Safety Act (Act 40 of 2000) where applicable and any regulations promulgated

thereunder, as far as it relates to this application and anything contemplated herein*;

b. declare that what | have stated or provided in this application is correct at the time the
application is made;

(R understand that any false or misleading information provided may lead to my prosecution and/or

other legal action taken against me;

d. realise that if in the opinion of the Department | am wilfully providing false or misleading
information this may be taken into consideration when considering future applications.

e. The permit is not transferable and cannot be used by any other importer except the importer

specified on the permit.

Full Names as per ID document ID number

Signature of applicant Date

DO YOU WANT THE PERMITS TO BE:

COLLECTED - Personal [ 1

COLLECTED - Courier (Importer to make arrangements) |:|

POSTED [

* For a copy of the Animal Diseases Act, 1984 (Act 35 of 1984) visit:

http:/lwww.daff.gov.zal -~ Branches - Agricultural Production, Health & Food Safety — Animal Health

- Import/Export — Legislation — Animal Diseases Act (with all amendments) — The Animal Diseases

Act (Act 35 of 1984) (6MB)
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Please refer to the information document on the importing animals and animal products into the RSA

for details on the permit fee. The changes in tariffs are published annually in the Government Gazette.

7

« Banking details:

NAME OF BANK:
ACCOUNT HOLDER
ACCOUNT NUMBER

BRANCH CODE
BRANCH NAME

Page 4 of 5

STANDARD BANK OF SOUTH AFRICA
NATIONAL DEPARTMENT OF AGRICULTURE
011219556

010845

ARCADIA

1B BRAND 0001982 CENTRE CODE
Swift Code SBZA-ZAJJ
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QUANTITY
(kg, fcl, ton,
etc)

NAME OF PRODUCT

DESCRIPTION
(cheese, milkiwhey
powder etc.)
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agriculture,
forestry & fisheries

Department:
Agriculture, Forestry and Fisheries
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

Directorate: Food Import & Export Standards, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries
P.O. Box 40024, Arcadia, 0007

Tel: 012 319 7476. Fax; 012 329 8292 E-mail: VetPermits@daff.qov.za

13 February 2018

Dear Client

NEW TARIFFS AS FROM 1 APRIL 2018: VETERINARY IMPORT PERMITS
ISSUED IN TERMS OF THE ANIMAL DISEASES ACT, 1984 (Act No. 35 of 1984)

You are hereby kindly notified of the following changes to the system:

As from 1 April 2018, in terms of section 6 of the Animal Diseases Act, 1984 (Act No.
35 of 1984), no animal or animal product (including samples) may be imported into or
moved in transit through South Africa without the importer obtaining a veterinary

import permit.

The tariffs applicable from 1 April 2018 are as follows: -

e Issuance of an import permit R176
e |ssuance of a Master import permit R 1524
¢ Issuance of certified copies for import and master permits R 153
¢ Issuance of extension / dispensation / amendment letters R153

No services will be rendered if the correct tariff is not paid. Clients are
encouraged to ensure correct payment is made in order to avoid delays in

processing of applications.

e
| ——

Kind Regards, ,’ [
|

______ Mo |

DIRECTOR: FOOD IMPORT & EXPORT STANDARDS——— "¢

—_—
e ——



Deipen Building, c/o Annie Botha & Union Street, Riviera, 0084

N\ e agl"iCU |tU re, P.0. Box 40024, Arcadia, 0007
—{""‘é‘&e fo rEStrY & ﬂSheries From: Directorate Food Import and Export Standards

N
{ ;“:‘ Department: Tel: +27 12 319 7514 / 7476
. / : ‘ s Fax: +27 12 329 8292

N/ Agriculture, Forestry and Fisheries B o gt
W REPUBLIC OF SOUTH AFRICA quiries: etPermits@daff.gov.za

Updated 2016-04-06

INFORMATION ON IMPORTING ANIMALS AND ANIMAL PRODUCTS
INTO THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

Legal requirement

% In terms of Section 6 of the Animal Diseases Act, 1984 (Act no 35 of 1984), no animal or
animal product (including samples) may be imported into or moved in transit through
South Africa without the importer obtaining a veterinary import permit from the
Directorate Food Import and Export Standards.

Procedure to apply for an import permit

< In order to apply for a veterinary import permit, the relevant application form for the
importation of the specific animal or animal product must be completed. The forms can
be obtained from the permit office of the Directorate Food Import and Export Standards
or on the website. (http://www.daff.gov.za — Branches — Agricultural Production,
Health and Food safety— Animal Health— import/ Export Policy unit — application
forms)

< The completed application form can be posted, faxed or e-mailed to the permit office.
(See “Contact details of permit office” below). Application forms must be completed in
full and signed. In cases where an agent is used to apply for a permit, an
authorization letter must also be attached to the application. This letter must state
that you are authorized to act on behalf of the importer.

< Proof of payment must accompany the application form. (See “Costs and payment
options” below)

* Veterinary import permits are usually issued within 5 to 10 working days once the
permit has been approved by the state veterinarian (if all relevant documentation is
provided and is in order). In certain cases, veterinary approval and/or negotiations with
foreign veterinary authorities are required and it is difficult to predict how much time this
will take.

*+ Please state on the application form whether the permit will be collected or mailed to
you. We recommend that the permit is either mailed using Speedpost within RSA, or that
the applicant makes arrangements for the permit to be collected and couriered by a
courier service, as problems have been experienced with permits being lost in the post.

INFORMATION ON IMPORTING ANIMALS AND ANIMAL PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
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Should a courier be used, it is the responsibility of the applicant to arrange the service
and at the applicant’'s expense.

Cd

The courier service must have the following information when colleting the permit; full
name of importer, full name of importers agent (where applicable) and commodity.

>
*

“ Please confirm that the permits are ready for collection, before making arrangements
for the collection. Permits may be collected at the permit office at the physical address
provided below.

“ A Veterinary Health Certificate will also be sent to you with the Veterinary Import
Permit. This needs to be completed, before departure and within 10 days of departure. in
English, by a veterinarian authorised thereto by the Veterinary Authority of the exporting
country.

-
3

* The following must be presented to the South African State Veterinarian or his/her
representative or agricultural import official at the Port of Entry:

= Qriginal Veterinary Import Permit

= Original Veterinary Health Certificate

= Any other documentation specified, e.g.: Indemnity Declaration, Rabies Vaccination
Certificate, etc.

Costs and payment options

* A payment of ZAR 157.00 is required for the veterinary import permit.
“ The fee is reviewed annually and is amended on 1 April.
< A payment of ZAR 1360 is required for the issue of a Master Import permit.

“ Issuing of certified copies for import and master permits will be ZAR 136 effective from
01 April 20186.

< Issuing of extension / dispensation / amendment letters will be ZAR 136 effective from
01 April 2016.

# The applicant is responsible for bank charges as well as the Foreign Bank charges.
< Applications for veterinary import permits will not be processed unless proof of payment

of payment has been received. The proof of payment must be sent to the permit office
together with the application form.

e

R

Normal post is done free of charge. Speed post and Sky net (within RSA only) can be
requested, at an additional cost as per service provider’s tariff.

+,
”»

In cases where you are applying on behalf of another person or company, please make
sure that you make the transfer / deposit in that person’s or company's name.

INFORMATION ON IMPORTING ANIMALS AND ANIMAL PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
Page 2 of 4



% Banking details:

Name of Bank: STANDARD BANK OF SOUTH AFRICA
Account Holder: NATIONAL DEPARTMENT OF AGRICULTURE
Account Number: 011219556

Branch Code: 010845

Branch Name: ARCADIA

IB BRAND 0001982 CENTRE CODE
Swift Code SBZA-ZAJJ
Reference: Importers Name & Surname

% Proof of the deposit must be faxed to the permit office.
OR

% Payments can also be made at the permit office at the physical address provided below.

Contact details of permit office

% Telephone number:
Switchboard: +27 12 319 7514 / 7476

< Fax numbers:
+27 12 329 8292
+27 12 319 7644

< E-mail
VetPermits@daff.gov.za

“ Postal address:
The Directorate: Food Import and Export Standards
P.O. Box 40024
Arcadia
0007

*+ Physical address:
Room G52 Delpen Building
Corner of Annie Botha & Union Street
Riviera, Pretoria

Quarantine of animals

% In cases where quarantine of animals is required, the importer must contact the State
Veterinarian or his’her representative at the port of entry:

Johannesburg Tel +27 11 973 2827 Fax +27 11 973 2828 lanM@daff.gov.za
Durban Tel +27 31 368 8503 Fax +27 31 337 7469 SharonS@nda.agric.za
SalulekoB@nda.agric.za

¢ CapeTown Tel +27 21 551 2050 Fax +27 21 551 1378 ZarinaM@daff.qov.za

INFORMATION ON IMPORTING ANIMALS AND ANIMAL PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
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The State Veterinarian or his/her representative will arrange the reservation for
accommodation at the Quarantine Station and must complete the applicable part of
the application form.

An Indemnity Declaration (in respect of imported animals or birds undergoing quarantine)
must also be completed and attached to the application form. This Indemnity Declaration
form can also be obtained from the Permit Office.

General:

.,
Lo

.,
0.0

The Directorate Animal Health, Sub-Directorate Import / Export Policy unit in Pretoria will
be able to assist you with regard to technical information. The list of contact persons can
be obtained from the website: (http:/www daff.gov.za — Branches— Agricultural
Production, Health and Food safety— Animal Health— Import/ Export Policy unit —
contacts)

If any information is needed on the exact requirements for a specific animal or animal
product, specimen copies of the Veterinary Import Permit and the Veterinary Health
Certificate can be obtained from the Permit Office.

To apply for a veterinary import permit to import meat for own use from neighbouring
countries, the “Application for hunting trophies & Meat for own use” must be
completed.

In cases of importing wet/dry hides & skins, the application form must be authorized by
the state veterinarian of the area of final destination, before the permit can be issued.
The authorization given will also confirm that the facility is approved to receive imported
products.

Importers of live animals e.g. cattle, sheep, goats, horses etc. (excluding cats and dogs)
must obtain authorization from the Registrar: Animal Improvement before the veterinary
import permit can be issued. Contact details for Animal Improvement:

Hazel Madikologa +27 12 319 7590
Vivian Mvimbi +27 12 319 7576

DEPT. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES
DIRECTORATE: Fogp

*MPORT & EXPORT STANDARDS

2016 -Q4- 0§

PRIVATE BAG X973 PRETORIA 0001

f\

N Cele,

FOR DIRECTOR: FOOD IMPORT AND EXPORT STANDAR

DIRECTORATE: FOOD IMPORT & EXPORT STANDARDS

I
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YV SARS

ANNEXURE DA 185.4A1

REGISTERING CLIENT TYPE 4A1 — IMPORTER (LOCAL OR FOREIGN)

Please indicate with an” X" in the appropriate block(s) whichever is applicable

Whenever an asterisk (*) appears, please delete whichever is not applicable.

Please complete annexure DA185.C where security must be furnished.

The DA 185.C form is available from the SARS website (www.sars.gov.za) or can be collected from the nearest
SARS - Customs Branch Office.

e Please ensure that the Nomination Form (DA 185.D) is signed and is attached to this form (if a foreign principal).

Notes:

1. Trading Particulars:

Please supply all trade names and physical addresses if the business is conducted from a different address or
under a different name as that stated in Block 6 of the application form (DA 185).

Trade name of business: ‘

Customs client number(if already registered):

Physical address: Street name and number:

Building name and floor number:

Suburb:

City/Town:

Street code:

2. Clearance of imports:

RSA importer: Self ‘ [] ‘ Clearing agent

L

Foreign importer: Registered agent Clearing agent | [] ‘

3. Authority to apply:

I/We,

(name of applicant)
herein represented by:

(1) e (D) e
(Capacity) (Capacity)
being duly authorised thereto by virtue of —

(&) *aresolution passed at a meeting of the Board of Directors, held at ...
onthe ... day of ..o (CCYY) tiiiiiiiiiie e, ; or

(b) *express consent in writing of all the members of the close corporation /* partners of the partnership /*
trustees of the trust; or

(c) *being a person having the management of any other association,

hereby apply for registration as an importer.

4. Declaration:

| hereby -
(a) declare that the particulars in the application and all enclosures are true and correct; and
(b) undertake to -
0 inform the South African Revenue Service immediately of any changes in the particulars furnished in
the application;
(i)  comply with the customs and excise laws and procedures.

(Initials and Surname) (Status / Capacity, e.g. Director)

(Signature) (Date & Place)



http://www.sars.gov.za/�

DA 185

YV SARS

APPLICATION FORM: REGISTRATION / LICENSING OF
CUSTOMS AND EXCISE CLIENTS

For official use

[N

. NOTES FOR COMPLETION OF THE DA 185 AND ITS ANNEXURES

Where the asterisk (*) appears, delete whichever is not applicable.
Indicate with an” X” in the appropriate block(s) whichever is applicable.

Complete the appropriate annexure.

p woN P

If the space provided on form DA185 and applicable annexure(s) is insufficient, the information must be furnished on a separate page, which must be
attached to the form DA185 and the annexures.

o

Reflect the relevant customs and excise client number, customs and excise warehouse number or rebate user number when applying for the
amendment of existing information or for a total cancellation per client type.

Where security must be furnished complete and submit annexure DA 185.C.
A foreign principal must complete and submit annexure DA 185.D.

Complete and submit (if applicable) the appropriate prescribed agreement.

© ® N o

All Customs and Excise forms are available on the SARS website (www.sars.gov.za) or at any SARS branch office.

2. EXISTING REGISTRANT/LICENSEE PARTICULARS

If currently registered/licensed with SARS, please state allocated customs client number.

3. NATIONALITY

Natural person, who is:

Juristic person, that is:

Located in the RSA: " Yes [ No Located in the RSA: " Yes [J No
4. PURPOSE OF APPLICATION
New Registration/Licensee or renewal: " O " Amendment of existing information: " O " Cancellation: " O
5. ANNEXURES
Annexure Purpose Tick Annexure Purpose Tick
box box
. Special Manufacturing Warehouse — (Section
DA 185 4A1 Importer (Local or Foreign) O DA 185 4B1 21 and the rules thereto) Oa
Manufacturing Warehouse — (Sections 19A,
DA 185 4A2 Exporter (Local or Foreign) O DA 185 4B2 27 and 54E and Chapter VA and the rules O
thereto)
DA 185 4A2 Exporter for SADC, TDCA and
SACU/EFTA — (rule 59A.01, rule 49A, B O DA 185 4B3 Storage Warehouse O
and C)
DA 185 4A2 (Section A) & Special Storage Warehouse (Sections 19A
Form DA 46A1.02 Exporter for AGOA — (rules 46A1.02) O DA 185 4B4 and 21 and the rules thereto) O
DA 185 4A2 (Section B) & | Approved Exporter - TDCA or . _ .
Form DA 49A.02 SACUEFTA — (rules 49A.18 (19), (20) | [ | DA 185485 tch':gt'g)g Agent — (Section 64B and the rules 0
and 49D.18(19)(20))
DA 185 4A2 (Section C) & | Exporter for GSP (various countries) — DA 185 486 Remover of goods in Bond (Local or Foreign)
Form DA 46A.01 (relevant rules for section 46A) O — (Section 64D and the rule thereto) O
Rebate User (Schedule Nos. 3, 4 and 6) — Distributor of Fuel — (Section 64F and the
DA 185 4A3 (Section 75 and the rules thereto) O DA 185 4B7 rules thereto) O
Special Ad Valorem Manufacturing
DA 185 4A4 & DA46A1.03 Manufacturer — (Section 46) O DA 185 4B8 Warehouse — (Section 36A and the rules O
thereto)
Storage Warehouse (Customs Controlled Area
DA 185 4A5 Special Manufacturing Warehouse: MIDP O DA 185 4B9 Enterprise) — (Sections 19A, 21, 21A and Rule O
21A.10)
. - . Manufacturing Warehouse (Customs
Electronic Communication with SARS — - h
DA 185 4A6 : DA 185 4B10 Controlled Area Enterprise) — (Sections 19A,
(Section 101A and the rules thereto) O 21A, 27 and Rule 21A.10) O



http://www.sars.gov.za/

DA 185 4A7 &
Producer — (rules 46A2.18) O DA185C Security Particulars O
Form DA 46A.02
Commercial manufacturer of biodiesel — Nomination of registered agent by foreign
DA 185 4A8 Section 37B and rule 37B.02(b DA 185D principal
O O
5. ANNEXURES (continued)
Non-commercial manufacturer of
DA 185 4A9 biodiesel - (Section 37B and rule 0
37B.02(a))
Manufacturer in terms of drawback items
DA 185 4A10 501.00 to 521.00 (Note 2(a) to Part 1 of 0
Schedule No. 5)
Industrial Development Zone Operator
and/or designation of a Customs
DA185 A1l Controlled Area (CCA) — (Sections 21A U
and Rule 21A.04)
Electricity Producer — (Chapter VA and
DA 185 4A12 the rules thereto) .
DA 185 4A13 Registered Agent O
6. BUSINESS / PERSON PARTICULARS
Registered name of business or name of applicant:
Business address: Street name and number:
Building name and floor number:
Suburb:
City/Town: ‘ Street code: ‘
Postal address:
Suburb:
City/Town: ‘ Postal code ‘
Business Telephone (Including code): ‘ Code: ( ) ‘Tel. ( ) | Fax number (Including code): ‘ Code: ( ) ‘ Fax. ( )
Business e-mail address: I
7. SOUTH AFRICAN BANK ACCOUNT DETAILS
Mark if you do not have a local savings or cheque account I I:ll Account No: | | I I I I I I I I ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Branch Name: I Branch No: ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

Bank Name:

I Cheque: I O I Savings:

Transmission: ‘ Oa

Account Holder Name:

8. SARS REVENUE IDENTIFICATION NUMBERS (if applicable)

i. VAT Registration Number: 4 ii. Income Tax Reference Number:
iii. PAYE Reference Number: 7 iv. SDL Reference Number: L
v. UIF Reference Number: U

9. NATURE OF BUSINESS

Company

Close Corporation

Trust

Sole Proprietor / Individual

Partnership

Co-op

Public Authority

Foreign Individual

Foreign / External Company

Sole Proprietor

Company / Close Corporation / Trust* Registration Number: I I

||

10. PARTICULARS OF SOLE PROPRIETOR / INDIVIDUAL / DIRECTORS AND / OR PARTNERS

i. Initials: ‘

‘ First Name/s: I

Surname:

Capacity:

ID / Passport No: ‘

(e.g. South Africa = ZAF)

Passport Country




ii. Initials: ‘ ‘ ‘ ‘ First Name/s: ‘
Surname:
Capacity:

. Passport Country
ool | | | [ | [ [ [ [ [ [ [ [ ]]] (g somara-zg | | |
jii. Initials: ‘ ‘ ‘ ‘ First Name/s: ‘

Surname:
Capacity:

. Passport Country

ID / Passport No: (e.g. South Africa = ZAF)

11. PUBLIC OFFICER / REPRESENTATIVE

Surname:
First Name:
Telephone (including code): ‘Code: () Tel. ( ) Fax number (Including code): ‘Code: ) ‘ Fax. ( )
E-mail address: ‘ ‘ Cellular Phone Number: ‘ ( )

Accounting officer / Treasurer 0 Other, please

Public Officer: | O | Curator/Trustee: | O Partner: | O [ Financial Officer- specify:

12. INFORMATION REGARDING CONTRAVENTIONS AND OTHER MATTERS

Please indicate whether during the preceding five years, any person contemplated in the rules for section 59A or 60:-

(a) Has contravened or failed to comply with the provisions of the Act. Yes: No:
(b) Has failed to comply with any condition, obligation or other requirement imposed by the Commissioner. Yes: No:
(c) Has been convicted of any offence under the Act. Yes: No:
(d) Has been convicted of any offence involving dishonesty. Yes: No:

(e) Has made any false or misleading statement in any material respect or omitted to state any material fact which was

required to be stated in any application for registration or for any other purpose under the Act. ves: No:

(f) Has ever been insolvent or in liquidation. Yes: No:

Note:

« If the answer is “yes” to any of the above questions, full details must be furnished on a separate page and attached to the application.

* Any applicant may, where it is contended in respect of paragraphs (a) and (b) that the contravention or failure was inadvertent, without fraudulent intent or gross
negligence, a submission to this effect should be furnished on a separate page and attached to the application.

13. DOCUMENTS IN SUPPORT OF APPLICATION

The following information / documents not older than 3 months must be submitted with this application form.
Natural person or juristic person located in the RSA

. One of the following documents to prove bank details i.e. the account holder's name, bank account number and bank branch code:
- An original bank statement or a legible certified copy of an original bank statement;
- An original letter from the bank; or
- An original auto bank statement.
. Original or certified copies of the following documents (whichever is relevant):
- Registration certificate of business (as issued by the Registrar of Companies or Master of the Supreme Court in the case of a Trust);
- Resolution/consent or other authority to apply, as applicable;
- Municipal account to confirm the address details;
- Detailed site plan in the case of a warehouse or a rebate store;
- Agency Contract between agent and foreign principal;
- DA 185.D to prove nomination by a foreign principal in the case of an application for a registered agent;
- VAT, IT, PAYE, SDL, UIF letters from SARS to confirm revenue registration details;
- A fixed telephone line operator’s and/or cell phone account to confirm contact details;
In the case of Annexures DA 185.4B9 and DA 185.4B10, a letter to the applicant signed by the IDZ Operator on his or her own letter-headed paper
approving the allocation of land in the CCA,;
- Identity/passport documents of —
- Individual
- Partnership, Close Corporation and Trust (All Members / Partners / Trustees)
- Company (All Directors, including Managing Director and Financial Director)
- Court order in the case of an emancipated minor

. Any other information as the Commissioner for SARS may require.
Natural person or juristic person not located in the RSA

. Original or certified copies of the following documents (whichever is relevant):
- Agency Contract between applicant and agent (with an established place of business in the RSA) other than clearing agent;
- VAT letters from SARS to confirm revenue registration details (if applicable);
- Proof of company registration from the relevant competent authority in the foreign country;
- Identity document or passport; and
- Court order in the case of an emancipated minor

. Any other information as the Commissioner for SARS may require.




14. DECLARATION:

| hereby-

(a) declare that the particulars in the application and all enclosures are true and correct; and

(b) undertake to-
(i) inform the SARS immediately of any changes in the particulars furnished in the application;
(i) comply with the customs and excise laws and procedures.

(Initials and Surname)

(Status / Capacity, e.g. Director)

(Signature)

(Date & Place)

15. FOR OFFICIAL USE ONLY

I, Team Member, at

Office hereby certify / confirm

Full name and surname

that the applicant / representative*:

e Visited this office in person;

e s in fact the person reflected on his/her identification document/passport*; and
e Is the person as is reflected on the letter of authority (where applicable).

Branch Office name

Team Member: SID Team Member: Signature

l, Team Leader, at

Date

Office hereby certify / confirm

Full name and surname

that the applicant / representative*:

e Visited this office in person;

¢ Is in fact the person reflected on his/her identification document/passport*; and
e Is the person as is reflected on the letter of authority (where applicable).

Office name

Team Leader: SID Team Leader: Signature

Date




ANNEXURE DA185.C

SECURITY PARTICULARS

1. NOTES FOR COMPLETION

Must be completed by applicants —
(a) for licensing as a —

(i) clearing agent;

(i) RSA remover of goods in bond;

(iii) licensed distributor; or

(iv) customs and excise warehouse
(b) for registration —

(i) for rebate purposes; or

(ii) as a registered agent

2. BOND PARTICULARS

Particulars required to enable a surety bond to be drawn up-

(a) Full name(s) of Person(s) who will sign the bond on behalf of the applicant:

(Q) |

Capacity

(i) | |

Capacity

(b) Full name and address of the bank or insurance company who will provide the security:

(c) Full name(s) of the Person(s) who will sign the bond on behalf of the surety:

(i) |

Capacity

Gy | |

Capacity

Bond Amount:




VSA‘;“?S DA 185.D

NOMINATION OF REGISTERED AGENT

1. NOTES FOR THE COMPLETION OF FORM

1. Please indicate with an” X” in the appropriate block(s) whichever is applicable

2. Please reflect the relevant customs and excise client number for the registered agent, if already registered or licensed for any activity regulated by
the Act.

3. A separate form DA 185.D must be completed and submitted for each registered agent that is nominated and be attached to the DA 185 application
form.

2. FOREIGN PRINCIPAL PARTICULARS

I/ We (herein after known as the “Principal):

First two Names:

Individual:
Surname:
. Passport Country
Passport No: (e.g. South Africa = ZAF)
Company Registered name: ‘
company/cc/msiregNo. | | [ | [ | [ ] [ [ [ [T [ [ [ [ [ ]]
Business Physical address:
Street code:
Country Code
Postal Address:
| Postal code
Business Telephone: ‘ Code: ( ) | Tel. ( ) ‘ Fax number: | Code: ( ) Fax. ( )
Business e-mail address:
Customs Number:‘ | ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Herein represented by:
() e (2) e
(Capacity) (Capacity)
being duly authorised thereto by virtue of —
(@ *a resolution passed at a meeting of the Board of Directors, held at ..........cooooiiiiiiiiiiii s on the

.................................................. dayof ....coocvveiiviiiiiiie i (CCYY) i OF
(b) *express consent in writing of all the members of the close corporation /* partners of the partnership /* trustees of the trust; or
(c) * being a person having the management of any other association;
do hereby appoint / cancel the party specified under part 3 of this application as Registered Agent for the functions set out in part 4.

3. REGISTERED AGENT PARTICULARS (as reflected on DA 185)

I / We accept / cancel the appointment as Registered Agent for the functions set out in part 4 of this application:

First two Names:

Individual:

Surname:

ceriyve: | | | [ [ [ [ [ [ ][ ][ [ [ ]|

Company Registered
name:

Company / CC/ Trust Reg. No. | | | | | ‘ | ‘ ‘ | ‘ | | | ‘ | | |

SARS Identification Customs: Income Tax Number:
Numbers Number:

Business Physical address:

Page 1 of 2



Street code:

Country Code

Postal Address:

‘ Postal code |
Business Telephone: | Code: ( ) Tel. ( ) Fax number: | Code: ( ) | Fax. ( )
Business e-mail address:
Herein represented by:
() s (2)
(Capacity) (Capacity)
being duly authorised thereto by virtue of —
(@ *a resolution passed at a meeting of the Board of Directors, held at ..........cocoooiiiiiiiiiiiiii s on the
.................................................. dayof ....coocvieiiiviiiiiiieee (CCYY) v OF
(b) *express consent in writing of all the members of the close corporation /* partners of the partnership /* trustees of the trust; or
(c) * being a person having the management of any other association.

4. NOMINATED RELATIONSHIP:

Importer’s registered agent: Cancel relationship Effective date:

Exporter's registered agent: Cancel relationship Effective date:

Licensed remover's registered
agent:

Cancel relationship Effective date:

5. SIGNED BY THE FOREIGN PRINCIPAL:

I/ We hereby declare that the particulars in the application are true and correct and undertake to comply with such customs and excise

laws and procedures.

1) )

Signature of Principal

at on the day of

Name of Town or City No.

In the presence of the subscribed witnesses:

Witnesses: 1) (@))]

Signature of Principal

Month and Year

Signature

2 7))

Signature

Signature

Signature

6. SIGNED BY THE REGISTERED AGENT:

I/ We hereby declare that the particulars in the application are true and correct and undertake to comply with such customs and excise

laws and procedures.

() @

Signature of Registered Agent Signature of Registered Agent

at on the _ day of

Name of Town or City No.
In the presence of the subscribed witnesses:

Witnesses: (1) 1)

Month and Year

Signature

2 7))

Signature

Signature

Signature
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Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

STAATSKOERANT, 27 MAART 2015 No. 38615 5

GOVERNMENT NOTICE

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES
No. R.260 27 March 2015

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990
(ACT No. 119 OF 1990)

REGULATIONS RELATING TO THE CLASSIFICATION, PACKING AND MARKING OF DAIRY
PRODUCTS AND IMITATION DAIRY PRODUCTS INTENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA

The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries has under section 15 of the Agricultural Product
Standards Act, 1990 (Act No. 119 of 1990) --

(a) made the regulations in this Schedule;

(b) repealed the regulations published by the following Government Notices:
(i) R.2580 of 20 November 1987.
(i) R.2581 of 20 November 1987.
(i) R.1059 of 3 June 1988.
(iv) R.1060 of 3 June 1988.
(v) R.2141 of 6 October 1989.
(vi) R. 1465 of 26 August 1994; and

(c) determined that the said regulations shall come into operation 12 months after date of
publication thereof.

SCHEDULE
Contents Regulation Page number
Definitions ... T 2
Restrictions on the sale of dairy products and imitation dairy
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Definitions

1. Any word or expression in these regulations to which a meaning has been assigned in the Act shall
have that meaning and, unless the context otherwise indicates —

"address" means a physical address and includes the street or road number or name and the name of
the town, village or suburb and, in the case of a farm, the name or number of the farm and of the
magisterial district in which it is situated,;

"animal fat" means any fat of animal origin, excluding milk fat and marine fat;

"batch" means a definite quantity of a dairy product or imitation dairy product produced essentially under
the same conditions, and which do not exceed a period of 24 hours;

"class designation" means a class designation, alternate class designation or the type of dairy product
or imitation dairy product as specified by these regulations;

"commercially sterile" means the absence of microorganisms capable of growing in the dairy product at
normal non-refrigerated conditions at which the food is likely to be held during manufacture,
distribution and storage;

"composite dairy product" means a product consisting of a combination of a primary dairy product and
another foodstuff the solids of which are not intended to replace any part of the milk solids of that
primary dairy product;

"container" means any packaging of dairy or imitation dairy product directly in contact with the product
for delivery as a single item and includes wrappers and multipacks when such is offered to the
consumer;

"dairy product” means a primary dairy product, a composite dairy product or a modified dairy product;

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

STAATSKOERANT, 27 MAART 2015 No. 38615 7

"food additive" means a substance, supplement or any other substance which may be added to a
foodstuff to affect its keeping quality, consistency, colour, taste, flavour, smell or other technical
property as permitted for in the regulations published under the Foodstuff, Cosmetics and
Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972), and includes but is not limited to acids, bases, salts,
preservatives, antioxidants, anti-caking agents, colourants, flavourings, emulsifiers, stabilisers
and thickeners;

"foodstuff" means a foodstuff as defined by the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act
No. 54 of 1972);

"fruit" means an edible part of a fruit and/or vegetable, either fresh or preserved, presented as but not
limited to pulp, puree or fruit juice concentrate;

"heat treatment" means pasteurisation, UHT, sterilisation or any other suitable heat treatment of a dairy
product or an imitation dairy product as defined in the regulations published under the Foodstuffs,
Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972);

"imitation dairy product" means any product other than a dairy product or a fat spread, that is of animal
or plant origin and in general appearance, presentation and intended use corresponds to a dairy
product;

"inspector" means the executive officer or an officer under his or her control, or an assignee or an
employee of an assignee;

"label" means any tag, brand, mark, pictorial, graphic or other descriptive matter, which is written, printed,
stencilled, marked, embossed, impressed upon, or permanently attached to a container of a dairy
product or imitation dairy product, and includes labelling for the purpose of promoting its sale or
disposal;

"main panel" means that part of the container, outer container or label that bears the brand or trade
name of the product in greatest prominence or any other part of the container or label that bears
the brand or trade name in equal prominence;

"marine fat" means fat obtained from marine animals;

"milk" means the normal secretion of the mammary glands of bovines, goats or sheep or other milking
animals;

"milk solids" means the solids of milk after the removal of the moisture;

"m/m" means the percentage fat, total solids, protein or fruit content, as the case may be, calculated on a
mass per mass basis;

"modified dairy product” means a product that, in so far as it relates to general appearance,
presentation and intended use, corresponds to a primary dairy product, and of which not more
than 50 per cent of the fat content, protein content and carbohydrate content has respectively
been obtained from a source other than a primary dairy product;

"multipack"” means a packaging other than an outer container which consist of multiple individual
containers of 150 ml/g or less of the same type of dairy product or imitation dairy product in
individual containers and is intended to be consumed separately and is sold as one unit only;

"organic" means a product which has been produced, processed and handled in compliance with organic
production standards and certified by a recognised accredited certification body or authority;

"outer container" means any packaging other than gift packs or hamper packs containing individual
containers or multipacks whether it completely or partially encloses the containers or multipacks;

"pasteurisation" means the heat treatment of a dairy product or an imitation dairy product as defined in
the regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No.
54 of 1972);

3
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"permitted non-nutritive sweetener" means a non-nutritive sweetener permitted in terms of the
regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of
1972);

"primary dairy product" means milk or a product that has been derived or manufactured solely from
milk, and to which no substances other than permitted food additives not intended to replace any
part of the milk solids in that product are added, and includes a product that consists of a
combination of two or more such products;

"recombined milk product" means milk or a milk product resulting from the combination of milk fat and
milk-solids-non-fat in their preserved forms with or without the addition of water to achieve the
appropriate milk product composition;

"reconstituted milk product" means milk or a milk product resulting from the addition of water to the
dried or concentrated form of the product in the amount necessary to re-establish the appropriate
water to solid ratio;

"registered trade mark" means a registered trade mark as defined by the Trade Marks Act, 1993 (Act
No. 194 of 1993);

"sterilisation" means the heat treatment of a dairy product or an imitation dairy product as defined in the
regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of
1972);

"sugar" means sugar as defined in the Codex Standard for Sugars (CODEX STAN 212-1999);

"the Act" means the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No. 119 of 1990);

"ultra high temperature (UHT) " means the heat treatment of a dairy product or an imitation dairy
product as defined in the regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and
Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972);

"ultra-pasteurisation" means the heat treatment of milk to achieve an end product that complies with the
specifications of Table 1 A;

"vegetable fat" means oil or fat that is obtained from vegetable matter; and

"yoghurt culture” means a culture consisting of Lactobacillus delbrueckii subsp. bulgaricus and
Streptococcus thermophilus or another similar culture used for the manufacture of the primary
dairy product known as yoghurt.

Restrictions on the sale of dairy products and imitation dairy products

2. (1) No person shall sell a dairy product or an imitation dairy product in the Republic of South
Africa —

(a) unless such product is classified and presented for sale according to the class
referred to in regulations 3 and 22;

(b) unless such product complies with the relevant prescribed standards;

(c) unless such product is packed in a container and/or outer container and in a
manner so prescribed by regulation 24;

(d) unless a container in which such product is packed, is marked with particulars
and in a manner set out in regulations 25 to 30;
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(e) if such product contains a substance so prescribed as a substance which it may
not contain; and

f) if such product is marked with particulars which it may not be marked as set out
in regulation 31.

(2) The prohibition set out in sub-regulation (1) shall not apply to the sale of a dairy product
or an imitation dairy product that is an infant formula and a follow-up formula as defined in the regulations
published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972).

(3) The Executive Officer may grant written exemption, entirely or partially to any person on
such conditions, as he or she may deem necessary, from the provisions of sub-regulation (1).

PART I: DAIRY PRODUCTS

Classes of dairy products
3. (1) Dairy products shall be classified --

(a) in accordance with the classes specified in column 2 or the alternate class
designations (where applicable) as specified in column 3 of Tables 1 to 17 for the
type of dairy product concerned; or

(b) as the type of dairy product concerned specified in column 1 of the applicable
Table, if the dairy product does not fall within the classes already provided for in
column 2 of the applicable Tables, except for cheese specified in Table 9 which
shall be the alternate class designations specified in column 3: Provided that --

(i) the expression “fat free”, “low fat” or “reduced fat”, as the case may be,
shall form part of the class designation; and

(i) the nutrient claim or comparative claim in sub-paragraph (i) above shall
comply with the requirements for such claim as specified in the
regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants
Act, 1972 (Act No. 54 of 1972).

General standards for dairy products

4, (1) All classes of dairy products shall --
(a) have a clean characteristic flavour, texture and taste of the specific product
concerned;
(b) subject to the provisions of sub-regulation (3), be free of any substance that does

not naturally form part of milk; and

(c) comply with the applicable standards as specified in columns 4, 5, 6, 7, 8, 9 and
10 of Tables 1-17 opposite the class concerned.

(2) Subject to the provisions of sub-regulation (1), dairy products shall comply with the
additional requirements for each product concerned indicated in regulations 5 to 21.

(3) A dairy product may contain other foodstuffs and food additives to the extent permissible
in the regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of
1972).

5
501119—B

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

10 No. 38615 GOVERNMENT GAZETTE, 27 MARCH 2015

(4) Subject to the provisions of sub-regulation (3), a composite dairy product shall be free of
any substance that does not naturally form part of milk or the foodstuff that has been added thereto.

Standards for milk

5. (1) Milk shall --
(a) not clot when boiled for five minutes;
(b) comply with the provisions of regulation 4; and
(c) result in the lactoperoxidase activity and B- lactoglobulin content as specified in
Table 1A.
(2) In the case where foodstuffs and/or food additives have been added to milk, the milk

solids, pH value, freezing point and the provisions of Table 1 A shall not be applicable.
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TABLE 1
CLASSES OF AND STANDARDS FOR MILK
Type of Class/ Class Alternate class Milk fat content Minimum milk solids Minimum pH value | Maximum | Additional
primary dairy | designation designation (%)(m/m) not-fat content milk at freezing requirements
product Calculated | Calculated | protein 20 - 25°C | point (°C)
on the ona content
total fat-free calculated
content basis on a fat-
(%)(m/m) (%)(m/m) | free basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1. Milk High fat milk * More than 4.5 8.2 8.6 3 6.5-6.85 -0.512 Table 1A,
Regulation 28
(3), (4) and (6)
Full fat milk Full cream milk; Whole | More than 3.3 - 4.5 8.3 8.6 3 6.5-6.85 -0.512 Table 1A,
milk; Milk Regulation 28
(3). (4) and (6)
Medium fat milk X % Medium fat milk; More than 1.5 - 3.3 8.4 8.6 3 6.5-6.85 -0.512 Table 1A,
X % Medium cream Regulation 28
milk (3), (4) and (6)
Low fat milk * More than 0.5- 1.5 8.5 8.6 3 6.5-6.85 -0.512 Table 1A,
Regulation 28
(3), (4) and (6)
Fat free milk Skim(med) milk Not more than 0.5 8.6 8.6 3 6.5-6.85 -0.512 Table 1A,
Regulation 28
(3). (4) and (6)
*  Not specified

X denotes the actual percentage (%) of milk fat
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TABLE 1A
ADDITIONAL STANDARDS FOR MILK
Pasteurised Ultra pasteurised UHT Sterilised
milk milk milk milk
1 2 3 4 5

Lactoperoxidase Positive Negative Negative Negative
activity
B-Lactoglobulin > 2500 mgllitre 22000 mgllitre = 50 mg/litre < 50 mgl/litre
content

Standards for cultured milk

6. (1) Cultured milk shall --

(a)

(b)

()
(d)

be obtained from heat treated milk and/or reconstituted or recombined milk that
has been inoculated with a culture to produce a microbiological flora under

controlled conditions;

contain at least 107 colony forming units per gram (CFU/g) of viable lactic acid or
lactic acid and aroma producing micro-organisms per gram of a product;

have a pH value of less than 4.6; and

comply with the provisions of regulation 4.

(2) The word “maas” in the alternate class designation may be substituted by the word

“amazi” or “amasi”.

TABLE 2

CLASSES OF AND STANDARDS FOR CULTURED MILK

Type of Class/ Class Alternate class | Milk fat content Minimum milk solids Minimum milk
primary designation designation (%)(m/m) non-fat content protein
dairy Calculated | Calculated | content
product on the total on a fat- calculated on
content free basis | a fat- free
(%)(m/m) (%)(m/m) | basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7
1. Cultured | Cultured high High fat maas; More than 4.5 8.2 8.6 3.0
milk fat milk High fat sour
milk
Cultured full fat | Sour milk; More than 3.3 - 8.3 8.6 3.0
milk Maas; 45
Cultured full
cream milk;
Full cream
maas
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Type of Class/ Class Alternate class Milk fat content Minimum milk solids Minimum milk
primary designation designation (%){(m/m) non-fat content protein
dairy Calculated | Calculated | content
product on the total on a fat- calculated on
content free basis | a fat- free
(%)(m/m) (%)}{m/m) | basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7
Cultured Medium fat sour | More than 1.5 - 8.4 86 3.0
medium fat milk | milk; Medium fat | 3.3
maas
Cultured low fat | Low fat sour More than 0.5 - 85 8.6 3.0
milk milk; Low fat 1.5
maas
Cultured fat free | Cultured Not more than 0.5, 8.6 8.6 3.0
milk skim(med) milk;
Skim(med) sour
milk;
Fat free sour
milk; Skim(med)
maas; Fat free
maas
Standards for buttermilk and cultured buttermilk
7. (1) Buttermilk shall be manufactured by the butter making process, and may be inoculated

with a butter culture or with lactic acid and aroma producing cultures.

(2) Cultured buttermilk shall --

(a)
(b)
(c)
(d)

(3)  Bothbu

be obtained from heat treated milk and/or reconstituted or recombined milk;

be soured by inoculation with a butter culture or lactic acid, or with lactic acid and
aroma producing cultures;

have a pH value of less than 4.6; and

contain at least 107 colony forming units per gram (CFU/g) of viable lactic acid or
lactic acid and aroma producing micro-organisms per gram of a product.

ttermilk and cultured buttermilk shall comply with the provisions of regulation 4.
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TABLE 3
CLASSES OF AND STANDARDS FOR BUTTERMILK AND CULTURED BUTTERMILK

buttermilk

Type of dairy product | Class /Class designation | Alternate class Milk fat content Minimum
designation (%)(m/m) milk solids
non-fat
content
calculated
on the total
content
(%)(m/m)
1 2 3 4 5
1. Buttermilk Low fat buttermilk * More than 0.5-1.5
6.0
Fat free buttermilk Skim(med) buttermilk Not more than 0.5 6.0
2. Cultured Cultured high fat buttermilk * More than 4.5 8.2
buttermilk
Cultured full fat buttermilk Cultured buttermilk; More than 3.3 - 4.5 8.3
Cultured full cream
buttermilk
Cultured medium fat * More than 1.5-3.3 8.4
buttermilk
Cultured low fat buttermilk * More than 0.5- 1.5 8.5
Cultured fat free buttermilk | Skim(med) cultured Not more than 0.5 8.6

* Not specified

Standards for sweetened condensed milk

8. 1)

(2

(b)

Sweetened condensed milk shall --

(a)

be manufactured by partial removal of water from milk with the addition of sugar,

or by any other process which leads to a product of the same composition and

characteristics; and

comply with the provisions of regulation 4.

Sodium chloride may be added during the manufacturing process.
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TABLE 4
CLASSES OF AND STANDARDS FOR SWEETENED CONDENSED MILK
Type of dairy Class/ Class Alternate class | Milk fat Minimum milk solids Minimum
product designation designation content content milk protein
(%)(m/m) Calculated | Calculated | content
on the ona calculated on
total fat- free a milk solids
content basis non- fat basis
(%)m/m) | (%)(m/m) | (%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7
1. Sweetened | Sweetened * At least 16 * 14 34
condensed | condensed high
milk fat milk
Sweetened Sweetened 8 - less than 28 * 34
condensed full condensed milk; | 16
fat milk Sweetened
condensed full
cream milk
Sweetened * More than 1 - 24 20 34
condensed less than 8
medium fat milk
Sweetened * Not more 24 * 34
condensed than 1
skim(med) milk
* Not specified
Standards for evaporated milk
9. (1) Evaporated milk shall --
(a) be manufactured by partial removal of water from milk by heat, or by any other
process which leads to a product of the same composition and characteristics;
and
(b) comply with the provisions of regulation 4.
TABLE 5
CLASSES OF AND STANDARDS FOR EVAPORATED MILK
Type of dairy Class / Class Alternate Milk fat Minimum milk solids Minimum Maximum
product designation class content non- fat content milk protein | moisture
designation | (%)(m/m) | Calculated | Calculated content content
on the ona calculated (%)(m/m)
total fat- free on a milk
content basis solids non-
(%)(m/m) (%)(m/m) fat basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. Evaporated Evaporated * At least * 11.5 34 73
milk high fat milk 15
11
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Type of dairy Class / Class Alternate Milk fat Minimum milk solids Minimum Maximum
product designation class content non- fat content milk protein | moisture
designation | (%)(m/m) | Calculated | Calculated content content
on the ona calculated (%)(m/m)
total fat- free on a milk
content basis solids non-
(%)(m/m) (%)(m/m) fat basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7 8
Evaporated full | Evaporated 7.5-less 25 * 34 75
fat milk milk; than 15
Evaporated
full cream
milk
Evaporated * More 20 * 34 80
medium fat than 1 -
milk less than
7.5
Evaporated * Not more 20 * 34 80
skim(med) milk than 1

* Not specified

Standards for yoghurt and drinking yoghurt

10.

(1

(a)

(b)

Yoghurt and drinking yoghurt shall --

be manufactured mainly from heat treated milk and/or reconstituted or
recombined milk that has been inoculated with a yoghurt culture to produce a
microbiological flora under controlled conditions;

contain at least 10" colony forming units per gram (CFU/g) of viable yoghurt

culture micro-organism per gram of a product;

(c) not be subjected to heat treatment after fermentation; and
(d) comply with the provisions of regulation 4.
(2) If a specific micro-organism is used in conjunction with the sale of any type of (drinking)

yoghurt and where the content claim is made in the labelling that refers to the presence of such specific
micro-organism that has been added to supplement the yoghurt culture, it shall contain at least 10 colony
forming units per gram (CFU/g) of that specified micro-organism.
(3) The standards specified in Table 6 shall be applicable to yoghurt and drinking yoghurt --
(a) without added sugar; and

(b) with or without food additives, which have only been sweetened with a permitted
non-nutritive sweetener.

12
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TABLE 6
CLASSES OF AND STANDARDS FOR YOGHURT AND DRINKING YOGHURT
Type of Class/ Class Alternate class Milk fat Minimum milk solids Minimum
dairy designation designation content non- fat content milk
product : (%)(m/m) Calculated | Calculated protein
on the on a fat- content
total free basis | calculated
content {%){(m/m) on a fat-
(%)(m/m) free basis
(%)}m/m)
1 2 3 4 5 6 7
1. Yoghurt High fat yoghurt Double cream More than 4.5 8.2 8.6 2.7
yoghurt
Full fat yoghurt Yoghurt; Full More than 3.3 - 8.2 8.6 27
cream milk 4.5
yoghurt; Full
cream yoghurt
Medium fat yoghurt o More than 1.5 - 8.2 8.6 27
33
Low fat yoghurt * More than 0.5 - 8.4 8.6 2.7
15
Fat free yoghurt Skim(med) milk Not more than 8.6 8.6 2.7
yoghurt 0.5
2. Drinking High fat drinking Double cream More than 4.5 8.2 8.6 25
Yoghurt yoghurt drinking yoghurt
Full fat drinking Drinking yoghurt; | More than 3.3 - 8.2 8.6 25
yoghurt Full cream milk 4.5
drinking yoghurt;
Full cream
drinking yoghurt
Medium fat = More than 1.5 - 8.2 8.6 2.5
drinking yoghurt 3.3
Low fat drinking * More than 0.5 - 8.4 8.6 25
yoghurt 145,
Fat free drinking Skim(med) milk Not more than 8.6 8.6 25
yoghurt drinking yoghurt 0.5

* Not specified

Standards for yoghurt with added foodstuff and/or fruit
119 (1) Yoghurt with added foodstuff and/or fruit, shall --

(a) be manufactured mainly from heat tteated milk and/or reconstituted or
recombined milk that has been inoculated with a yoghurt culture to produce a
microbiological flora under controlled conditions;

(b) contain at least 10’ colony forming units per gram (CFU/g) of viable yoghurt

13
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culture micro-organisms per gram of a product;

(c) comply with the applicable standards for the class concerned;
(d) not be subjected to heat treatment after fermentation, and
(e) comply with the provisions of regulation 4.
(2) A composite dairy product of the type known as fruit yoghurt shall have a total fruit

content of at least 6 per cent but not more than 25 per cent on a mass per mass basis.

(3) The total dry matter content of a composite dairy product of the type known as yoghurt
with added foodstuff and/or fruit, and which has been sweetened with a permitted non-nutritive
sweetener, shall, in the case of --

(a) high fat yoghurt with added foodstuff and/or fruit be at least 15 per cent (m/m);
(b) full fat yoghurt with added foodstuff and/or fruit be at least 14.5 per cent (m/m);

(c) medium fat yoghurt with added foodstuff and/or fruit be at least 14 per cent
(m/m);

(d) low fat yoghurt with added foodstuff and/or fruit be at least 13.5 per cent (m/m);
and

(e) fat free yoghurt with added foodstuff and/or fruit be at least 13 per cent (m/m).

(4) The expression “drinking”, “pouring”, or any other similar word may precede or form part
of the class designation if the yoghurt with added foodstuff and/or fruit is specifically manufactured for
such purpose.

(5) If a specific micro-organism is used in conjunction with the sale of any type of yoghurt
with added foodstuff and/or fruit, and where the content claim is made in the labelling that refers to the
presence of such specific micro-organism that has been added to supplement the yoghurt culture, it shall
contain at least 10’ colony forming units per gram (CFU/g) of that specified micro-organism.

(6) The standards specified in Table 7 shall also be applicable to yoghurt which is sweetened
with added sugar.

(7) Subject to the provisions of regulation 28 (3), the name of the added sugar may not form
part of the class designation in the case of yoghurt sweetened with sugar.

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za

TABLE 7
CLASSES OF AND STANDARDS FOR YOGHURT AND DRINKING YOGHURT WITH ADDED
FOODSTUFF AND/OR FRUIT
Type of Class/ Class Alternate class Milk fat content Total dry Minimum
composite dairy | designation designation (%)(m/m) matter milk protein
product content content
(%)(m/m) (%)(m/m)
1 2 3 4 5 6
1. Yoghurt with High fat yoghurt with Double cream More than 4.5 At least 18.0 20
added (name of the added yoghurt with
foodstuff foodstuff and/or fruit) (name of the
and/or fruit added foodstuff
and/or fruit)
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Type of Class/ Class Alternate class Milk fat content Total dry Minimum
composite dairy | designation designation (%)(m/m) matter milk protein
product content content
(%)(m/m) (%)(m/m)
1 2 3 4 5 6
Full fat yoghurt with Yoghurt with More than 3.3-4.5 | Atleast17.5 2.0
(name of the added (name of the
foodstuff and/or fruit) added foodstuff
and/or fruit);
Full cream
yoghurt with
(name of the
added foodstuff
and/or fruit)
Medium fat yoghurt * More than 1.5- 3.3 2.0
with (name of the
added foodstuff and/or
fruit)
Low fat yoghurt with * More than 0.5-1.5 | More than 20
(name of the added 17.0
foodstuff and/or fruit)
Fat free yoghurt with * Not more than 0.5 | More than 2.0
(name of the added 16.5
foodstuff and/or fruit)

* Not specified

Standards for cream, cultured cream and acidified cream

12.
4.

(2)

©)

(M

Cream, cultured cream and acidified cream shall comply with the provisions of regulation

Cultured cream shall --

(a

culture; and

(b)

be soured by inoculation with a lactic acid or lactic acid and aroma producing

contain at least 10’ colony forming units per gram (CFU/g) of viable lactic acid or

lactic acid and aroma producing micro-organisms per gram of a product.

Acidified cream shall be obtained by acidifying cream with permitted acids or acidity
regulators to achieve a desired pH value.

TABLE 8
CLASSES OF AND STANDARDS FOR CREAM, CULTURED CREAM AND ACIDIFIED CREAM
Type of dairy Class/ Class designation | Alternate class Milk fat content pH value
product designation (%)(m/m)
1 2 3 4 6

1. Cream Double thick cream Clotted cream More than 45 6.5 -6.85

Whipping cream Cream; 30-45 6.5-6.85

Thick cream
Whipped cream * 25 - less than 30 6.5-6.85
15
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Type of dairy Class/ Class designation | Alternate class Milk fat content pH value
product designation (%)(m/m)
1 2 3 4 6
Dessert cream Cooking cream 20 - less than 25 6.5-6.85
Medium fat cream Thin cream; Pouring cream; | 10 - less than 20 6.5-6.85
Coffee cream
2. Acidified Acidified cream o More than 20 -
cream
Medium fat acidified cream * 10-20 k
3. Cultured Cultured cream Sour cream More than 20 Less than 4.6
cream
Medium fat cultured cream | Medium fat sour cream 10-20 Less than 4.6

* Not specified

Standards for cheese and cheese with added foodstuff

13.

(4)

1 Cheese shall be manufactured by --

(a) coagulating wholly or partly the protein of milk, skimmed milk, low fat milk,
cream, whey or butter milk, or any combination of these materials, through the
action of rennet or other suitable coagulating agents, and partially draining the
whey resulting from the coagulation, and which will result in a concentration of
milk protein (in particular, the casein portion), and that consequently, the protein
content of the cheese will be distinctly higher than the protein level of the blend of
the afore-mentioned milk materials from which the cheese was made; and/or

(b) processing techniques involving coagulation of the protein of milk and/or products
obtained from milk which give an end-product with similar physical, chemical and
organoleptic characteristics as the product defined under paragraph (a).

(2) Cheese and cheese with added foodstuff shall --

(a) be aripened or unripened soft, semi-soft, semi-hard or hard product and can be
coated with wax or another protective substance; and

(b) comply with the provisions of regulation 4.

(3) In the case of cheese with added foodstuff the fat-in-dry-matter content may be up to 5
per cent less and the dry matter content may be up to. 5 per cent more than that required for cheese of
the class designation concerned.

If the class designation or the alternate class designation is in the case of whey cheese

not provided for in Table 9, the class designation indicated shall be preceded by the expression “whey”.

®)

In the case where an accelerated ripening period method is used, the prescribed

minimum ripening period shall not apply: Provided that the cheese shall have similar physical, chemical
and organoleptic properties of the cheese concerned.

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za
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TABLE 9
CLASSES OF AND STANDARDS FOR CHEESE
Type of cheese Class/ Class Alternate class Fat in dry matter Minimum Minimum
designation designation content dry matter | ripening
Minimum | Maximum | content period
(%)(mim) | (%){m/m) (%)(m/m) (weeks)
1 2 3 4 5 6 7
1. Hard cheese | High fat cheese Unspecified 60 i 56 9
(Full fat) cheese Asiago 45 . 63 20
Cacciocavallo 45 = 64 20
Cheddar 48 " 61 5
Emmental 45 = 60 8
Gruyére 45 . 62 8
Mature cheddar 48 o 62 25
Pecorino 45 * 60 12
Samse 45 2 54 3
Unspecified 45 59 60 5
Medium fat Medium fat 35 47 48. 5
cheese cheddar
Medium fat 25 44 56 12
Pecorino
Medium fat Samse 35 44 46 3
Parmesan 25 44 64 25
Reggiano 30 45 67 N
Unspecified 10 44 52 8
2. Semi- High fat cheese. Drakensberg 56 i 56 &
hard Unspecified 60 i 60 1
cheese High fat blue Unspecified 60 * 52 6
mould cheese
(Full fat) cheese Baby Gouda 48 60 55 3
Cheshire 48 ‘ e 56 4
Danbo 45 x 52 3
Edam 38 " 47 3
Feta 45 " * a
Gouda or sweet 48 - 55 3
milk
Halloumi 45 " 52 *
Havarti 45 * 50 1
Mozzarella 45 . 31 *
Provolone 45 5 51 4
Tilsiter 45 l 55 3
Washed curd 45 cl 52 4
cheese
Unspecified 45 59 50 4
(Fuli fat) blue Blue Stilton 45 . 56 6
mould cheese Wensleydale 45 R 56 6
Unspecified 50 59 52 6
(Full fat) white Stilton; White 50 % 56 6
mould cheese Stilton
Wensleydale 45 * 56 6
Unspecified 50 59 50 6.
17
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Type of cheese Class/ Class Alternate class Fat in dry matter Minimum Minimum
designation designation content dry matter | ripening
Minimum | Maximum | content period
(%)(m/m) | (%)(m/m) (%)(m/m) (weeks)
1 2 3 4 5 6 7
Medium fat Cumin 40 44 53 4
cheese Medium fat Danbo 35 44 44 3
Medium fat Feta 30 44 34 *
Medium fat Gouda 38 47 48 3
Medium fat Havarti 38 44 46 1
Medium fat 30 44 26 *
Mozzarella
Medium fat Tilsiter 35 44 49 3
Unspecified 10 44 34 *
Medium fat white | Unspecified * 10 * *
mould cheese
3. Semi-Soft High fat cheese Unspecified 60 * 55 *
cheese
(Full fat) cheese Unspecified 45 59 48 *
(Full fat) white Brie 45 * 43 2
mould cheese Bel Paese 45 * 50 *
Camembert 45 * 43 2
Saint (St) Paulin 40 * 44 1
Unspecified 40 * 43 *
(Full fat) blue Gorgonzola 50 60 56 6
mould Roquefort 50 60 56 6
Unspecified 48 54 50 2
Medium fat Robiola 35 44 35 *
cheese Unspecified 25 44 * *
Medium fat white | Medium fat Brie 40 44 44 2
mould cheese Medium fat 40 44 41 2
Camembert
Unspecified 10 44 20 *
4. Soft cheese High-fat cheese Unspecified 60 * 50 *
(Full fat) cheese Coulommiers 40 * 42 2
Limburger 45 * 38 *
Ricotta 50 59 45 *
Romadur 45 * 40 *
Unspecified 45 59 40 *
Medium fat Medium fat ricotta 25 44 25 *
cheese Unspecified 10 44 20 *
* Not specified
Standards for process cheese and cheese spread (with or without added foodstuff)
14. 1) Process cheese and cheese spread, either with or without added foodstuff, shall --
(a) be manufactured by the grinding, mixing, melting and emulsifying, with the aid of

heat and an emulsifying agent, of a type of cheese specified in item 1, 2, 3 or 4 of
column 1 of Table 9 or the type of cream cheese specified in column 1 of Table

11;

(b) during the manufacture thereof be heat treated for 30 seconds at a temperature

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za
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2

3

that required for process cheese and cheese spread of the class designation concerned.

of 70°C, or any other equivalent or greater time/temperature combination; and

(c) comply with the provisions of regulation 4.

If a designation specified in column 3 of Table 9 is used in connection with the sale of
process cheese or cheese spread (with or without added foodstuff), the specified cheese shall consist of
at least 50 per cent of the cheese concerned in the final product except for blue mould cheese which shall
consist of at least 42 per cent of the cheese concerned.

In the case of process cheese and cheese spread with added foodstuff the fat-in-dry-
matter content may be up to 5 per cent less and the dry matter content may be up to 5 per cent more than

TABLE 10
CLASSES OF AND STANDARDS FOR PROCESS CHEESE AND CHEESE SPREAD
Type of dairy Class / Class Alternate class Fat in dry matter Minimum dry
product designation designation content matter content
Minimum | Maximum (%)(m/m)
(%)(m/m) (%){m/m)
1 2 3 4 5 6
1.Process cheese | High fat process Double cream
cheese process cheese 60 . 52
Full fat process Process cheese; Full
cheese cream process 40 59 40
cheese
Medium fat process *
cheese 25 39 30
2. Cheese spread | High fat cheese Double cream
spread cheese spread 60 2 44
Full fat cheese spread | Cheese spread; Full
cream cheese 40 59 41
spread
Medium fat cheese
spread ' 25 39 31
* Not specified
Standards for cream cheese and cream cheese with added foodstuff
15. 1) Cream cheese and cream cheese with added foodstuff shall --
(a) be manufactured mainly from the primary dairy product known as cream and

2

(3)

products obtained from milk; and

(b) comply with the provisions of regulation 4,

The fat-in-dry-matter content of cream cheese with added foodstuff may be up to 5 per
cent less and the dry matter content may be up to 5 per cent more than that required for cheese of the
class designation concerned.

In the case of Mascarpone, the pH value shall be more than 5.5 but not exceeding 6.6.
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TABLE 11
CLASSES OF AND STANDARDS FOR CREAM CHEESE AND CREAM CHEESE WITH ADDED
FOODSTUFF
Type of dairy Class / Class Alternate class Fat in dry matter Minimum | Milk fat
product designation designation content dry matter | content
Minimum Maximum content (%)(m/m)
(%)(m/m) | (%)(m/m) | (%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7
1. Cream Full fat cream Mascarpone;
cheese cheese Cream cheese 70 * 45 At least 33
Medium fat cream
cheese . 52 69 35 At least 20 but
less than 33
* Not specified

Standards for cottage cheese and cottage cheese with added foodstuff

16. (1)

milk or products obtained from milk.

e

known as cottage cheese and cream.

(©)

Cottage cheese and cottage cheese with added foodstuff shall be manufactured from

Creamed cottage cheese shall be manufactured mainly from the primary dairy products

Cottage cheese and cottage cheese with added foodstuff shall comply with the provisions

of regulation 4.

TABLE 12
CLASSES OF AND STANDARDS FOR COTTAGE CHEESE AND COTTAGE CHEESE WITH ADDED
FOODSTUFF
Type of dairy Class / Class Alternate class designation | Fatin dry Maximum Total dry
product designation matter moisture matter
content content content
(%)(m/m) (%)(m/m) (%)(m/m)
1 2 3 7 5 6
1. Cottage Full fat cottage cheese Cottage cheese; 45 - 60 75 *
cheese Full cream cottage cheese;
Creamed cottage cheese
Medium fat cottage * 25-44 77 *
cheese
2. Cottage Full fat cottage cheese Cottage cheese with (name 45 - 60 73 More than
cheese with with (name of the added | of the added foodstuff); 27
added foodstuff) Full cream cottage cheese
foodstuff with (name of the added
foodstuff); Creamed
cottage cheese with (name
of the added foodstuff)
Medium fat cottage * 25-44 75 More than
cheese with (name of 25
the added foodstuff)
* Not specified
20
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Standards for butter and cultured butter

17. 1) Butter and cultured butter shall --

(a) be manufactured by churning or crystalisation of cream using the appropriate
method;
(b) not contain any animal fat, vegetable fat or marine fat; and
(c) comply with the provisions of regulation 4.
(2) Cream that is intended for the manufacturing of butter may be neutralized to a pH of not

higher than 7.6 by means of a substance which is permitted for such purpose by the regulations
published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972).

(3) Cream that is intended for the manufacturing of cultured butter shall be inoculated with a
suitable bacterial culture to an extent that the cultured butter has a pH of less than 6.3 after fermentation.

(4) In the case where butter is manufactured from whey, the applicable class designation
shall be preceded by the expression “whey”.

TABLE 13
CLASSES OF AND STANDARDS FOR BUTTER AND CULTURED BUTTER
Type of Class / Class | Alternate Milk fat Maximum | Maximum | Maximum | pH value
primary designation class (%)(m/m) moisture | milk Sodium
dairy designation content solids chloride
product (%)(m/m) | non-fat content
content (%) (m/m)
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. Butter Salted butter Butter At least 80 16 2 2 *
Unsalted * At least 80 16 2 0 *
butter
Medium fat Medium fat 50 - 60 * * 2 *
salted butter butter
Medium fat * 50 - 65 * * 0 *
unsalted
butter
2. Cultured Unsalted Cultured At least 80 16 2 0 Less than 6.3
butter cultured butter | butter
Medium fat Medium fat 50- 65 * * 0 Less than 6.3
unsalted cultured

cultured butter | butter

* Not specified

21
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Standards for modified butter

18.

butter is specifically manufactured for such purpose.

(1) Modified butter shall --

(a)

(b)

be manufactured by blending butter fat with plant fat, animal fat and/or marine

fat; and

comply with the provisions of regulation 4.

(2) The word “spread” may form part of the class designation in the case where the modified

TABLE 14
CLASSES OF AND STANDARDS FOR MODIFIED BUTTER
Type of Class / Class | Alternate Minimum | Maximum Maximum | Total fat Additional
modified dairy designation class milk vegetable marine content requirements
product designation | fat oil content | fat (%)(m/m)
content (%)(m/m) content
(%)(m/m) (%)(m/m)
1 2 3 4 5 6 7 9
1. Modified Full fat Modified 40 40 40 75-85 Regulation 28
butter modified butter (2) &30 (2)
butter and (3)
Medium fat * 30 30 30 50 - 65 Regulation 28
modified (2) &30 (2)
butter and (3)
+ Not specified
Standards for dairy powder and dairy powder blend
19. 1) Milk powder and butter milk powder shall be manufactured by partial removal of water
from the liquid primary dairy product concerned.
(2) All other primary dairy powder products not mentioned in sub-regulation (1) shall be

manufactured by any other suitable manner to produce an end product that complies with the applicable

specifications for the product concerned.

(3) Dairy powder blend shall --

(@)
(b)

be manufactured by blending more than one primary dairy product; and

contain no animal, plant or marine fat.

(4) Dairy powder and dairy powder blend shall comply with the provisions of regulation 4.
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TABLE 15
CLASSES OF AND STANDARDS FOR DAIRY POWDER AND DAIRY POWDER BLEND
Type of dairy Class / Class Alternate class Milk fat Minimum milk Maximum
powder product designation designation {%)(m/m) protein moisture
content content
calculated on (%)(m/m)
a milk solids
non-fat basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5 6
1. Milk powder High fat milk powder Cream powder At least 42 34 5
Full fat mitk powder (Whole) Milk 26 - less than 42 34 5
powder; Full
cream dry milk;
Full cream milk
powder; Full fat
dry milk
Medium fat milk Medium fat dry More than 3 - 34 5
powder milk less than 26
Low fat milk powder Low fat dry milk More than 1.5 - 34 5.
3.0
Skim(med) milk Skim{med) dry Not more than 34 5
powder milk 1.5
2. Buttermilk Buttermilk powder Dry buttermilk % 34 5
powder 7
3. Whey powder | Whey powder Dry whey * 10 5
Acid whey powder Dry acid whey = 7 4.5
4. Cheese Cheese powder 2 At least 18 S 5
powder
5. Dairy powder | High fat dairy powder & At least 42 30 5
blend biend
Full fat dairy powder Full cream dairy 26 - less than 42 30 5
blend powder blend
Medium fat dairy L More than 3 - 30 5
powder blend less than 26
Low fat dairy powder = More than 1.5 - 30 5
blend 3.0
Skim(med) dairy B Not more than 30 5
powder blend 145
+ Not specified
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Standards for milk fat

20. (1) Milk fat shall -
(a) be manufactured by removal of water and non-fat solids from milk or products
obtained from milk; and
(b) comply with the provisions of regulation 4.
TABLE 16
CLASSES OF AND STANDARDS FOR MILK FAT
Type of dairy Class designation Alternate class Minimum milk fat Maximum moisture
product designation content (%)}(m/m) content (%)(m/m)
1 2 4 6
1. Milk fat Ghee g 99.6 0.4
Butter oil Anhydrous butter fat; 99.8 0.2
Anhydrous milk fat
Standards for dairy liquid blend and cultured dairy liquid blend
21, (1) Dairy liquid blend and cultured dairy liquid blend shall --
(a) be manufactured by blending more than one primary dairy product;
(b) contain no animal, plant or marine fat; and
(c) comply with the provisions of regulation 4.
(2) Cultured dairy liquid blend shall --
(a) be manufactured from heat treated dairy liquid blend which has been inoculated

with a culture to produce a specific microbiological flora under controlled

conditions; and

(b) contain at least 107 colony forming units per gram (CFUI/g) of viable lactic acid
producing micro-organisms per gram of a product.

(3) The word "blend” in the alternate class designation may be substituted by the word

“mixture” or “mix”.
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TABLE 17
CLASSES OF AND STANDARDS FOR DAIRY LIQUID BLEND AND CULTURED DAIRY LIQUID BLEND
Type of dairy Class / Class Alternate class designation Milk fat content Minimum milk solids Minimum miik pH value
product designation (%) (m/m) non- fat content protein content
Calculated | Calculated | calculated on a
on the total on a fat- fat- free basis
content free basis (%){m/m
(%)(m/m) (%)}(m/m
1 2 3 4 5 6 7 8
1.Dairy liquid blend | High fat dairy liquid High fat dairy blend More than 4.5 8.2 8.6 26
blend i
Full fat dairy liquid Dairy blend; Full cream dairy More than 3.3 - 4.5 8.3 8.6 26
blend liquid blend: Full cream dairy :
blend
Medium fat dairy Medium fat dairy blend; More than 1.5 - 3.3 83 8.6 26 v
liquid blend
Low fat dairy liquid Low fat dairy blend More than 0.5-1.5 8.4 8.6 2.6
blend E
Fat free dairy liquid Fat free dairy blend; Skim(med) Not more than 0.5 86 8.6 26
blend dairy blend i
2. Cultured dairy High fat cultured dairy | High fat cultured dairy blend; More than 4.5 8.2 8.6 2.6
liquid blend liquid blend High fat maas blend Less than 4.6
Full fat cultured dairy | Cultured dairy blend; Full cream More than 3.3 - 4.5 8.3 8.6 2.6
liquid blend cultured dairy liquid blend; Full Less than 4.6
cream cultured dairy blend; Maas
blend
Medium fat cultured Medium fat cultured dairy blend; More than 1.5 - 3.3 K o ¥ Less than 4.6
dairy liquid blend Medium fat maas blend
Low fat cultured dairy | Low fat cultured dairy blend; Low | More than 0.5- 1.5 8.4 8.6 26
liquid blend fat maas blend Less than 4.6
Fat free cultured dairy | Fat free cultured dairy blend; Fat | Not more than 0.5 8.6 8.6 26
liquid blend free maas blend; Skim{(med) Less than 4.6
cultured dairy blend; Skim{med)
maas blend
3. Dairy desserts Dairy dessert Dairy snack t 3 " 1.5 =
Custard y - * * * =

* Not specified
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PART li: IMITATION DAIRY PRODUCTS

Classes of imitation dairy products

22. (1) Imitation dairy product shall be classified in accordance with the classes specified in
column 1 or 2 of Table 18.

(2) If the type of imitation dairy product referred to in sub-regulation (1) complies with the

requirements for

the nutrient content claim or the comparative claim as specified in the regulations

published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972), the
expression “fat free”, “low fat", “reduced fat", “light", “lite" or any other words with a similar meaning, as
the case may be, may form part of the class designation.

Standards for imitation dairy products

23. (1) All classes of imitation dairy products shall --

(a)
(b)

(c)

have a clean, characteristic flavour and taste of the product concerned;

subject to the provisions of sub-regulation (6), be free of any substance that does
not naturally form part of the raw materials from which it is manufactured; and

comply with the applicable standards specified in columns 3 and 4 of Table 18
opposite the class concerned.

(2) At least 50 per cent of the dry matter content of an imitation dairy product of the type
known as imitation milk powder shall consist of milk solids: Provided that at least 50 per cent of such milk

solids shall consist of a primary dairy product of the class known as fat free milk powder.

(3) An imitation dairy product of the class known as blend of skimmed milk with vegetable fat
shall consist of milk constituents, to which vegetable fat has been added.

(4) An imitation dairy product shall, in the case of a powdered form, contain not more than 5
per cent moisture (m/m).

(5) The expression “powder(ed)" or “liquid”, as the case may be, may form part of the class
designation.
(6) An imitation dairy product may contain other foodstuff and/or food additives to the extent

permissible in the regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act

No. 54 of 1972).

TABLE 18

CLASSES OF AND STANDARDS FOR IMITATION DAIRY PRODUCTS

Typel Class of imitation

Class / Class

Minimum total

Minimum protein

Additional

powder

and
vegetable fat

dairy product designation fat content content requirements
(%)(m/m) calculated on a
fat- free basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5
1. Creamer Coffee creamer; & ¥ Regulation 28 (2) &
Tea creamer (9)

2. Imitation milk Blend of skimmed mitk * 20 Regulation 23 (2)

Regulation 28 (2) &
(9)
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Type/ Class of imitation

Class / Class

Minimum total

Minimum protein

Additional

condensed milk
with vegetable oil
or fat

vegetable oil or
vegetable fat

dairy product designation fat content content requirements
(%){m/m) calculated on a
fat- free basis
(%)(m/m)
1 2 3 4 5

3. Imitation milk (Name of plant) o . Regulation 28 (2) &
Milk 9)

4. Imitation cream Confectionery topping; ® ¥ Regulation 28 (2) &
Dessert topping; 32 (12)
Savoury topping
Dairy free cream;
Non-dairy cream

5. Imitation (Sweetened) 75 34 Regulation 23 (3)

(Sweetened) condensed milk with

6. Imitation Cheese

Imitation cheese
Dairy free cheese

Regulation 28 (2) &
31 (12)

7. Unspecified
imitation dairy
products

Cultured (name of the
plant)

Regulation 28 (2) &
31(12)

* Not specified

PART Ill: REQUIREMENTS FOR CONTAINERS AND OUTER CONTAINERS

Requirements for containers and outer containers

24, (1)
packed shall --

(a)

(b)

(c)

(d)
(e)

be made from a material that --

A container or outer container in which a dairy product or an imitation dairy product is

1) is suitable for this purpose;
(i) will protect the contents thereof from contamination; and
(iii) will not impart any undesirable flavour or taste to the contents thereof;

be so strong that it will not be damaged or deformed during normal storage,
handling and transport practices;

in the case of a container that is re-used, be thoroughly cleaned and sterilized
before a dairy product or an imitation dairy product is packed therein;

be intact; and

be closed properly in a manner permitted by the nature thereof.

(2) No outer container shall contain more than one class of dairy product or imitation dairy
product, irrespective whether those dairy products or imitation dairy products are packed therein in
separate containers.
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PART IV: MARKING REQUIREMENTS
Marking of containers and outer containers

25. (1) Except where specifically prescribed, all other marking requirements as specified by
these regulations shall be clearly legible and be indicated at least in English, in a letter or figure size of at
least 1 mm for lower case vowels.

(2) The container of a dairy product or an imitation dairy product shall be marked with the
following particulars:

(a) The class designation and if applicable the additions to the class designation
in letters of the same type, size, colour and font, prominently on the main panel in
letter size of at least 2mm for lower case vowels.

(b) The additional particulars on the main panel, where applicable.

(c) The name and address of the manufacturer, packer, importer or seller of that
dairy product or imitation dairy product: Provided that in the case where it is not
possible to use the physical address a postal address with a telephone number
may be used.

(d) The nett and/or drained mass, or volume whichever one is applicable, of the
dairy product or imitation dairy product packed therein as required in terms of the
Trade Metrology Act, 1973 (Act No. 77 of 1973): Provided the height of the mass or
volume indications shall comply with the requirements as set out in the Trade
Metrology Act, 1973 (Act No. 77 of 1973).

(e) The ingredient list, in the manner prescribed in the regulations published under
the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972).

f) The “best before” or “use by” or “sell by” date and the batch code or batch
number in the manner prescribed in the regulations published under the
Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972).

(9) The country of origin, which shall be declared as follows:

(i) "Product of (name of country)" if all the main ingredients, processing and
labour used to make the foodstuff are from one specific country; or

(ii) "Produced in (name of country)", "Processed in (name of country)",
"Manufactured in (name of country)”, "Made in (name of country)" or
similar words when a foodstuff is processed in a second country which
changes its nature:

(iii) Provided that the words "Packed in (name of country)" may be used in
addition to the requirement of sub-paragraph (i) or (ii) above.

(3) The particulars referred to in sub-regulation (2) (a), (c), (d) and (f) shall be marked on an
outer container in which more than one container of a dairy product or an imitation dairy product is
packed.

4) If a primary dairy product known as milk or cultured milk is sold from a tank into the
container of the buyer, the tank from which such milk or cultured milk is sold shall be marked in the
immediate vicinity of the tap with the applicable class designation and the manner of heat treatment, e.g.
"pasteurised” or if not heat treated, the expression “raw” or “unpasteurised”, in letters and figures of which
the minimum vertical height is at least 50mm.
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(5) In the case of a multipack, only the particulars prescribed in sub-regulation (2) (a) shall be
indicated on the individual containers: Provided that such individual containers may not be sold loose and
that the outer container or the foil lid is marked with all the prescribed marking requirements.

(6) If a primary dairy product known as cheese is cut and packed in the retail trade, the
container or wrapper thereof shall be provided with a label indicating the particulars referred to in sub-
regulation ( 2) (a), (c), (d), (e), (f) and (g) and regulation 29.

(7) No word or expression may be bigger than the class designation unless it is --

(a) aregistered trade mark or trade name; or

(b) the name that is used in connection with the sale of the cheese specified in Table
9: Provided that the difference in letter size may not exceed 5 mm.

Indication of class designation
26. (1) The class designation of a dairy product or an imitation dairy product shall be --

(a) the applicable class designation or the alternate class designation as specified in
regulations 3 and 22; or

(b) any combination of the class designation and the alternate class designation:
Provided that the designation shall represent the true description of the product
concerned.

(2) In the case of other dairy products or imitation dairy products of which the class

designation or the alternate class designation thereof is not provided for by these regulations, the class
designation shall be the true description of the product concerned: Provided that it is not misleading and
that in the case of modified dairy products or imitation dairy products the word “modified” or “imitation”, as
the case may be shall form part of the class designation.

(3) If imitation milk is derived from plant material, the word “milk” shall be preceded by the
name of the plant concerned and the word “imitation” may be omitted.

(4) The word “process” in the class designation of process cheese and process cheese with
added foodstuff may be substituted by the word “processed”.

(5) The class designation may be marked in altered word sequence provided, that the
altered word sequence does not constitute a misrepresentation, or does not directly or by implication
create a misleading impression regarding the quality, nature, origin, class or composition of that dairy
product or imitation dairy product concerned.

Additions to class designation

27. (1) In the case of reconstituted or recombined milk, the word “ reconstituted” or “recombined”
shall form part of the class designation.

(2) If a primary product has been obtained from the milk of an animal other than a cow of the
bovine specie, the applicable class designation for that product shall be preceded by the name of the
specie of the animal concerned.

3) If a flavouring has been added to a dairy product or an imitation dairy product in order to
render a distinctive specific flavour thereto, the class designation for that product shall be preceded by the
descriptive name for the distinctive flavour concerned and the expression “X Flavoured”, or followed by
the expression “with X Flavour” or “with X Flavouring”, where “X” indicates the name(s) of the
flavouring(s) used unless the flavourant concerned has been added with the intention to enhance the
flavour of the fruit or added foodstuff concerned.
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(4) Subject to the provisions of regulation 11 (2), the applicable class designation shall
include the actual name of the foodstuff or fruit added if a foodstuff or fruit has been added to a dairy
product or imitation dairy product.

(5) The expression “plain” may form part of the class designation if no foodstuff, fruit or
flavouring has been added to a dairy product or imitation dairy product.

(6) The word “with” in the class designation of a composite dairy product or imitation dairy
product may be omitted: Provided that the indication of the class designation is not misleading.

”

(7) The words used to describe the texture or appearance e.g. “chunky”, “smooth”, etc. may
form part of the class designation: Provided that such description is not misleading.

Additional particulars on the main panel

28. (1) The main panel of a container of a primary dairy product of the type known as dairy
powder blend and dairy liquid blend shall be marked with a product description of the product concerned:
Provided that --

(a) such product description shall consist of an indication of the descriptive names of

the main dairy ingredients of the product concerned, indicated in descending
order of mass; and

(b) the letter size of the indication of the descriptive names referred to in paragraph
(a) shall not be less than 50 per cent of the size of the class designation.

(2) (a) If vegetable fat, marine fat and/or animal fat is a constituent of a modified dairy
product or an imitation dairy product, the expression ‘with (name of the fat)” shall
immediately follow the class designation in a letter size not less than 50 per cent
of the size of the class designation, except in the case where the class
designation includes the indication of the added fat.

(b) The provisions of paragraph (a) above shall also apply in the case where added
protein and/or carbohydrates is/are obtained from a source other than a primary
dairy product.

(c) The requirements of sub-regulation (2) shall be indicated in letters of the same
colour and font as the class designation.

(3) If a dairy product or an imitation dairy product has been sweetened, the expression
"sweetened" shall be indicated on the main panel of a container thereof in a letter size of at least 2 mm in
height for lower case vowels.

(4) If the types of primary dairy products known as milk and cream have been heat treated,
the manner of processing thereof shall be included on the main panel in close proximity to the class
designation in a letter size not less than 50 per cent of the size of the class designation.

(5) The provisions of sub-regulation (4) shall mutatis mutandis apply to fermented dairy
products if it is subjected to heat treatment after fermentation: Provided that the applicable class
designation for the dairy product concerned shall be “heat treated fermented milk” or “heat treated dairy
product”.

(6) If the types of primary dairy products known as milk and cream have not been heat
treated as contemplated in sub-regulation (4), the applicable class designation for that product shall
include the expression "Unpasteurized" or "Raw".

(7) The expression “long life” may be indicated on the label of commercially sterile dairy
products.
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(8) The expression “extended shelf life” may be indicated on the container of milk if the milk
has been treated in a suitable manner to ensure that all pathogens are destroyed and that the product is
not microbiologically degraded when stored unopened at 6-8°C for at least 21 days, excluding UHT and
sterilised milk.

(9) The expression “not for baby/infant feeding” shall be indicated on the main panel of the
container of imitation dairy products, modified dairy products and that of goat milk in the manner
prescribed in the regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act
No. 54 of 1972).

Batch identification
29. (1) A container of a dairy and imitation dairy product shall be clearly marked with the batch
code or batch number in such a way that the specific batch is identifiable and traceable.

Additional particulars on containers

30. (1) A container of a powdered dairy product or powdered imitation dairy product shall be
marked with directions for the reconstitution thereof in order to obtain a final ready-to-use product.

(2) A container of butter of the class known as medium fat butter, and of modified butter of
the class known as medium fat modified butter shall be marked with the expression "not suitable for frying
(purposes)".

(3) If the fat content of a dairy product or an imitation dairy product is indicated on the

container thereof, the indicated fat content of the product concerned shall not differ by more than 15 per
cent calculated from the actual fat content thereof.

Restricted particulars on containers and outer containers
31. (1) Subject to the provisions of sub-regulation (2) --

(a) no class designation other than the applicable class designation of a dairy
product or an imitation dairy product shall, except in the circumstances set out in
regulation 28, be marked on a container thereof; and

(b) no word or expression which so nearly resembles the class designation of a dairy
product that it could be misleading with regard to the composition of an imitation
dairy product shall be marked on the container of such imitation dairy product.

(2) If the class designation of a dairy product, or a word or expression referred to in sub-
regulation (1)(b), forms part of a registered trade mark that has been in use before 20 November 1987,
such trade mark may be marked on a container of an imitation dairy product if --

(a) the registered trade mark is framed clearly on the container of the imitation dairy
product concerned; and

(b) an abbreviation of the trade mark symbol that is permissible under the Trade
Marks Act, 1993 (Act No. 194 of 1993), is marked within such frame.

3) (a) No word, mark, illustration, depiction or other method of expression that
constitutes a misrepresentation or directly or by implication creates or may create
a misleading impression regarding the quality, nature, class, origin or
composition of a dairy product or an imitation dairy product shall be marked on a
container of such product.

31

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

36 No. 38615 GOVERNMENT GAZETTE, 27 MARCH 2015

(b) The provisions of paragraph (a) above shall, in the case of an imitation dairy
product of the type known as imitation milk product, not be construed so as to
include a prohibition on an illustration or depiction of a drinking glass or glass jug
containing a liquid with a white colour.

(4) No registered trade mark or brand name which may possibly, directly or by implication,
be misleading or create a false impression of the contents of a container or outer container containing a
dairy product or an imitation dairy product, shall appear on such a container.

(5) The words "natural”, "super"”, "extra", “pure”, “fine” or any other word or expression that
directly or by implication creates or may create the impression that a dairy product or an imitation dairy
product is of a special or particular quality shall not be marked on the container of such product.

(6) The words "mature” or “vintage” may be marked on the container of cheese only if such
cheese has --
(a) subject to the requirements in regulation 13 (5), been ripened for the applicable

minimum ripening period specified in column 7 of Table 9;

(b) after organoleptic evaluation according to the method specified in item 1 of Table
19, attained an average score of at least 4; and

(c) broken down sufficiently.

(7) The words and expressions "choice” and "specially selected" may be marked on the
container of a primary dairy product of the type known as cheese and butter only if, after organoleptic
evaluation according to the method mentioned in item 1 of Table 19 --

(a) in the case of cheese with the designation Gouda or Cheddar, it attained an
average score of at least 4; or

(b) in the case of butter, it attained an average score of at least 3.

(8) No claim regarding the absence of any substance that does not normally occur in a dairy
product or an imitation dairy product shall be marked on the container of such product, except in the
cases where the negative claim is allowed for in the regulations published under the Foodstuffs,
Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972).

(9) No comparison with or reference to the respective merits or demerits of dairy products
against imitation dairy products, whether relevant or not, shall be marked on the container of a dairy
product and an imitation dairy product.

(10)  The word “instant” may only be marked on the container of a dairy product if such
product, when reconstituted in accordance with the usage instructions thereof, will disperse in water at 20
°C within 60 seconds when stirred.

(11)  The word “fresh” may only be marked on a container of a primary dairy product of the
type known as pasteurised, ultra pasteurised and unpasteurised milk or raw milk with no added foodstuff
or minerals, and on the container of a primary dairy product of the type known as pasteurised and
unpasteurised/raw cream.

(12)  An imitation dairy product labelled as “non-dairy” or “dairy free” shall not contain any
dairy ingredients.

(13)  The word “organic” shall not be labelled on a container of dairy product unless the
product was produced, processed and handled in compliance with recognised standards and certified by
an accredited certification body or authority.

(14)  Subject to the provisions of regulation 11 (2), depictions, illustrations or expressions
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which emphasise the presence of the added foodstuff or fruit in a dairy product or imitation dairy product
shall only be allowed if the requirements on Quantitative Ingredient Declarations (QUID), as specified in
the regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfects Act, 1972 (Act No. 54 of 1972),
have been complied with.

(15)  The provisions of this regulation shall mutatis mutandis apply to particulars that are
marked on --

(a) an outer container in which one or more separate containers of a dairy product or
an imitation dairy product is packed;

(b) a notice board displayed at or in the immediate vicinity of a dairy product or an
imitation dairy product that is kept or displayed for sale; and

(c) all advertisements for dairy and imitation dairy products.

Inspection and sampling

32. (1) An inspector may in any consignment of dairy products or imitation dairy products open
as many containers and inspect the contents thereof and remove samples of such contents for the
purpose of further inspection or analysis, as he or she may deem necessary.

(2) An inspector shall satisfy himself or herself that the samples so extracted are
representative of the product in the consignment concerned.

(3) The methods to be employed and the procedure to be followed when a sample of a dairy
product or an imitation dairy product is taken with a view to an analysis referred to in regulation 33 shall
be as set out in the latest version of ISO 707/IDF 050: “Milk and Milk products — Guidance on sampling”
and in ISO 5538|IDF 113: Milk and milk products - Sampling — Inspection by attributes, both published
jointly by ISO, Case postale 56, CH-1211 Geneva 20, Switzerland and IDF Central Secretariat, Diamant
Building, Boulevard Auguste Reyers 80, 1030 Brussels, Belgium.

Methods of analysis

33. The methods to be employed and the procedure to be followed in connection with the
determination of a property specified in column 1 of Table 19, of a dairy product or an imitation dairy
product shall be as set out in the publication of the Central Secretariat, International Dairy Federation,
Brussels, Belgium, the number, year of publication and title of which are respectively specified in columns
2, 3 and 4 of the said table opposite thereto (these methods are published as joint IDF/ISO Standards
and are also available from I1SO) or any other method which is accepted and approved by ISO and the
CODEX Alimentarius.
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TABLE 19
METHODS OF ANALYSIS
Nature of determination No. of Date Title
publication issued
1 2 3 4
1. Organoleptic (sensory) ISO 2935 2009 Milk and milk products - Sensory analysis
evaluation IDF 099
Parts1,2 & 3
2. Fat content ISO 1211 2010 Milk - Determination of fat content -
IDF 001 Gravimetric method (Reference method)
ISO 1735 2004 Cheese and processed cheese products
IDF 005 — Determination of fat content —
Gravimetric method (Reference method)
ISO 1736 2008 Dried milk and dried milk products -
IDF 009 Determination of fat content —
Gravimetric method (Reference method)
1ISO 1737 2008 Evaporated milk and sweetened
IDF 013 condensed milk - Determination of fat
content - Gravimetric method (Reference
method)
1ISO 2450 2008 Cream - Determination of fat content —
IDF 016 Gravimetric method (Reference method)
1ISO 7208 2008 Skimmed milk, whey and buttermilk -
IDF 022 Determination of fat content - Gravimetric
method (Reference method)
1ISO 488 2008 Milk - Determination of fat content -
IDF 105 Gerber butyrometers
3.  Milk protein content I1ISO 8968-1 2001 Milk - Determination of nitrogen content —
IDF 201 Part 1: Kjeldahl method (including
calculation of crude protein content)
1ISO 8968-2 2001 Milk — Determination of nitrogen content
IDF 20-2 - Part 2: Block-digestion method (Macro
method) (including calculation of crude
protein content)
ISO 8968-3 2004 Milk — Determination of nitrogen content —
IDF 20-3 Part 3: Block-digestion method (Semi-
micro rapid routine method) (including
calculation of crude protein content)
4. Total solids ISO 5534 2004 Cheese and processed cheese —
IDF 004 Determination of the total solids content
(Reference method)
IDF 15B 2010 Sweetened condensed milk —
Determination of the total solids content
(Reference method)
IDF 21B 2010 Milk, cream and evaporated milk —
Determination of total solids content
(Reference method)
5. Moisture content ISO 5536 2009 Milkfat products - Determination of water
IDF 023 content - Karl Fisher method
ISO 5537 2004 Dried milk - Determination of moisture
IDF 026 content (Reference method)
ISO 8851-1 2004 Butter - Determination of moisture, non-
IDF 191-1 fat solids and fat contents (Routine
methods) — Part 1: Determination of
moisture content
6. Freezing point ISO 5764 2009 Milk - Determination of freezing point -
IDF 108 Thermistor cryoscope method (Reference
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Nature of determination No. of Date Title
publication issued
1 2 3 4
method)
7. Salt content ISO 1738 2004 Butter - Determination of the sait content
IDF 012
ISO 5943 2006 Cheese and processed cheese products -
IDF 088 Determination of chloride content -
Potentiometric titration method
8. Moisture, solids-not-fat and 1SO 37271 2001 Butter - Determination of moisture, non-
fat content (butter only) IDF 080-1 fat solids and fat contents —
ISO 3727-2 2001 Part 1: Determination of moisture content
IDF 080-2 (Reference method)
1SO 3727-3 2003 Part 2: Determination of non-fat solids
IDF 080-3 content (Reference method)
Part 3: Calculation of fat content
9. Dispersibility and wettability IDF 87 1979 Instant dried milk - Determination of the
dispersibility and wettability
10. Lactoperoxidase ISO/TS 17193 2011 Determination of the lactoperoxidase
IDF 208 activity - Photometric method (Reference
method)
11. B-Lactoglobulin ISO 13875 2005 Determination of acid-soluble beta-
IDF 178 lactoglobulin content - Reverse-phase
HPLC method
Offences and penalties
34. Any person who contravenes or fails to comply with the provisions of these regulations shall be

guilty of an offence and upon conviction be liable to a fine or to imprisonment in accordance with section

11 of the Act.
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1. Introduction

The latest Dairy and Imitation Dairy Products Regulations (No. R.260) were published in the
Government Gazette on 27 March 2015 and came into operation on 28 March 2016.

Since its implementation it has become evident that many of the clauses may not be clear
which may result in different interpretations. The Department (DAFF) has therefore decided to

issue this Circular to —

(a) assist all stakeholders with the interpretation of certain clauses which may require further
clarification;

(b) ensure uniform application of the regulations; and

(c¢) make stakeholders aware of industry dispensations issued.

Please Take Note:

¢ This document is not intended to replace the published Regulation or any part thereof.

e The clarification provided below is non-exhaustive and will be updated from time-to-time.

2. Further clarification of certain clauses
See next pages.
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PROCEDURE FOR STAKEHOLDERS: SUBMISSION OF LABELS FOR EVALUATION BY DAFF
INSPECTORS WITH REGARD TO PRODUCTS REGULATED UNDER THE AGRICULTURAL PRODUCT
STANDARDS ACT, 1990 (ACT NO.119 OF 1990)

1. INTRODUCTION

Every manufacturer/packer/retailer/importer of agricultural and related products intended for sale in
South Africa and regulated under the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No0.119 of 1990)
[APS Act] has a responsibility to ensure that their products are labelled in accordance with the marking
requirements set out in the regulations relating to the product concerned.

It is therefore important for each stakeholder to familiarise themselves with the provisions of the APS Act
and its regulations. All the latest regulations can be accessed on the Department of Agriculture, Forestry
and Fisheries’ (DAFF) website by following the below link and route:

www.daff.gov.za — Branches — Agricultural Production Health & Food Safety — Food Safety & Quality
Assurance — Local and Import Regulations

Stakeholders should however take note that, in terms of the APS Act and its regulations, it is not a
mandatory requirement to submit labels for evaluation to the DAFF (a) during the process of designing of
labels/artwork, (b) prior to printing of labels, (c) prior to presenting the product for sale, or (d) prior to
importing the product concerned. It is however recommended since it will prevent the issuing of
directions/seizures by DAFF inspectors in the trade for non-complying products, prevent any disruptions
in the trade, and minimise write-off costs of incorrect labels and the costs incurred with the designing
and printing of revised/ new labels.

Stakeholders who want to have their labels evaluated may approach the inspectors of the Directorate
Inspection Services (DIS) of the DAFF at the regional office closest to them for assistance.

Please take note:

(@) Comments provided by the DAFF inspectors on labels submitted should be regarded as
recommendations only and are based on their interpretation of the marking requirements in the
regulations concerned.

(b) The recommendations made by the DAFF inspectors do not cover any other legislation published
under another Act, and it is every stakeholder’s responsibility to ensure that all other applicable

legislation are also taken into consideration, such as but not limited to —

(1) Regulations published under the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act
No. 54 of 1972) of the Department of Health (e.g. regulation R.146 of 1 March 2010); and

(ii) The Legal Metrology Act, 2014 (Act No.9 of 2014) as applied by the NRCS.

Issued: 4 March 2016
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2.1
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2.2

221
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2.2.3

General

Stakeholders may submit draft labels for evaluation directly to the Directorate Inspection
Services’ regional office closest to them. A list of all the regional offices with the contact details
is attached as Annexure A.

All draft labels may be submitted by hand or via normal mail, fax or e-mail.

Please Note:

It is important to keep in mind that the letter sizes of printed copies of labels submitted via e-mail
or fax usually do not correspond with the size/scale of the original label. The actual size (in mm)
of wording as it will appear on the final printed label should therefore also be indicated when
making a submission for evaluation in this manner.

Stakeholders shall include all the necessary technical information (e.g. exact composition, fat
content, % juice content, etc.) in relation to the product concerned to enable inspectors to make
the correct recommendations.

Please Note:

When deemed necessary, inspectors may have to visit the factory, head office/regional office,
etc., first to verify certain information or gather more information (e.g. regarding the production
process, etc.).

Labels shall always be kept in a safe location, be treated as confidential and the stakeholder’s
propriety rights be protected.

Receipt and evaluation of labels by the DAFF inspector

DAFF inspectors shall upon receipt of the labels, acknowledge receipt thereof in writing within 2
working days.

If the labels are found to be —

(@) non-compliant, the DAFF inspector shall forward his/her written recommendations to the
stakeholder concerned within 5 - 10 working days from the date of receipt, depending on
his/her workload; or

(b)  compliant, the DAFF inspector shall inform the stakeholder in writing within 5 - 10 working
days from the date of receipt, depending on his/her workload, that the marking
requirements have been met according to his/her interpretation of the regulation
concerned.

In the case where labels have to be revised, stakeholders may re-submit the rectified labels to
the DAFF inspector for evaluation.

Please Note:

Stakeholders should not assume that the evaluation of re-submitted labels will be carried out
immediately. All such labels will be treated as a new submission and the normal procedure will
be followed by the DAFF inspector.



2.2.4

2.3

2.3.1

2.3.2

Once the marking requirements have been met, stakeholders must provide the DAFF inspector
with 2 examples each of the final labels which will then be date stamped and signed by the
inspector.

The one set of labels that has been date stamped and signed will be for the stakeholder’s own
records, while the remaining set will be kept on record at the DAFF regional office concerned.

Disputes

In the case where a stakeholder disputes the recommendations provided by the DAFF inspector
regarding the interpretation of e.g. a specific clause in the regulation concerned, the use of a
specific claim or trade mark, etc., the stakeholder shall submit his/ her reasons why he/ she has
a different opinion/ interpretation about the legislation.

If the stakeholder and DAFF inspector still cannot reach agreement on the interpretation, the
stakeholder may request the inspector to escalate the issue to the policy unit at the Directorate

Food Safety and Quality Assurance (FSQA) in Pretoria for clarification.

The intervention/ opinion provided by the Directorate FSQA will be deemed final and binding.
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[This is the current version and applies as from 1 August 2014, i.e. the date of commencement of the Legal Metrology Act 9 of 2014 —
to date]

LEGAL METROLOGY ACT 9 OF 2014

(Government Notice 385 in Government Gazette 37661 dated 19 May 2014. Commencement date: 1 August
2014 [Proc. No. 58, Gazette No. 37887])

(English text signed by the President)
(Assented to 16 May 2014)

ACT
To provide for the administration and maintenance of legal metrology technical regulations in order

to promote fair trade and to protect public health and safety and the environment; and to provide for
matters connected therewith.

PREAMBLE
Whereas it is desirable to -
. promote fair trade and to protect public health and safety and the environment;
. provide for the implementation of a regulatory and compliance system for legal metrology by the

National Regulator for Compulsory Specifications and for the administration and maintenance of legal

metrology technical regulations; and

. provide for market surveillance by the National Regulator for Compulsory Specifications in order to

ensure compliance with legal metrology technical regulations,
BE IT THEREFORE ENACTED by the Parliament of the Republic of South Africa, as follows: -
ARRANGEMENT OF SECTIONS
1. Definitions

CHAPTERI|
APPLICATION, OBJECTS AND ADMINISTRATION OF ACT

2. Application and objects of Act
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12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.

19.

20.
21.

22.
23.
24,
25.
26.
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Administration of Act

Functions of National Regulator

Delegation of functions

Appointment of market surveillance inspectors
Designation of verification bodies

Appointment of verification officers

Designation of repair bodies

Registration of persons responsible for repairs
Registration of importers, manufacturers and persons who offer for sale any prescribed measuring
instrument, product or service

Advisory Forum

Funds of National Regulator in respect of legal metrology

Fees charged by designated bodies

CHAPTER I
LEGAL METROLOGY TECHNICAL REGULATIONS

Legal metrology technical regulations
Proposals to introduce or amend legal metrology technical regulations
Effect of declaration as legal metrology technical regulation

Measuring instrument, product or service not conforming to legal metrology technical regulation

CHAPTER Il
MEASUREMENT STANDARDS

Measurement standards used by market surveillance inspectors, verification officers and persons

responsible for repairs

CHAPTER IV
MARKET SURVEILLANCE INSPECTIONS

Powers of market surveillance inspectors

Market surveillance inspection offences

CHAPTER YV
TYPE APPROVAL AND VERIFICATION OF MEASURING INSTRUMENTS

Type approval of measuring instruments
Type approval offences

Verification of measuring instruments
Powers of verification officers

Offences in connection with verification of instruments

o
oo, o8
UNIVERSITEIT VAN PRETORIA '4

UNIVERSITY OF PRETORIA

YUNIBESITHI YA PRETORIA SAFL” Sou‘t.harn A{Iucal:
Legal Information Institute



Page 3 of 40

CHAPTER VI
REPAIR OF MEASURING INSTRUMENTS

27. Functions of persons responsible for repairs
28. Offences in respect of repair of measuring instruments

CHAPTER VII

MANNER OF USE, POSSESSION OR SALE OF MEASURING INSTRUMENTS AND PRODUCTS
29. Restriction on and prohibition of manufacture, import, use or possession of certain measuring
instruments
30. Sale, supply and use of unverified measuring instruments
31. Offences in respect of manufacture or selling of false, defective or inaccurate measuring instruments
32. Measuring instruments to be wholly exposed
33. Prohibition of false statement as to quantity
34. Measurement for prescribed purpose to be effected in terms of certain measurement units and by
means of verified measuring instruments

35. Advertisement of measurable products and services
36. Manner of selling products

CHAPTER VI

COMPLIANCE SCHEMES AND USE OF MARKS

37. Compliance schemes and use of distinctive marks and verification marks

CHAPTER IX

GENERAL AND MISCELLANEOUS

38. Regulations
39. Penalties and effect of conviction of an offence
40. Disclosure of certain information
41. Confidentiality of certain information
42. Repeal and amendment of laws and transitional provisions
43.  Short title and commencement
SCHEDULE 1
SCHEDULE 2
1. Definitions
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“Chief Executive Officer” means the Chief Executive Officer appointed in terms of section 6 of the

National Regulator for Compulsory Specifications Act;

“correct”, in relation to any measuring instrument, means compliance with any prescribed accuracy

requirements;

“distinctive mark” means the mark that is placed on a product or measuring instrument to indicate
that such product or measuring instrument complies with the requirements of the relevant voluntary
scheme introduced in terms of section 37;

“importer” means an importer defined in section 1(1) of the Customs and Excise Act, 1964 (Act No.
91 of 1964);

“initial verification” means verification of a new measuring instrument that has not been previously

verified;
“item” means an individual article or unit;

“legal metrology technical regulation” means a document which lays down product and measuring
instrument characteristics or their related processes and production methods, including the applicable

administrative provisions, with which compliance is mandatory;
“manufacture” includes produce, assemble, alter, modify, adapt, convert, process or treat;

“market surveillance inspector” means a market surveillance inspector appointed in terms of

section 6;
“measuring instrument” -

(&8 means any appliance, equipment, instrument, software or apparatus or any combination thereof
by means of which a measurement of physical quantity, expressed in any measurement unit or

a mathematical function of measurement unit, may be made; and

(b) includes any appliance, equipment, instrument, software or apparatus or any combination
thereof by means of which a grading or counting in connection with the measurement of any

physical quantity or a counting by means of gravitation may be effected,;

“measurement unit” means any unit published in terms of section 2 of the Measurement Units and
Measurement Standards Act, 2006 (Act No. 18 of 2006), and includes the units, the appropriate

symbols and the rules of the International System of Units;

“Minister” means the Minister of Trade and Industry;

UNIVERSITY OF PRETORIA
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“National Regulator” means the National Regulator for Compulsory Specifications of South Africa

established by section 3(1) of the National Regulator for Compulsory Specifications Act;

“National Regulator for Compulsory Specifications Act” means the National Regulator for
Compulsory Specifications Act, 2008 (Act No. 5 of 2008);

“person responsible for repairs” means any person registered in terms of section 10 to repair a

measuring instrument in terms of section 27,

“physical quantity”, in relation to measuring, means any concept capable of being measured and of

which the magnitude can be expressed in terms of a measurement unit;

“premises” means any land or any building or other structure, and includes any train, boat, ship,

aircraft or any other vehicle;

“prescribe” means prescribe by regulation;

“prescribed purpose” means such purpose as may be prescribed in relation to -
(@) the use, possession, manufacture or import of any measuring instrument;

(b)  the manner and result of measurement in the fields of trade, health, safety and environment and

any other measurement of a legal nature; and
(c) the expression of the quantity of any product;

“regulation” means any regulation made in terms of section 38 or a legal metrology technical

regulation made in terms of section 15;

“repair”, in relation to any measuring instrument, means any work carried out on, or any adjustment
made to, such measuring instrument in order to service, restore or maintain it in a certifiable condition,
but does not include work carried out on, or adjustment made to, a measuring instrument if such work
or adjustment does not in any way change the metrological characteristics or the accuracy of such

measuring instrument;
“repair body” means a body designated as repair body in terms of section 9;

“SABS” means the South African Bureau of Standards referred to in section 3 of the Standards Act,
2008 (Act No. 8 of 2008);

A ssse,
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“SANS” means a South African National Standard approved by the SABS in accordance with the
Standards Act, 2008 (Act No. 8 of 2008);

“sell” includes to offer, advertise, keep, expose, transmit, convey, deliver, manufacture for sale or
prepare for sale, or to exchange or to dispose of for any consideration whatsoever, or to transmit,

convey or deliver in pursuance of a sale, exchange or disposal as aforesaid;

“subsequent verification”, in relation to any measuring instrument, means verification following the

initial verification, and includes -

(@) verification done after repair that affects the current verification status; and
(b) verification at the request of the user;

“this Act” includes any regulation;

“trade” includes -

(a) the making, effecting or concluding of any contract, bargain, sale, purchase or transaction, sale

of land, or any payment in connection therewith;
(b) any payment for services rendered;
(c) the collection of tolls, rates, taxes, fines or other fees; and
(d) any measurement of a legal nature in connection with which any measuring instrument is used,;
“type approval” means a decision that a type of measuring instrument complies with the relevant
requirements of this Act and is suitable for use for a prescribed purpose in such a way that it is

expected to provide reliable measurement results over a defined period of time;

“unauthorised measurement unit” means a measurement unit other than a measurement unit

permitted by this Act;

“unverified”, in relation to a measuring instrument that has to be verified or subsequently verified

under this Act, means not so verified or not so subsequently verified;
“verification body” means a body -

(a) accredited in terms of section 22 of the Accreditation for Conformity Assessment, Calibration
and Good Laboratory Practice Act, 2006 (Act No.19 of 2006), to verify measuring instruments

and designated in terms of section 7 of this Act to verify measuring instruments; or

UNIVERSITY OF PRETORIA
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(b) designated in terms of section 7 of this Act to verify measuring instruments without accreditation

contemplated in paragraph (a) where no accreditation scheme is available;
“verification mark” means a mark that -
(a) is as far asis possible indelible;
(b) indicates that a measuring instrument has been verified; and
(c)  has been authorised in terms of section 37;
“verification officer” means a person appointed as verification officer in terms of section 8;
“verify”, in relation to a measuring instrument, means the procedure of examination and issuing of a
verification certificate and, if required, marking with a verification mark, that ascertains and confirms
that the measuring instrument complies with a legal metrology technical regulation, and includes initial

verification and subsequent verification.

CHAPTERI|
APPLICATION, OBJECTS AND ADMINISTRATION OF ACT

2. Application and objects of Act

(1) This Act applies to measurable products and services, measurements in trade, health, safety and the

environment and any measuring instrument used for a prescribed purpose.
(2)  The objects of this Act are to -

(8 expand the scope of trade metrology to legal metrology;

(b)  strengthen the enforcement of legal metrology;

(c) develop the appropriate legislative framework;

(d)  protect consumers against short measure or inaccurate measurement;

(e) establish a level playing field for industry; and

) support local industry competitiveness.

3. Administration of Act

A ssse,
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Subject to the control of the Minister, this Act is administered by the National Regulator.

4. Functions of National Regulator

(1) The National Regulator must -

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

0

(k)

()

(m)

make recommendations to the Minister with regard to legal metrology technical regulations;

administer and maintain legal metrology technical regulations;

carry out market surveillance through inspections in order to monitor compliance with legal

metrology technical regulations;

enforce compliance with legal metrology technical regulations;

ensure access to and maintain the equipment required for market surveillance inspection,

verification and type approval examination purposes;

approve and verify measuring instruments;

control the repair of measuring instruments;

inform the South African commerce, industry and the public about legal metrology technical

regulations;

establish and maintain the necessary expertise at an internationally acceptable level;

participate and represent South Africa at international and regional levels on matters relating to

legal metrology;

co-ordinate, interact and manage the international, regional and bilateral interactions with other

institutes responsible for legal metrology;

issue certificates that permit instruments or products to be sold or services to be supplied in

respect of legal metrology matters; and

provide for compliance schemes and control the use of distinctive marks and verification marks.

(2) The National Regulator may -

P
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(@) establish such specialist consultative committees as may be prescribed, to provide input into the

process, to interpret and implement legal metrology technical regulations;

(b) obtain membership of, participate in and develop relationships with regional and international

bodies having objects similar to those of the National Regulator;
(c) participate in the International Organisation for Legal Metrology, established by the "Convention
establishing an International Organisation of Legal Metrology" done at Paris on 12 October

1955, and any other institute responsible for legal metrology;

(d) enter into agreements with service providers to inspect, examine, test or analyse samples or

verify measuring instruments on behalf of the National Regulator;

(e) obtain the cooperation of other organs of state, and enter into agreements with them in respect

of legal metrology matters; and
)] provide calibration services for measurement standards.
Delegation of functions
The Minister may, subject to such conditions as he or she may impose, delegate or assign to the Chief
Executive Officer any power or duty conferred or imposed on him or her by this Act, except the power

to make regulations.

The Chief Executive Officer may, subject to such conditions as he or she may impose, delegate or

assign any power or duty -

(@) conferred or imposed on him or her in terms of this Act; or

(b) delegated or assigned to him or her by the Minister in terms of subsection (1),

to any market surveillance inspector or verification officer.

Appointment of market surveillance inspectors

The Chief Executive Officer may appoint an employee of the National Regulator or any organ of state,
with the prescribed qualifications, as market surveillance inspector, in general or for a specific
purpose.

The Chief Executive Officer must furnish a market surveillance inspector appointed in terms of this

section with a certificate signed by the Chief Executive Officer stating that he or she has been

appointed as a market surveillance inspector, in general or for a specific purpose, as the case may be.
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Designation of verification bodies

The Chief Executive Officer may, in the prescribed manner, designate a verification body that meets

the prescribed criteria to verify measuring instruments in accordance with this Act.

Appointment of verification officers

The Chief Executive Officer may, in the prescribed manner, appoint an employee of the National
Regulator or any designated verification body, with the prescribed competencies, as a verification

officer to verify measuring instruments of any particular kind in accordance with this Act.

The Chief Executive Officer must furnish a verification officer with a certificate stating that the

verification officer may undertake verifications in terms of this Act.

Designation of repair bodies

The Chief Executive Officer may, in the prescribed manner, designate a repair body that meets the

prescribed criteria to repair measuring instruments of any particular kind in accordance with this Act.
Registration of person responsible for repairs

The Chief Executive Officer may, in the prescribed manner, register any person with the prescribed
competencies and who is employed by a designated repair body, as a person responsible for repairs

of any particular kind in accordance with this Act.

The Chief Executive Officer must furnish a person responsible for repairs with a certificate stating that

such person may undertake repairs in terms of this Act.

Registration of importers, manufacturers and persons who offer for sale any prescribed

measuring instrument, product or service

Any importer, manufacturer or person, who offers for sale any prescribed measuring instrument,
product or service, must register with the Chief Executive Officer in the prescribed manner and is
subject to any relevant legal metrology technical regulation.

Advisory Forum

The Minister must establish an Advisory Forum consisting of representatives of organisations who

have an interest in the matters contemplated in this Act.

The Advisory Forum must advise the Minister on -



3)
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(@) matters in respect of which the National Regulator could play a role, including matters pertaining
to packaging of products, the design of instruments, accuracy of measurements, type approval,
verification and inspection; and

(b) any other matter on which the Minister requests advice relating to legal metrology.

The National Regulator must establish terms of reference and rules for the Advisory Forum which

must be documented and publicly available.

Funds of National Regulator in respect of legal metrology

For the purposes of this Act, the funds of the National Regulator consist of -

(&) money appropriated by Parliament for that purpose;

(b) fees charged in terms of section 17(3)(b);

(c) income derived from its services; and

(d)  money received from any other source.

The Minister, at the recommendation from the National Regulator and with the approval of the Minister
of Finance, must set the amounts to be charged for the rendering of services contemplated in
subsection (1)(c) by notice in the Gazette.

Amounts set in terms of subsection (2) may provide for payments in respect of the delay of the
proceedings as a result of an omission by the person who contracts the services of the National
Regulator.

Fees charged by designated bodies

A verification body may charge such fees as may be agreed upon between that verification body and

the person submitting the measuring instrument for verification contemplated in section 24.

A repair body may charge such fees as may be agreed upon between that repair body and the person

submitting a measuring instrument for repair.

CHAPTER I
LEGAL METROLOGY TECHNICAL REGULATIONS

Legal metrology technical regulations
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(1) The Minister may, in respect of any measuring instrument or any product or service which may affect
fair trade, industrialisation, public health and safety or the environment, or in respect of any other
prescribed purpose, on the recommendation of the National Regulator and by notice in the Gazette -
(&) declare a SANS or a provision of a SANS to be a legal metrology technical regulation -

() by referring to the title and the number of that standard only, without indicating the year or
edition number, and if that SANS is amended, the amended SANS must be regarded as
having been incorporated; or

(i) by referring to the title, number and year or edition number of that SANS;

(b) declare an amended SANS or an amended provision of a SANS to be a legal metrology

technical regulation if the original declaration was made in terms of paragraph (a)(ii);

(c) declare or amend a legal metrology technical regulation if a SANS or a provision of a SANS is

not available in terms of paragraphs (a) and (b);or
(d)  withdraw a legal metrology technical regulation.

(2) The Minister may not publish a notice under subsection (1)(a), (b) or (c), unless a preliminary notice

has been published in the Gazette-

(@) setting out full particulars of the proposed legal metrology technical regulation or amendment;

and
(b) in which interested persons are invited to comment on the proposed legal metrology technical
regulation in writing by not less than two months after the date of the publication of the
preliminary notice.
(3) A notice under subsection (1)(a), (b) or (c) -

(&) must contain full particulars of the legal metrology technical regulation or amendment thereto;

(b) comes into operation on a date fixed in the notice, which date may not be less than two months

after the date of publication of the notice; and

(c) may fix different dates on which different provisions of a legal metrology technical regulation

come into operation.

(4) The Minister may alter a date referred to in subsection (3)(b) or (c) by notice in the Gazette.
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The Minister may prescribe the consultation process which must precede the declaration or

amendment of a legal metrology technical regulation contemplated in subsection (1).

Proposals to introduce or amend legal metrology technical regulations

A proposal to introduce or amend a legal metrology technical regulation must be submitted to the
Chief Executive Officer in writing and be motivated by the person proposing that declaration or
amendment.

The National Regulator must, if the proposal referred to in subsection (1) is feasible -

(&) request SABS to draft a SANS that may be applied in respect of the proposal contemplated in
subsection (1); and

(b) agree on atime limit with SABS, by which time such SANS must be duly published by SABS.

(@) If a proposal referred to in subsection (1) is feasible and a SANS is published by SABS in terms
of subsection (2)(b) or it is not possible to include the contemplated requirements in a SANS,

the National Regulator must proceed with the prescribed consultation process.

(b) In the case of a new legal metrology technical regulation the consultation process must include

a regulatory risk and impact assessment.

Effect of declaration as legal metrology technical regulation

No person may import, manufacture, sell or supply a measuring instrument or product, or render a
service, to which a legal metrology technical regulation applies, except in accordance with that legal

metrology technical regulation.

No person may import, sell or supply a measuring instrument or product, or render a service, to which

a legal metrology technical regulation applies, unless -

(&) the measuring instrument, product or service complies with, or has been manufactured in

accordance with, the legal metrology technical regulation; or

(b) if applicable, the distinctive mark referred to in section 37(1) has been applied to the measuring
instrument, product or service in the prescribed manner and the measuring instrument, product

or service has been marked in accordance with any requirements in terms of section 37(2).



3)

18.

(1)

(2)

3)

19.

20.

(1)

P

o
oo, o8
UNIVERSITEIT VAN PRETORIA '4

UNIVERSITY OF PRETORIA

2

A~ 4

Page 14 of 40

Any person who imports, sells or supplies a measuring instrument, product or service to which a legal

metrology technical regulation applies, must -

(@) keep and make available to a surveillance inspector such records as may be prescribed; and

(b)  pay such fees to the National Regulator as may be prescribed.

Measuring instrument, product or service not conforming to legal metrology technical
regulation

If the National Regulator finds that a measuring instrument, product or service does not conform to the
legal metrology technical regulation concerned, the National Regulator must direct in writing that such
measuring instrument, product or service must be brought into compliance with any relevant technical
regulation, failing which the measuring instrument, product or service must be confiscated, destroyed

or returned to the country of origin in such manner as the National Regulator may direct in writing.

Any cost incurred by the National Regulator for the confiscation, destruction or otherwise dealing with
the measuring instrument, product or service contemplated in subsection (1) may be recovered from

the person using such measuring instrument or product, or rendering such service.

The National Regulator must inform the Minister in writing of any final action taken in terms of this

section within 21 days of such action being taken.

CHAPTER 1l
MEASUREMENT STANDARDS

Measurement standards used by market surveillance inspectors, verification officers and
persons responsible for repairs

The National Regulator or any appointed service provider, designated verification body or repair body
must provide such measurement standards as may be prescribed for use by their own personnel for

the purposes of the performance of his or her functions under this Act.

CHAPTER IV
MARKET SURVEILLANCE INSPECTIONS

Powers of market surveillance inspectors
In order to monitor and enforce compliance with the provisions of this Act, and subject to the
conditions of his or her appointment and the production of an inspection authority issued by the Chief

Executive Officer, a market surveillance inspector may, at any reasonable time and without prior

notice, enter any premises, other than a private dwelling, or stop any vehicle in or upon which -
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(@ a measuring instrument, product or service in respect of which there is a legal metrology

technical regulation, is -
() manufactured or sold;
(i)  stored, kept for sale or used in the course of any business; or

(i)  stored for any purpose in connection with the import or the export of any measuring

instrument, product or service;
(b) any manufacture, sale, use or storage is reasonably suspected; or

(c) any records with regard to the import, manufacture, sale or use of any measuring instrument,

product or service referred to in paragraph (a) or (b) are kept.
(2) A market surveillance inspector referred to in subsection (1) may -

(@) inspect any measuring instrument, product or other related matter which may in terms of this Act
be inspected, or may order that for the purposes of inspection, such measuring instrument,
product or other related matter including documentation pertaining to the inspection, be placed

at his or her disposal;

(b)  seize and retain subject to subsection (8) or suspend the use or provision of any measuring
instrument, product or service which does not conform to or has not been manufactured or
provided in accordance with a legal metrology technical regulation that applies to it or any

record, document or certificate pertaining to such measuring instrument, product or service;

(c) order a person offering any measuring instrument or product for sale or offering a service, to
stop such offering if not in accordance with a legal metrology technical regulation that applies to
it;

(d) order the person in whose possession or on whose premises or vehicle such non-compliant
measuring instrument, product or service was found, or the agent or employee of such person,
to withdraw the whole, or any part, of such product or service from sale or to withdraw such
measuring instrument from further use or sale or to take such other steps as that market

surveillance inspector may deem necessary; and

(e) open products or instruments to which a regulation applies, in order to inspect, examine, test or

analyse them.
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A market surveillance inspector referred to in subsection (1) may enter a private dwelling at which no

business is conducted or any place other than a place referred to in subsection (1) only -

(@  with the consent of the owner or occupier; or

(b) if authorised to do so by a warrant issued in terms of subsection (4).

A warrant contemplated in subsection (3) may be issued by a judge or a magistrate if it appears from
written information given by the market surveillance inspector on oath or affirmation that there are
reasonable grounds for believing that a contravention of this Act has been or is being committed within

the area of jurisdiction of that judge or magistrate.

The warrant contemplated in subsection (3) must specify the parameters within which the market

surveillance inspector may perform an entry, search or seizure.

A market surveillance inspector entering any premises or vehicle referred to in subsections (1) and (3)
may be accompanied by an interpreter.

A market surveillance inspector who enters and inspects any premises or vehicle under this section
must conduct the entry and inspection with strict regard for decency and order, and with regard to

each person's right to dignity, freedom, security and privacy.

A market surveillance inspector who removes anything from a premises or a vehicle being searched

must -

(@) issue areceipt for it to the owner or person in control of the premises or vehicle; and

(b) returnit as soon as practicable after it has served the purpose for which it was removed.

Any person, or any agent or employee of such person, in charge of a measuring instrument, product
or service that is being inspected by any market surveillance inspector referred to in subsection (1)
must at the request of any such market surveillance inspector, render such assistance as may be

necessary for the purposes of the inspection by the market surveillance inspector.

A market surveillance inspector must reject, by defacing in the prescribed manner, the verification

mark on any measuring instrument which -

(@ he or she finds to be false, defective or inaccurate; or

(b)  does not comply with any -

0] requirement of this Act;
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(i) limitation or condition regarding verification in terms of section 17(2)(a);or

(i)  prescribed requirement or other requirement contemplated in section 22(2)(b) or (c).

Any measuring instrument contemplated in subsection (10) must be regarded as unverified.

Any market surveillance inspector who defaces a verification mark on any measuring instrument
contemplated in subsection (10) must at the same time issue to the person in charge of the

measuring instrument a certificate stating the reason for the defacement.

21. Market surveillance inspection offences

A person is guilty of an offence if that person -

(@)

(b)

(€)

(d)

()

(f)

hinders or obstructs any market surveillance inspector in the exercise of his or her powers

under section 20;
fails on demand to produce or place at the disposal of any market surveillance inspector any
measuring instrument, product or other related evidence, including documentation contemplated

in section 20(2)(a);

fails to uphold an order given by any market surveillance inspector in terms of section 20(2)(c)
or (d);

refuses to permit any market surveillance inspector to open any products or instrument in terms
of section 20(2)(e);

fails to render any assistance to any market surveillance inspector if so requested by the market

surveillance inspector in terms of section 20(9); or

falsely holds himself or herself out to be a market surveillance inspector.

CHAPTER YV
TYPE APPROVAL AND VERIFICATION OF MEASURING INSTRUMENTS

22. Type approval of measuring instruments

(1) Every type of measuring instrument used for a prescribed purpose is subject to type approval, unless

excluded by regulation.
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A type of measuring instrument contemplated in subsection (1) that is not excluded must be

submitted for type approval in accordance with the prescribed requirements.

If the type of measuring instrument contemplated in paragraph (a) complies with the prescribed
requirements or requirements set in subsection (c), the Chief Executive Officer must issue a

type approval certificate.

The Chief Executive Officer may, in consultation with the submitter, set requirements and
conditions pertaining to the use thereof, for measuring instruments where these are not
prescribed, until such time as a legal metrology technical regulation is published in terms of

section 15.

The National Regulator may, subject to such conditions, limitations or requirements and for a
specified period, permit in writing the use, or supply for use, for a prescribed purpose of a
specimen of a model of a measuring instrument referred to in subsection (2)(a) and for a
specified number of such specimens, before the Chief Executive Officer has approved thereof in

terms of subsection (2)(b).

The measuring instrument contemplated in paragraph (d) is, during the period of the written

permission, excluded from the provisions of section 24.

The Chief Executive Officer may withdraw or amend any certificate issued in terms of subsection

(2)(b) if the measuring instrument no longer complies with the requirements.

The period of validity of a certificate issued in terms of subsection (2)(b) is as prescribed.

Type approval offences

A person is guilty of an offence if he or she, without the written permission of the Chief Executive

Officer in terms of section 22(2)(d) -

(@)

(b)

o
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sells or makes available for use any new type of a measuring instrument contemplated in
section 22(2)(a) before the issue of a certificate in respect of that new type of measuring

instrument in terms of section 22(2)(b);

alters any type or modified type of a measuring instrument in respect of which a certificate was
issued in terms of section 22(2)(b) with regard to any portion of the material of which or the
mode in which or the principle according to which the measuring instrument was made or its
intended use, and represents to any person that the type so altered is the type in respect of

which a certificate in terms of section 22(2)(b) was issued.
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A person is guilty of an offence if he or she represents to any other person that a measuring

instrument may be used -

(@) for a particular purpose whilst it may not be so used in terms of section 22; or

(b)  in a particular manner whilst it may not be so used in terms of section 22.

Verification of measuring instruments

All measuring instruments, including those used by the State for a prescribed purpose, are subject to
initial verification and subsequent verification in accordance with the relevant legal metrology technical
regulations, unless the measuring instrument is exempted by regulation from initial verification or
subsequent verification.

Measuring instruments must be submitted for verification at the prescribed time and in the prescribed

manner.

Powers of verification officers

For the purposes of this Act, a verification officer may verify any measuring instrument for which he or

she is appointed in terms of this Act.

The Minister may prescribe requirements to restrict verification officers from repairing prescribed
measuring instruments.

(@) If a verification officer in the exercise of his or her powers contemplated in subsection (1) finds
that the measuring instrument in question does not comply with the requirements of this Act, the
verification officer must reject such measuring instrument by defacing the verification mark in

the prescribed manner.

(b) A measuring instrument of which the verification mark has been defaced in terms of paragraph

(a) must be regarded as unverified.

(c) A verification officer who defaces any verification mark on any measuring instrument in terms of
paragraph (a) must, immediately after he or she has defaced the verification mark, issue to the
person in charge of the measuring instrument in question a certificate stating the reason for the

defacement and a copy of that certificate must be submitted to the National Regulator.

If a verification officer in the exercise of his or her powers contemplated in subsection (1) finds that the

measuring instrument in question complies with the requirements of this Act, he or she must -
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if a verification mark is prescribed, apply such verification mark in the prescribed manner to the

measuring instrument; and

at the same time issue a verification certificate to the person in charge of the measuring

instrument.

26. Offences in connection with verification of instruments

(1) A verification officer is guilty of an offence if he or she -

(@)

(b)

(€)

(d)

()

(f)

consents to the continued use of a measuring instrument that was rejected in terms of section
25(3)(a);

issues a document to the effect that a measuring instrument has been verified under this Act if

that measuring instrument has not been verified;

uses a verification mark for any purpose other than the intended purpose;

fails to reject a measuring instrument which is found not to comply with the requirements of this
Act;

repairs and verifies a measuring instrument which he or she is not permitted to repair and verify
in terms of section 25(2) or repairs an instrument for which he or she is not registered to repair
in terms of section 10.

unless a measuring instrument has been submitted or made available to him or her by the

owner or user thereof for verification -

0) falsely creates the impression with any owner or user that a measuring instrument is

subject to verification by the verification officer; or

(i)  compels any owner or user to have a measuring instrument verified by the verification

officer.

(2) A person is guilty of an offence if he or she -

(@)

(b)

()

P
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forges or counterfeits any stamp or die used for the verification of any measuring instrument;

wilfully falsifies or tampers with a measuring instrument used for any prescribed purpose;

otherwise than in the capacity of a market surveillance inspector, a verification officer or a

person responsible for repairs acting in terms of any regulation and save as provided for in
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section 27, intentionally obliterates or removes from any measuring instrument any verification

mark or any part thereof;

(d) otherwise than in the capacity of a verification officer, places upon any measuring instrument

any mark purporting to indicate that such measuring instrument has been verified; or
(e) sells, or disposes of, for use for any prescribed purpose, any measuring instrument that has
been tampered with or that has been falsified or on which the verification mark has been

defaced in terms of section 25(3)(a).

Any verification body that is not designated in terms of section 7 and that verifies a measuring

instrument is guilty of an offence.

CHAPTER VI
REPAIR OF MEASURING INSTRUMENTS

Functions of persons responsible for repairs

A person responsible for repairs of any instrument used for a prescribed purpose must be -
(a8 employed by a designated repair body; and

(b)  registered in terms of section 10.

The Minister may prescribe requirements to restrict a person responsible for repairs from verifying a

measuring instrument after he or she has repaired it.

Subject to any prescribed instructions relating to the defacing, obliteration or breaking of any

verification mark, a person responsible for repairs -

(&8 may not repair any measuring instrument used for any prescribed purpose unless he or she has
first permanently obliterated any verification mark, including a mark defaced in terms of section

25(3)(a), on that measuring instrument; and

(b)  who has repaired any measuring instrument used for any prescribed purpose must, before
further use of that measuring instrument, furnish a guarantee signed by him or her to the user or
the owner of that measuring instrument that the measuring instrument is correct and verifiable

under this Act, unless that measuring instrument is verified immediately after the repair.

A guarantee issued in terms of subsection (3)(b) is valid for a prescribed period.
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(5) A copy of the guarantee contemplated in subsection (3)(b) must be forwarded to the National

Regulator in the prescribed manner.

(6)
(&8 No person may use for any prescribed purpose any measuring instrument that has been
repaired, unless that measuring instrument has been verified or a guarantee in writing has in

terms of subsection (3)(b) been issued in respect of that measuring instrument.

(b) If a person relies on a guarantee contemplated in paragraph (a), that person must ensure that

the measuring instrument is verified before the expiry of the guarantee.

(7)  Work carried out on, or an adjustment made to, a measuring instrument that does not constitute a
repair, does not invalidate any current verification in respect of that measuring instrument as long as
the person who worked on or adjusted the measuring instrument applies protective seals where these
have been broken and issues a prescribed certificate stating -

(@) the nature of the work done or the adjustment made;

(b)  the serial number and date of issue of the current valid verification certificate pertaining to that

instrument; and

(c) that the work done or the adjustment made did not affect the metrological integrity of the

measuring instrument or invalidate the current verification.
28. Offences in respect of repair of measuring instruments
(1) A person is guilty of an offence if that person -

(&) repairs a measuring instrument used for a prescribed purpose whilst not registered in terms of

section 10;

(b)  after repair verifies the measuring instrument which he or she may not verify in terms of section
27(2);

(c) contravenes or fails to comply with section 27(3)(a) or (b);

(d) uses a measuring instrument for any prescribed purpose that has been repaired without having
it immediately thereafter verified, unless that measuring instrument is covered by a guarantee

contemplated in section 27(3)(b);or
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(e) uses a measuring instrument for a prescribed purpose after the guarantee contemplated in
section 27(3)(b) has expired, unless that measuring instrument has been verified before the

expiry of that guarantee.

(2) A repair body is guilty of an offence if that repair body repairs a measuring instrument used for a

prescribed purpose whilst it is not designated in terms of section 9 as a repair body.

CHAPTER VI
MANNER OF USE, POSSESSION OF OR SALE OF MEASURING INSTRUMENTS AND PRODUCTS

29. Restriction on and prohibition of manufacture, import, use or possession of certain measuring

instruments

Notwithstanding anything to the contrary in this Act or any other law, the Minister may, by notice in the
Gazette, restrict or prohibit the manufacture, import, use or possession of any measuring instrument or
container to such extent and under such conditions as may be necessary in order to achieve the
object of effecting the application of measurement units of the International System of Units and any

other prescribed measurement unit in the Republic.

30. Sale, supply and use of unverified measuring instruments

1)
(&8 No person may sell, or supply for use, any unverified measuring instrument for any prescribed
purpose if such measuring instrument must be verified in terms of the Act, unless he or she has

obtained prior permission in writing for such sale or supply from the Chief Executive Officer.
(b)  The Chief Executive Officer may issue such permission only if -

0] he or she is satisfied that the seller or supplier cannot, without undue delay or

inconvenience, cause such instrument to be verified before its sale or supply; and

(i)  the seller or supplier furnishes the Chief Executive Officer with a guarantee in a
prescribed format and under such conditions as may be prescribed to the effect that the

instrument is correct and verifiable under this Act.

(c) The Chief Executive Officer must specify in the permission a date on which the permission

expires.

(2) No person may use an unverified measuring instrument unless he or she has obtained the permission
of the Chief Executive Officer.
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Notwithstanding subsection (2), a person who has acquired an unverified measuring instrument from a
person contemplated in subsection (1)(a) and covered by permission contemplated in subsection
(1)(b), may use such measuring instrument but he or she must cause the measuring instrument to be

verified before the date on which the permission expires.

Offences in respect of manufacture or selling of false, defective or inaccurate measuring
instruments

A person who manufactures, sells or causes to be sold any false, defective or inaccurate measuring

instrument, is guilty of an offence.

A person who manufactures sells, or causes to be sold, any measuring instrument for any prescribed
purpose that does not comply with the requirements of a notice issued under section 29 or with the

requirements of any applicable legal metrology technical regulation, is guilty of an offence.

A person is guilty of an offence if that person -

(@) furnishes a guarantee in terms of section 30(1)(b)(ii) in respect of any measuring instrument

which is not correct and verifiable under this Act;

(b)  contravenes or fails to comply with section 30(2); or

(c) uses a measuring instrument contemplated in section 30(3) after the date on which the

permission expires without having caused the measuring instrument to be verified.

Measuring instruments to be wholly exposed

Any person who, in the presence of the purchaser of any product and in connection with the
measuring of the quantity of such product, uses any measuring instrument, must keep such measuring

instrument wholly exposed to the view of such purchaser.

Any person who uses any measuring instrument in the presence of a person in respect of whom the
first mentioned person provides a service must keep such measuring instrument wholly exposed to the

view of the person in respect of whom the first mentioned person provides a service.

Any person who uses any measuring instrument other than in the presence of a person in respect of
whom the first mentioned person provides a service, must grant free access to such measuring

instrument and its indications to any person affected by or to whom the measurement applies.

Any person who, in the retail trade, sells any product prepacked by him or her must, at the request of

the purchaser of such product who wishes to measure the quantity of the product purchased, make
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available to that purchaser a verified measuring instrument suitable for measuring the quantity of the

product in question.

Prohibition of false statement as to quantity

Subject to subsection (2), any person who directly or indirectly makes any false, incorrect or untrue
declaration or statement or wilfully misleads any person as to the quantity or a measurement value,
expressed by number or in terms of any measurement unit, of any item in connection with its
purchase, sale, counting or measurement or in the computation of any charges for services rendered
or for any other measurement of a legal nature on the basis of number or measurement, is guilty of an

offence.

If the difference between the actual and any represented quantity, expressed by number or in terms of
any measurement unit, in respect of which any declaration or statement contemplated in subsection
(1) is made and such difference is permissible in terms of this Act, that declaration or statement must

not be regarded as false, incorrect or untrue merely because of the existence of that difference.

Measurement for prescribed purpose to be effected in terms of certain measurement units and

by means of verified measuring instruments

Any contract, bargain, sale, purchase or transaction made or effected in the Republic in respect of any
land situated therein or in respect of any interest in land so situated or in respect of any product,
service rendered or measurement for any other prescribed purpose, the quantity of which is expressed
in terms of any measurement unit, must be made or effected in accordance with a prescribed

measurement unit for such purpose.

Any tolls, rates, taxes, fines or other fees charged or collected according to measurement of a physical
guantity, must be charged or collected in accordance with such measurement units as may be

prescribed.

No measurement for a prescribed purpose may be made or effected in the Republic by means of any
measuring instrument not permitted by this Act or which is false, defective or inaccurate or which, in

the case of a measuring instrument which is required under this Act to be verified, is unverified.

Subject to subsection (5), no person may import into the Republic any goods, including prepacked
products, the quantity of which is expressed thereon or on any document relating thereto in terms of
any unauthorised measurement unit, unless the equivalent of the quantity so expressed is also

expressed in terms of a measurement unit prescribed for such purpose.

Subsection (4) does not apply to any products which the Chief Executive Officer has exempted in
writing or in respect of which the importer satisfies the Chief Executive Officer and the competent

customs officer that such products are being imported for manufacturing purposes and not for sale.
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Any person who expresses the quantity of any product for sale in a manner or in terms of a
measurement unit not prescribed for such purpose or in terms of any unauthorised measurement unit,
is guilty of an offence.

Advertisement of measurable products and services

No person may advertise any measurable product or service to which this Act applies unless the

measurement referred to in the advertisement is expressed in a manner or in terms of such

measurement unit as may be prescribed for that product or service or unless he or she has obtained
prior permission in writing from the Chief Executive Officer for other units to be used.

For the purposes of this section, “advertisement”, in relation to any measurable product or service to

which this Act apply, means any commercial communication or action brought to the attention of any

member of the public.

A person that contravenes or fails to comply with subsection (1), is guilty of an offence.

Manner of selling products

No person may -

(@ sell any product by mass unless by net mass;

(b)  sell any fluid unless, with due allowance for any prescribed limit of error, the actual liquid
contents by volume at a prescribed temperature are indicated in the manner prescribed for
prepackages or on any invoice, delivery note or other writing issued in connection with the sale
of such fluid;

(c) sell any product the quantity of which is determined at the time of sale thereof unless such
guantity is made known to the purchaser in such manner as may be prescribed;

(d) sell by mass any prepacked product unless the net mass of such product, with due allowance
for such limits of error as may be prescribed, is indicated in the manner prescribed for
prepackages or on any invoice, delivery note or other writing issued in connection with the sale
of such product; or

(e) sell or deliver to a purchaser any product sold by mass other than in prepacked form, unless the
net mass of such product is indicated in the prescribed manner on such product or on any
invoice, delivery note or other writing delivered with such product.
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(@ The prescribed permissible deviations contemplated in subsection (1)(d) must be in respect of

any product -

0] that is subject to variation in mass owing to its properties or to climatic influences; or

(i)  for which mass is only used for the purposes of designating grade or class.

(b)  Notwithstanding paragraph (a), any product contemplated in -

0] paragraph (a)(i) must comply with such conditions regarding quantity as may be

prescribed; and

(i)  paragraph (a)(ii) must comply with such requirements as may be prescribed.

Subsection (1)(b) and (d) does not apply to products taken from bulk and measured at the time of sale
in the presence of the purchaser or his or her agent and sold by volume or net mass determined at

such measuring.

CHAPTER VIII
COMPLIANCE SCHEMES AND USE OF MARKS

Compliance schemes and use of distinctive marks and verification marks

The Minister may, on the recommendation of the National Regulator, introduce or abolish a
compliance scheme in order to promote the effectual carrying out of the objects of this Act and, if
deemed necessary, an associated distinctive mark to supplement the regulation of quantity of goods in

prepackaged form or any other matter pertaining to this Act.

The Minister must publish the requirements for a scheme contemplated in subsection (1) and any

distinctive mark associated therewith by notice in the Gazette.

The Chief Executive Officer must authorise the design of verification marks and protective seals for
use by verification officers in the prescribed manner, and maintain a register of those verification

marks and protective seals.

The Chief Executive Officer must authorise and maintain a register of protective seal designs used by

persons responsible for repairs.

A distinctive mark that has been established in terms of subsection (1), a verification mark and
protective seals authorised in terms of subsection (3) and a protective seal authorised in terms of

subsection (4), must be regarded as a mark the use of which is prohibited in terms of section 15(1) of
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the Merchandise Marks Act, 1941 (Act No. 17 of 1941), except by the National Regulator or persons

or bodies authorised by the National Regulator to use such mark.

CHAPTER IX
GENERAL AND MISCELLANEOUS

38. Regulations
(1) The Minister may make regulations regarding -
(@) any matter that may or must be prescribed in terms of this Act;

(b)  conditions for the supply, custody, care and verification of all classes of measurement standards

and measuring instruments referred to in this Act;

(c) the classes or kinds of measuring instruments that must be type approved or verified in terms of
this Act;

(d) the purposes for which a measuring instrument type approved or verified in terms of this Act

may be used;

(e) the conditions with which any attachment, device or ancillary equipment connected with any

type of measuring instrument type approved in terms of this Act must comply;

)] the manner in which the type approval examination of any type of measuring instrument or part

thereof submitted for type approval in terms of section 22, must be carried out;

(o) the material, design and construction of measuring instruments or specified types, classes or

kinds of measuring instruments, and the approval of such material, design and construction;
(h)  the imposition of conditions or limitations on the use of any type of measuring instrument;

(@ the prohibition of the certification, recertification or use for any prescribed purpose of measuring

instruments or specified types, classes or kinds of measuring instruments which are liable to -
0) become inaccurate; or

(i)  result in or facilitate fraud or deception, or which are not made in accordance with the

relevant specifications or are found to be unsuitable for such prescribed purpose;

()] the conditions under which fluids or solids may be sold by quantity, size or dimensions, and the

conditions relating to temperature under which fluids must be sold;
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(k)  the permissible limits of error or difference which may exist between the actual and represented
guantity, size or dimensions of items, sold by number or in accordance with any measurement

unit;

() the control of the sale or import for sale, in accordance with any measurement unit, of any

product used by the public, and the requirement that such product -
0] may only be sold -
(aa) in specified containers;
(bb) by means of verified or subsequently verified measuring instruments;
(cc) in accordance with any measurement unit; or
(dd) by number; and
(i) must be prepacked according to a particular scale of quantities, sizes or dimensions;
(m) the creation of a list of products which -

0) by reason of their being subject to variation in mass owing to their properties or to climatic

influences;
(i) by reason of the use of mass to designate grade or class only; or
(i) for any other reason,
are exempted from the provisions of this Act relating to the sale of goods by net mass;

(n)  the size of the letters or any other method of indicating the quantity of the contents of containers

at the time of packing;

(o) the permissible equivalent in which a measurement unit may be expressed in terms of another

measurement unit of the same physical quantity;

(p) the equivalents giving the permissible quantity of items expressed in terms of the measurement
unit of one physical quantity as the quantity expressed in terms of the measurement unit of

another physical quantity;
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(q) tables giving the permissible quantity per container used in trade in respect of fruit, vegetables,

agricultural produce and any dry products;
n the forms to be used in connection with this Act;

(s) the permissible denominations of mass pieces and measures and the manner in which such

denominations must be shown on the mass pieces or measures in question;

® the continued use of any measuring instrument after rejection thereof by any market

surveillance inspector;
(u) any invoice, delivery note or other documentation referred to in section 36;

(v)  specifications for, and conditions, limitations and requirements in connection with, the use or

degree of accuracy of particular vessels; and

(w) any ancillary or incidental administrative or procedural matter that it is necessary to prescribe for

the proper implementation or administration of this Act.

(2) The regulations may authorise the Chief Executive Officer to grant exemption in writing from any

provision thereof on such conditions and for such period as he or she may deem fit.
(3)  Any regulation prescribing fees must be made with the concurrence of the Minister of Finance.
(4)  The Minister must, not less than three months before any regulation is made under subsection (1) -

(& publish the regulation in the Gazette together with a notice declaring his or her intention to make

such regulation;

(b) invite interested persons to comment thereon or to make representations with regard thereto;

and
(c)  duly consider any comment received.
39. Penalties and effect of conviction of an offence

(1) A person convicted of an offence under this Act is liable to a fine or imprisonment for a period not

exceeding 10 years, or to both a fine and such imprisonment.

(2) A person convicted of an offence under this Act becomes disqualified from performing any duty or
function provided for in this Act and any applicable appointment, designation or registration must be

deemed to be null and void from the date of being disqualified.
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40. Disclosure of certain information

(1) The Chief Executive Officer may, if it is necessary in the public interest and to protect the public and

the environment, reveal in any manner -

(&) any information that it is necessary to reveal in order to prevent the public from being misled

concerning any aspect regulated by this Act; and
(b)  the name of a person who does not comply with any provision of this Act.

(2) The disclosure referred to in subsection (1) may relate also to the trade name and trade mark of a

product.
41. Confidentiality of certain information

No person who is or was concerned with the performance of any function in terms of this Act, may

disclose any information which he or she obtained in the performance of that function, except -
(@) tothe Minister;
(b)  to any person who of necessity requires it for the performance of a function in terms of this Act;

(c) if he or she of necessity has to supply it in the performance of any of his or her functions in

terms of this Act;
(d) if such information is required in terms of any law or as required by a court of law; or

(e) to any competent authority which requires the information for the institution, or an investigation

with a view to the institution, of any criminal prosecution.
42. Repeal and amendment of laws and transitional provisions

(1) Subject to subsection (2), the laws mentioned in the first column of Schedule 1 are hereby repealed to

the extent set out in the third column of that Schedule.

(2) Any proclamation, regulation, notice, approval, permission, return, certificate or document issued,
made, promulgated, given or granted and any other action taken under any provision of a law
repealed by subsection (1), must be regarded as having been issued, made, promulgated, given,

granted or taken under the corresponding provision of this Act.
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(3) Subject to subsection (4), the law mentioned in the first column of Schedule 2 is hereby amended to

the extent set out in the third column of that Schedule.

(4)
(a8 The Board of the National Regulator ceases to exist on the date on which this section takes
effect.

(b)  The person who occupied the post of Chief Executive Officer of the National Regulator on the
date contemplated in paragraph (a), must be regarded as having been appointed as Chief
Executive Officer in terms of section 6 of the National Regulator for Compulsory Specifications

Act for a term to be determined by the Minister.

(c) Any committee established in terms of the National Regulator for Compulsory Specifications Act
and in existence immediately before the date contemplated in paragraph (a), must be regarded

as having been established in terms of this Act for a term to be determined by the Minister.
43.  Short title and commencement

This Act is called the Legal Metrology Act, 2014, and comes into operation on a date fixed by the

President by proclamation in the Gazette.
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SCHEDULE 1
LAWS REPEALED
(Section 42(1))

Short title of law Number and year of law Extent of repeal
Trade Metrology Act, 1973 Act No. 77 of 1973 The whole
Trade Metrology Amendment Act, 1975 Act No. 34 of 1975 The whole
Trade Metrology Amendment Act, 1984 Act No. 14 of 1984 The whole
Trade Metrology Amendment Act, 1990 Act No. 15 of 1990 The whole
Trade Metrology Amendment Act, 1993 Act No. 17 of 1993 The whole
Trade Metrology Amendment Act, 1994 Act No. 42 of 1994 The whole
Trade Metrology Amendment Act, 1996 Act No. 58 of 1996 The whole
SCHEDULE 2
LAW AMENDED

(Section 42(3))

Short title of law No and year of law Extent of amendment
National Regulator for Act No. 5 of 2008 1. The substitution for sections 6, 7 and 8 of the
Compulsory following sections:

Specifications Act, 2008

“Appointment of Chief Executive Officer of National

Regulator

6.(1) The Minister must appoint a person with suitable

(2)

qualifications and experience as Chief Executive

Officer for a term of five years.

The Minister may re-appoint a person_as Chief

(3)

Executive Officer at the expiry of his or her term for

one additional term of five years.

The Chief Executive Officer is responsible for the

general administration of the National Regulator

and for carrying out any functions assigned to it in

terms of this Act, and must -

(a) perform the functions that are conferred on

the Chief Executive Officer by or in terms of

P
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Short title of law No and year of law Extent of amendment

this Act;

(b) manage and direct the activities of the

National Regulator; and

(c) supervise the National Reqgulator’s staff.

(4) The Minister must, in consultation with the Minister

of Finance, determine the Chief Executive Officer's

remuneration, allowances, benefits and other terms

and conditions of employment.

(5)  The Chief Executive Officer may, on three month’s

written notice addressed to the Minister, resign as

Chief Executive Officer.

(6) The Minister _may remove the Chief Executive

Officer from office for -

(a) serious misconduct;

(b)  permanent incapacity;

(c) engaging in any activity that may undermine

the integrity or standing of the National

Requlator; or

(d) any other legitimate ground that justifies the

removal of the Chief Executive Officer.

Appointment of Deputy Chief Executive Officer of
National Regulator

7.(1) The Chief Executive Officer, with the concurrence

of the Minister, must appoint a person with suitable

qualifications and experience as Deputy Chief

Executive Officer for a term of five years.

(2) The Minister may re-appoint a _person_as Deputy

Chief Executive Officer at the expiry of his or her

term.
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Short title of law

No and year of law

Extent of amendment

(3)

The Minister must, in consultation with the Minister

(4)

of Finance, determine the Deputy Chief Executive

Officer's _remuneration, allowances, benefits and

other terms and conditions of employment.

The Deputy Chief Executive Officer may, on three

(8)

month’s written notice addressed to the Minister,

resign as Deputy Chief Executive Officer.

The Minister _may remove the Deputy Chief

(6)

Executive Officer from office for -

(a)  serious misconduct;

(b)  permanent incapacity;

(c) engaging in any activity that may undermine

the inteqgrity or standing of the National

Requlator; or

(d) any other legitimate ground that justifies the

removal of the Chief Executive Officer.

The Deputy Chief Executive Officer must perform

8.

the functions of the Chief Executive Officer

whenever -

(a)  the Chief Executive Officer is unable for any

reason to perform those functions; or

(b) the office _of Chief Executive Officer is

vacant.

Appointment of staff of National Regulator

The Chief Executive Officer may -

(a) appoint _staff, or contract with any other

persons, to assist the National Requlator in

carrying out its functions; and

P
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Short title of law No and year of law Extent of amendment

(b) in_consultation with the Minister and the

Minister _of Finance, determine _the

remuneration, allowances, benefits, and

other terms and conditions of appointment of

each member of the staff.”.

2. The repeal of sections 9 and 10.
3. The substitution for section 11 of the following
section:

“Committees

11.(1) The Minister may establish one or more specialist

committees to advise the National Requlator on the

management of its resources or the performance of

its functions.

(2) The Minister may assign specific_powers to a

specialist committee for the purposes of performing

any function contemplated in subsection (1).

(3) A specialist committee may -

(a) be established for an indefinite term or for a

period determined by the Minister when the

committee is established; and

(b)  determine its own procedures.

(4) A specialist committee established under this

section must -

(a) perform its functions impartially and without

fear, favour or prejudice; and

(b)  consist of -

(i) not more than eight persons who are

independent  from _ the  National
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Short title of law No and year of law Extent of amendment

Reqgulator and who are appointed by

the Minister to serve for a period of not

more than five years determined by

the Minister when the person is

appointed; and

(i) not more than two senior_employees

of the National Regulator designated
by the Chief Executive Officer.

(5) _Any specialist committee established in _terms of

subsection (1) must be chaired by a member of the

specialist committee.

(6) To be appointed or designated as a member of a

specialist committee in _terms of this section, a

person must -

(a) be a fit and proper person; and

(b) have appropriate qualification and

competencies to perform effectively as a

member of the specialist committee.

(7) The members of a specialist committee must not -

(a) act in_any way that is inconsistent with

subsection 4(a) or expose themselves to any

situation in which the risk of a conflict may

arise between their responsibilities and any

personal or financial interest; or

(b) use their _position or any _information

entrusted to them to enrich themselves or

improperly benefit any other person.

(8) A member ceases to be a member of a specialist

committee if the -

(a) member _resigns __from _ the  specialist

committee;

—————————————
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Short title of law

No and year of law

Extent of amendment

9

(b) Minister terminates the person’s membership

because the member no longer complies

with subsection (6) or has contravened

subsection (7); or

(c) member’s term has expired.

A member of a specialist committee who has

(10)

personal or financial interest in any matter on which

the specialist committee gives advice must disclose

that interest and withdraw from the proceedings of

the specialist committee when that matter is

discussed.

The National Regulator must remunerate a

(11)

member _contemplated in _subsection (4)(b)(i) and

compensate the member for expenses, as

determined by the Minister, in consultation with the

Minister of Finance.

A member who is employed by an organ of state is

)

not entitled to remuneration or any allowance, but

must be reimbursed for out-of-pocket expenses by

the National Regulator.”.

The substitution for section 12 of the following

section:

Advisory Forum

12.(1) The [Board] Minister must establish an Advisory

Forum [with a balance of interests] consisting of
representatives of organisations who have an

interest in the matters contemplated in this Act.

The Advisory Forum must advise the [Board]

Minister on -

(@) matters in respect of which the National

Regulator could play a role; and
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Short title of law No and year of law Extent of amendment

(b) any other matter on which the [Board]

Minister requests advice.

(3) The [Board] Minister must establish a constitution

and, if necessary, rules for the Advisory Forum.”.

5. The amendment of section 13 by the substitution in
subsection (1) for the words preceding paragraph

(a) of the following words:

“The Minister may, on the recommendation of the

[Board] National Regulator, in respect of any

commodity, product or service which may affect
public safety, health or the environment, by notice
in the Gazette-".

6. The amendment of section 15 -

(@) by the substitution in subsection (3) for the words

preceding paragraph (a) of the following words:

“If the National Regulator finds that a commodity or
product referred to in subsection (1) does not
conform to the compulsory specification concerned,

the [Board] National Regulator may-”;

(b) by the substitution in subsection (3) for paragraph
(c) of the following paragraph:

“(c) direct in writing that the consignment or
batch of the article concerned be
confiscated, destroyed or dealt with in such
other manner as the [Board] National

Regulator may consider fit.”; and

(c) by the substitution for subsection (4) of the

following subsection:

“(4) The [Board] National Regulator must inform

the Minister in writing on action taken in
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Short title of law No and year of law Extent of amendment

terms of subsection (3) within 21 days.”.

7. The repeal of sections 21, 22 and 23.

8. The substitution for section 25 of the following

section:

“Delegation and assignment

25.(1) The Chief Executive Officer may delegate any

power conferred on him or her, or any duty

assigned to him or her, under this Act to any other

person with appropriate knowledge and experience

who is under the control of the Chief Executive

Officer.

(2) A delegation or _assignment under subsection (1)

must be in writing and -

(a) may be subject to any conditions or

restrictions determined by the Chief

Executive Officer;

(b)  does not prevent the exercise of the relevant

power by the Chief Executive Officer; and

(c) may be withdrawn or amended by the Chief

Executive Officer.”.

UNIVERSITY OF PRETORIA

«&p YUNIBESITHI YA PRETORIA SAFLI s

&
... es® 2229g
UNIVERSITEIT VAN PRETORIA '4




5wmle¢ ¢ce FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS Actpl

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS ACT
NO. 54 OF 1972

Assented to: 19 May 1972 Date of commencement: 1 January 1973

ACT

To control the sale, manufacture, importation and exportation of foodstuffs, cosmetics and

disinfectants; and to provide for matters connected therewith
[Long Title substituted by s. 9 of Act No. 39 of 2007]

INDEX

1 Definitions

2. Prohibition of sale, manufacture or importation of certain articles
3. Sale of mixed, compounded or blended foodstuff

4, Use or employment of prohibited process, method, appliance, container or object
5. False description of articles

6. Special defences

7. Warranties

8. Liability of employer or principal

9. Liability of importer, manufacturer or packer

10. Inspectors

11. Powers, duties and functions of inspectors

12. Analysts

13. Further analysis or examination of sample

14. Examination, control and disposal of certain imported articles
15. Regulations

16. Preservation of secrecy

17. Offences

18. Penalties

19. Jurisdiction

20. Forfeiture

21. Time limits and other requirements in connection with prosecution
22. Proof of facts, and presumptions

23. Administration of Act by authorised local authority

24, Right to prosecute

25. Delegation of powers

26. Defect in form not to invalidate

217. Restriction of liability

28. Application of Act to articles imported in transit
29. Repeal of Act 13 of 1929

30. Short title and commencement

1. Definitions
In this Act, unless inconsistent with the context-
advertisement in relation to any foodstuff, cosmetic or disinfectant, means any written,
pictorial, visual or other descriptive matter or verbal statement, communication,

representation or reference-

(@) appearing in a newspaper or other publication; or
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(b) distributed to members of the public; or
(c) brought to the notice of members of the public in any manner,

and which is intended to promote the sale or encourage the use of such foodstuff, cosmetic
or disinfectant; and advertise has a corresponding meaning;

analyst means a person authorised as such under section 12;

appliance means the whole or any part of any implement, machine, instrument, apparatus,
equipment, robot or other object used or capable of being used for, in or in connection with
the manufacture, treatment, packing, labelling, storage, conveyance, preparation, display,

sale, serving or administering of any foodstuff, cosmetic or disinfectant;
[Definition of appliance substituted by s. 1(a) of Act 39 of 2007]

cosmetic means any article, preparation or substance (except a medicine as defined in the
Medicines and Related Substances Act, 1965 (Act No. 101 of 1965)) intended to be rubbed,
poured, sprinkled or sprayed on or otherwise applied to the human body, including the
epidermis, hair, teeth, mucous membranes of the oral cavity, lips and external genital organs,
for purposes of cleansing, perfuming, correcting body odours, conditioning, beautifying,
protecting, promoting attractiveness or improving or altering the appearance, and includes

any part or ingredient of any such article or substance;
[Definition of cosmetic substituted by s. 1(b) of Act No. 39 of 2007]

describe includes to advertise or label;

Director-General means the head of the national department;
[Definition of "Director-General" inserted by s. 1 (a) of Act No. 32 of 1981 and substituted by s. 1(c) of Act 39 of 2007]

disinfectant means any article or substance used or applied or intended to be used or applied
as a germicide, preservative or antiseptic, or as a deodorant or cleansing material which is
not a cosmetic;

environmental health practitioner means a person registered as such in terms of the Health
Professions Act, 1974 (Act No. 56 of 1974);

export means to take or send goods, or to cause them to be taken or sent, from the Republic

to a country or territory outside the Republic;
[Definitions of environmental health practitioner and export inserted by s. 1(d) of Act No. 39 of 2007]

foodstuff means any article or substance (except a medicine as defined in the Medicines and
Related Substances Act, 1965 (Act No. 101 of 1965)) ordinarily eaten or drunk by a person
or purporting to be suitable, or manufactured or sold, for human consumption, and includes
any part or ingredient of any such article or substance, or any substance used or intended or

destined to be used as a part or ingredient of any such article or substance;
[Definition of foodstuff substituted by s. 1(e) of Act No. 39 of 2007]

import means to import into the Republic by any means; and importation has a
corresponding meaning;
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importer includes any person who, whether as owner, consignor, consignee, agent or
broker, is in possession of or in any way entitled to the custody or control of any foodstuff,
cosmetic or disinfectant imported,;

import harbour .........
[Definition of "import harbour" deleted by s. 1 (b) of Act No. 32 of 1981.]

inspector means a person authorised as such by or under section 10;

label means any brand or mark or any written, pictorial or other descriptive matter appearing
on or attached to or packed with any foodstuff, cosmetic or disinfectant or its package, and
referring to such foodstuff, cosmetic or disinfectant; and, when used as a verb, means to
brand or mark or to attach or to provide in any other manner with, any written, pictorial or
other descriptive matter;

local authority means a municipality as defined in section 1 of the Local Government:

Municipal Systems Act, 2000 (Act No. 32 of 2000);
[Definition of local authority substituted by s. 1(f) of Act No. 39 of 2007]

manufacture includes production, or preparation, processing, preservation or other
manufacturing process; and manufacture, when used as a verb, has a corresponding
meaning;

medical practitioner means a person registered as such in terms of the Health Professions
Act, 1974 (Act No. 56 of 1974);

[Definition of medical practitioner inserted by s. 1(g) of Act No. 39 of 2007]

Minister means the member of Cabinet responsible for Health;
[Definition of "Minister" substituted by s. 1 (c) of Act No. 32 of 1981 and s.1(h) of Act 39 of 2007]

mollusc means any member of the phylum Mollusca and includes, but not limited to squids,

clams snails and chitons and is characterised by a visceral mass, a mantle and a foot;
[Definition of mollusc inserted by s. 1(i) of Act No. 39 of 2007]

national department means the national department of Health
[Definition of national department inserted by s. 1(i) of Act No. 39 of 2007]

package means anything by or in which any foodstuff, cosmetic or disinfectant is covered,
enclosed, contained or packed,;

premises means land or any building or other structure and includes any train, boat, ship,
aircraft or other vehicle;

prohibited, except in the definition of “prohibited article”, means prohibited in terms of any
regulation;

prohibited article means any foodstuff, cosmetic or disinfectant which may in terms of this
Act not be sold or manufactured or imported for sale or which does not comply with the
provisions of this Act in all respects;

provincial department means the provincial department responsible for health;
[Definition of provincial department inserted by s. 1(j) of Act No. 39 of 2007]
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regulations means a regulation made under this Act;

sealed package means an unopened package which cannot be opened without breaking or
damaging such package or any seal, adhesive label or other part of or attachment to such
package;

Secretary .........
[Definition of "Secretary" deleted by s. 1 (d) of Act No. 32 of 1981.]

sell includes to offer, advertise, keep, display, transmit, consign, convey or deliver for sale,
or to exchange, or to dispose of to any person in any manner whether for a consideration or
otherwise; and sold, selling and sale have corresponding meanings;

this Act includes any regulation;

treated means coloured, stained, powdered, polished, coated or steamed, or mixed,
preserved, flavoured, diluted or thickened with any substance, or treated in any other
manner; and treat and treatment have corresponding meanings;

veterinarian means a person registered as such in terms of the Veterinary and Para-

Veterinary Professions Act, 1982 (Act No. 19 of 1982).
[Definition of veterinarian inserted by s. 1(k) of Act No. 39 of 2007]

Prohibition of sale, manufacture or importation of certain articles

Subject to the provisions of subsection (2) and section 6, any person shall be guilty of an
offence-

if he sells, or manufactures or imports for sale, any foodstuff, cosmetic or disinfectant-

which contains or has been treated with a prohibited substance; or

which contains a particular substance in a greater measure than that permitted by regulation
or has been treated with a substance containing a particular substance in a greater measure
than that permitted by regulation; or

which does not comply with any standard of composition, strength, purity or quality
prescribed by regulation for or in respect of it or any standard so prescribed for or in respect
of any of its other attributes; or

the sale of which is prohibited by regulation; or

if he sells, or manufactures or imports for sale, any foodstuff or cosmetic-

which is contaminated, impure or decayed, or is, or is in terms of any regulation deemed to
be, harmful or injurious to human health; or

which contains or has been treated with a contaminated, impure or decayed substance or a
substance which is, or is in terms of any regulation deemed to be, harmful or injurious to
human health; or

if he sells, or manufactures or imports for sale, any foodstuff-

which contains or has been treated with a substance not present in any such foodstuff when it
is in a normal, pure and sound condition; or
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to which any substance has been added so as to increase the mass or volume of such
foodstuff with the object to deceive; or

from which any substance or ingredient has been abstracted, removed or omitted with the
result that its nutritive value or other properties, in comparison with those of such a foodstuff
in a normal, pure and sound condition, are diminished or otherwise detrimentally affected; or
which has been treated in such manner that its damaged or unsound condition or inferior
quality is concealed whether entirely or partly.

The provisions of subsection (1)(c) shall not apply with reference to the sale, manufacture or
importation of a foodstuff-

which contains or has been treated with a substance which is not harmful or injurious to
human health and the addition or presence of which is necessary for the manufacture of such
foodstuff as an article of commerce in a fit condition or form to be packed, stored, conveyed,
used or consumed, and is not intended to deceive or mislead any buyer by increasing the
mass or volume or concealing or lowering the quality of such foodstuff; or

which contains, but in no greater measure than that permitted by regulation (if any), a
foreign substance which is unavoidably present in such foodstuffs as a result of the process
of its collection or manufacture; or

from which a substance has been abstracted or removed, if such abstraction or removal is
necessary for the manufacture of such foodstuff as an article of commerce in a fit condition
or form to be packed, stored, conveyed, used or consumed, or has been effected in
accordance with the provisions of the regulations.

For the purposes of subsection (1), "manufactures™ includes to treat any foodstuff, cosmetic
or disinfectant in a manner which, or with a substance the presence of which, renders such
foodstuff, cosmetic or disinfectant a prohibited article in terms of that subsection, and to add
any substance to, or abstract, remove or omit any substance or ingredient from, any
foodstuff, cosmetic or disinfectant with the result that such foodstuff, cosmetic or
disinfectant becomes a prohibited article in terms of that subsection.

Sale of mixed, compounded or blended foodstuff

Subject to the provisions of subsection (2) and section 6, any person shall be guilty of an
offence if he sells any foodstuff which is a mixture or compound of different foodstuffs or a
blend consisting exclusively of different kinds or grades of the same foodstuff, otherwise
than in a package bearing a label which complies with the provisions of the regulations (if
any) and which indicates clearly that the foodstuff sold is such a mixture, compound or
blend and specifies the names or, as the case may be, the kinds or grades of the ingredients
and the proportions or amounts in which they are present, unless such foodstuff is taken and
delivered direct to the purchaser from bulk stock which, or the container of which, bears
such a label.

The provisions of subsection (1) shall not apply with reference to the sale of any foodstuff-
which is the subject of a patent under the Patents Act, 1952 (Act No. 37 of 1952), and which

is sold in a condition complying with the specifications of the patent, and bears a label
specifying the number under which the patent is registered in terms of that Act; or
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which is exempted from those provisions by regulation.
Use or employment of prohibited process, method, appliance, container or object
Subject to the provisions of section 6, any person shall be guilty of an offence if he-

employs or uses a prohibited process or method or a prohibited appliance or container or
other prohibited object in or in connection with the manufacture, treatment, packing,
labelling, storage or conveyance of any foodstuff, cosmetic or disinfectant; or

uses a prohibited appliance or container or other prohibited object for or in the preparation,
serving or administering of any foodstuff or cosmetic in the course or as part of any trade or
business.' or

sells or imports for sale any foodstuff, cosmetic or disinfectant in or in connection with the
manufacture, treatment, packing, labelling, storage or conveyance of which a prohibited
process or method or a prohibited appliance or container or any other prohibited object has
been employed or used.

False description of articles

Subject to the provisions of subsection (2) and section 6, any person shall be guilty of an
offence if he-

publishes a false or misleading advertisement of any foodstuff, cosmetic or disinfectant; or

for purposes of sale, describes any foodstuff, cosmetic or disinfectant in a manner which is
false or misleading as regards its origin, nature, substance, composition, quality, strength,
nutritive value or other properties or the time, mode or place of its manufacture; or

sells, or imports for sale, any foodstuff, cosmetic or disinfectant described in the manner
aforesaid.

The provisions of subsection (1) shall not be deemed to prohibit the description of any
foodstuff by, or its sale or importation under, a geographical name which is generally
accepted as a generic term for a particular type or variety of such foodstuff, provided the
foodstuff described by or sold or imported under the name in question is of the type or
variety indicated by that name.

Special defences
No person shall be convicted-

on a charge of selling, manufacturing or importing or otherwise dealing with any foodstuff
or cosmetic in contravention of any provision of this Act, if he proves that the foodstuff or
cosmetic to which the charge relates was not sold for human consumption or use, or
manufactured, imported or otherwise dealt with for sale for human consumption or use, as
the case may be;

on a charge of selling or importing any foodstuff, cosmetic or disinfectant in contravention
of any provision of this Act, if he proves-
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that he or his employer or principal acquired or imported the article in question under a
written warranty complying with the provisions of section 7 and furnished to him or to his
employer or principal; and

that he at no relevant time had reason to suspect that the article in question was a prohibited
article; and

in the case of a sale of the article in question, that he sold it in the condition in which he
acquired or imported it or if it was acquired or imported by his employer or principal, that he
at no relevant time had reason to suspect that it was in any other condition than that in which
it was so acquired or imported;

on a charge of publishing a false or misleading advertisement of a foodstuff, cosmetic or
disinfectant, if he proves that he is not a person selling the foodstuff, cosmetic or disinfectant
to which the advertisement in question relates and that he did not know, and could not
reasonably be expected to have known, that the said advertisement was in any respect false
or misleading, unless it is proved that the accused failed, on demand by an inspector or a
member of the South African Police, to furnish the name and address of the person at whose
instance that advertisement was published.

Warranties
A warranty referred to in section 6-

shall not be valid unless furnished by a person resident in the Republic, and, if it is furnished
on behalf of a third person, unless such third person is resident or, in the case of a company,
has a registered office in the Republic;

shall reflect the name and address of the person by whom it is furnished and, if it is
furnished on behalf of a third person, the name and address (including, in the case of a
company, the registered office) of such third person;

shall guarantee that any foodstuff, cosmetic or disinfectant to which it applies, is not a
prohibited article in terms of this Act and complies in all respects with the provisions of this
Act; and

shall contain particulars by which any article to which it applies can be identified, including
the mass and size of any such article or its container and the number of such articles or
containers.

Any person who furnishes a warranty which is false or misleading in any respect, shall be
guilty of an offence.

Any court within whose area of jurisdiction the place is situated where a warranty has been
furnished (including any address reflected on such warranty for the purposes of subsection
(1) (b)) or where any article to which such warranty applies is sold or where a sample of
such article is obtained in terms of this Act, shall have jurisdiction in respect of any offence
committed in respect of such warranty under subsection (2).

Liability of employer or principal
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An act or omission of an employee, manager or agent which constitutes an offence under
this Act shall be deemed to be the act or omission of his employer or principal and the said
employer or principal may be convicted and sentenced in respect of it unless he proves-

that he did not permit or connive at such act or omission; and

that he took all reasonable measures to prevent an act or omission of the nature in question;
or

that an act or omission, whether legal or illegal, of the nature in question did not under any
condition or in any circumstances fall within the course of the employment or the scope of
the authority of the employee, manager or agent concerned.

For the purposes of subsection (1)(b) the fact that an employer or principal forbade an act or
omission of the nature in question shall not of itself be regarded as sufficient proof that he
took all reasonable measures to prevent such an act or omission.

The provisions of subsection (1) shall not be deemed to relieve the employee, manager or
agent concerned from liability to be convicted and sentenced in respect of the act or
omission in question.

Liability of importer, manufacturer or packer

The person who, according to the label of any foodstuff, cosmetic or disinfectant which is
sold in a sealed package and which does not comply with the provisions of this Act,
imported, manufactured or packed the article in question, shall be presumed to have
imported, manufactured or packed, as the case may be, such article and may be convicted
and sentenced accordingly unless he proves-

that he did not import, manufacture or pack, as the case may be, such article; or

that the non-compliance of such article with the provisions of this Act is due to deterioration
or some other change which occurred after such article left his possession and over which he
had no control.

The provisions of subsection (1) shall not be deemed to relieve any person from liability
incurred by him in terms of this Act in respect of the sale of any article referred to in that
subsection.

Inspectors

The Director-General may authorise—

any employee of the national department;

after consultation with a head of provincial department, any employee of a provincial
administration or local authority; or

any other person,

that he or she considers fit, as and inspector who is, subject to his or her control, vested with

the powers, duties and functions conferred or imposed on inspectors by this Act.
[Sub-s. (1) substituted by s. 2(a) of Act No. 39 of 2007]
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Each person authorised under subsection (1) shall be provided with a letter of authority
signed by or on behalf of the Director-General and certifying that such person has been
authorised as an inspector in terms of this Act.

Despite subsection (1), the powers, duties and functions of an inspector in terms of this Act

may be exercised or performed—
[Sub-s. (3) substituted by s. 2(b) of Act No. 39 of 2007]

in respect of any foodstuff, cosmetic or disinfectant referred to in section 14 (3), by an
officer of the Office of the Commissioner for Customs and Excise authorised thereto in
writing, either in general or in a particular case, by the Commissioner for Customs and

Excise;
[Para. (a) substituted by s. 2 (a) of Act No. 32 of 1981.]

for the purposes of the administration of any provision of this Act by a local authority under
section 23, or by any medical practitioner, environmental health practitioner, veterinarian or

other person considered fit and authorised thereto in writing by such local authority;
[Para (b) substituted by s. 2(c) of Act No. 39 of 2007]

by any member of the South African Police Service, of or above the rank of sergeant;
[Para (c) substituted by s. 2(d) of Act No. 39 of 2007]

by any member of the South African Police Service below the rank of sergeant authorised

thereto in writing by a member referred to in paragraph (c);
[Para (d) substituted by s. 2(e) of Act No. 39 of 2007]

in respect of any foodstuff, by any person appointed under section 28 of the Standards Act,

1993 (Act No. 29 of 1993), as an inspector for the purposes of that Act.
[Para. (e) added by s. 2 (b) of Act No. 32 of 1981 and substituted by 2(f) of Act No. 39 of 2007]

Powers, duties and functions of inspectors

An inspector may at all reasonable times enter upon any premises on or in which any
foodstuff, cosmetic or disinfectant is or is suspected to be manufactured, treated, graded,
packed, marked, labelled, kept, stored, conveyed, sold, served or administered or on or in
which any other operation or activity with or in connection with any foodstuff, cosmetic or
disinfectant is or is suspected to be carried out, and may, subject to the provisions of this
Act-

inspect or search such premises, or examine, or extract, take and remove samples of, any
foodstuff, cosmetic or disinfectant found in or upon such premises, or any appliance,
product, material, object or substance so found which is or is suspected to be used, or to be
destined or intended for use, for, in or in connection with the manufacture, treatment,
grading, packing, marking, labelling, storage, conveyance, serving or administering of any
foodstuff, cosmetic or disinfectant, or for, in or in connection with any other operation or
activity with or in connection with any foodstuff, cosmetic or disinfectant, or open any
package or container of such foodstuff, cosmetic, disinfectant, product, material, object or
substance;

demand any information regarding any such foodstuff, cosmetic, disinfectant, appliance,
product, material, object or substance from any person in whose possession or charge it is or
from the owner or person in charge of such premises;
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weigh, count, measure, mark or seal any such foodstuff, cosmetic, disinfectant, appliance,
product, material, object or substance or its package or container, or lock, secure, seal or
close any door or opening giving access to it;

examine or make copies of, or take extracts from, any book, statement or other document
found in or upon such premises and which refers or is suspected to refer to such foodstuff,
cosmetic, disinfectant, appliance, product, material, object or substance;

demand from the owner or any person in charge of such premises or from any person in
whose possession or charge such book, statement or other document is, an explanation of
any entry in it;

inspect any operation or process carried out in or upon such premises in connection with any
activity referred to in paragraph (a);

demand any information regarding such operation or process from the owner or person in
charge of such premises or from any person carrying out or in charge of the carrying out of
such operation or process;

seize any foodstuff, cosmetic, disinfectant, appliance, product, material, object, substance,
book, statement or document which appears to provide proof of a contravention of any
provision of this Act.

An inspector referred to in section 10(1) or (3)(a), (b) or (d) shall exhibit the written
authority by virtue of which he is authorised as an inspector to any person affected by the
exercise or performance of any power, duty or function of such inspector under this Act.

The procedure to be followed by an inspector in obtaining, transmitting for analysis or
examination or otherwise dealing with any sample, shall be prescribed by regulation.

Analysts

The Director-General may in writing authorise such persons as he may deem fit, as analysts
to analyse or examine samples of any article or substance for the purposes of this Act.

An analyst shall for the purpose of analysing or examining any such sample or reporting the
result, employ or use such methods or forms, or complete such certificates or reports as may
be prescribed by regulation, and shall be vested with such other powers, duties or functions
as may be so prescribed.

Further analysis or examination of sample

If evidence of an analysis or examination of a sample by an analyst is adduced in a
prosecution under this Act, the court, on its own motion or at the request of the prosecutor
or, subject to the provisions of subsection (3), at the request of the accused, may order a
further analysis or examination of the remaining portion of the sample used for the first
analysis or examination or, if there is no such remaining portion and the inspector who
obtained the sample has retained any part of it in accordance with the regulations, of the part
so retained by him.
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Such further analysis or examination shall be carried out by an analyst designated by the
court or, if an analyst is not readily available, by any competent person so designated.

A request by the accused for such a further analysis or examination shall be granted only on
condition that he or she deposits such sum as may be determined by the Director-General by

notice in the Gazette.
[Para (a) substituted by s. 3 of Act No. 39 of 2007]

Such deposit shall be returned to the accused if he is acquitted on the charge to which the
evidence relates, but if he is convicted the court may declare such deposit or such part of it
as the court may consider sufficient to defray the cost of the further analysis or examination,
to be forfeited to the State,

Examination, control and disposal of certain imported articles

If any foodstuff, cosmetic or disinfectant is in terms of paragraph (a) of section 107 (2) of the
Customs and Excise Act, 1964 (Act No. 91 of 1964), under the control of the Commissioner
for Customs and Excise because he has not yet satisfied himself that the provisions of this
Act relating to the importation of foodstuffs, cosmetics or disinfectants have been complied
with in respect thereof, the said Commissioner may, notwithstanding the provisions of that
paragraph but subject to the provisions of subsection (2) of this section, with the concurrence
of the Director-General allow such foodstuff, cosmetic or disinfectant and similar articles in
the same consignment to pass from his control on condition that they are removed to a place
approved by the Director-General and are there detained, at the expense and risk and under
the control of the importer, for examination or analysis thereof or of a sample thereof under
the provisions of this Act or until the result of any such examination already commenced or
carried out is known and, under the circumstances contemplated in subsection (3), until the
Director-General has made an order in respect thereof.

The Commissioner for Customs and Excise shall not under subsection (1) allow any
foodstuffs, cosmetics or disinfectants to pass from his control unless the importer has
furnished the Director-General with a guarantee, to the satisfaction of the Director-General,
that he will pay to the Director-General for the benefit of the State Revenue Fund an amount
determined by agreement between himself and the Director-General and specified in the
guarantee, if in the opinion of the Director-General he fails to comply with any condition
referred to in that subsection in relation to such foodstuffs, cosmetics or disinfectants.

If as a result of the examination or analysis of any foodstuff, cosmetic or disinfectant which
in terms of the Customs and Excise Act, 1964, is under the control of the Commissioner for
Customs and Excise or in terms of subsection (1) of this section is detained under the control
of an importer, or of a sample thereof, it appears that it is a prohibited article, the Director-
General may by order in writing at his discretion direct that such foodstuff, cosmetic or
disinfectant and all similar articles in the same consignment-

shall be confiscated and destroyed; or
shall be returned to the port of shipment or place of origin; or
may be imported on compliance by the importer with such conditions as may be specified by

the Director-General in such order, including any condition requiring the substitution of a
label approved by the Director-General for any existing, label; or
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shall be dealt with or disposed of in such other manner as may be specified by the Director-

General in such order.
[S. 14 substitute by s. 3 of Act No. 32 of 1981.]

Regulations
The Minister may make regulations-

prescribing the nature and composition of any foodstuff, cosmetic or disinfectant, or
standards for the composition, strength, purity or quality or any other attribute of any
foodstuff, cosmetic or disinfectant or any ingredient or part of a foodstuff, cosmetic or
disinfectant;

prescribing, prohibiting, restricting or otherwise regulating-

the use or employment of any substance or any appliance, container or other object or any
process or method for, in or in connection with the manufacture, treatment, packing,
labelling, storage, conveyance, serving or administering of any foodstuff, cosmetic or
disinfectant; or

the abstraction or removal of any substance from any foodstuff;

prescribing the circumstances under which or the manner in which the fact that a particular
substance, process or method has been used or employed for, in or in connection with the
manufacture or treatment of any foodstuff, cosmetic or disinfectant or the fact that any
substance has been abstracted or removed from any foodstuff, shall be revealed to a buyer of
the article in question;

prescribing any foreign substance, or the nature of foreign substances, that may be
considered as unavoidably present in any foodstuff or cosmetic as a result of the process of
its collection, manufacture or treatment, or the greatest measure in which any such substance
or substances of such nature may be present in any foodstuff or cosmetic;

prescribing any foodstuff, cosmetic or substance as a foodstuff, cosmetic or substance which
shall for the purposes of this Act be deemed to be harmful or injurious to human health;

declaring any foodstuff to be a perishable foodstuff for the purposes of this Act;

prohibiting the sale of any particular foodstuff, cosmetic or disinfectant, or of any foodstuff,
cosmetic or disinfectant of a particular nature or class;

prescribing the name under which any particular foodstuff, cosmetic or disinfectant may be
sold, or prohibiting the sale of any particular foodstuff, cosmetic or disinfectant under a
name other than a name so prescribed or under a specified name;

prohibiting, restricting or otherwise regulating the manufacture, importation, possession, sale
or use of any appliance, container or other object-

which is or can be used, or is intended or destined for use, in or in connection with the
manufacture, treatment, packing, labelling, storage, conveyance, serving or administering of
any foodstuff or cosmetic and which is in such a condition, or which consists of or contains
or has been treated with any substance of such nature, that if it should come into contact with
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any foodstuff or cosmetic, such foodstuff or cosmetic would thereby become or is likely
thereby to become harmful or injurious to human health; or

which is or can be used or employed, or is intended or destined for use or employment, in or
in connection with a prohibited process or method of manufacture, treatment, packing,
labelling, storage or conveyance of any foodstuff, cosmetic or disinfectant,

prescribing, prohibiting, restricting or otherwise regulating-

the packing of any foodstuff, cosmetic or disinfectant or the packing of any such article in a
specified manner or in a manner other than a specified manner; or

the use for the packing of any such article of any package of a specified condition, form or
nature or made from or treated with any specified material or substance;

prescribing the manner in which any foodstuff, cosmetic or disinfectant or its package, or the
bulk stock from which it is taken for sale, shall be labelled, the nature of the information to
be reflected on any label, the manner or form in which such information shall be so reflected
or shall be arranged on the label, or the nature of information which may not be reflected on
any label;

exempting any foodstuff, cosmetic or disinfectant specified or of a specified nature or class,
from the requirements of this Act relating to labelling, and prescribing the conditions or
prerequisites (if any) in connection with any such exemption;

prescribing powers or duties to be exercised or performed by an inspector, including powers
or duties in connection with the obtaining or transmitting of samples for analysis or
examination, or otherwise dealing with samples for the purposes of this Act;

prescribing powers or duties to be performed or exercised by an analyst, methods of analysis
or examination of samples for the purposes of this Act, the form of any certificate or report
to be furnished in connection with such analysis or examination, or the nature or
arrangement of particulars to be reflected in such a certificate or report:

regarding the control, restriction or prohibition of the use of any premises that are connected
with the handling, processing, production, manufacturing, packing, storing, preparing,
conveyance, displaying, sale or serving of any foodstuff;

regarding the provision of a sewerage and drainage system for premises that are connected
with the handling, processing, production, manufacturing, packing, storing, preparing,
conveyance, displaying, sale or serving of any foodstuff;

regarding the control, restriction or prohibition of water, washing and sanitary conveniences,
lighting and ventilation at premises that are connected with the handling, processing,
production, manufacturing, packing, storing, preparing, conveyance, displaying, sale or
serving of any foodstuff;

prescribing the structural requirements and the material used in the construction of any
building on premises that are connected with the handling, processing, production,
manufacturing, packing, storing, preparing, conveyance, displaying, sale or serving of any
foodstuff, to ensure conformity;
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prescribing uniform norms and standards to which appliances, storing spaces, working
surfaces and places used in connection with the handling of any foodstuff must adhere;

prescribing uniform norms and standards to which the cleansing of facilities, the vehicles
used for the transport of various foodstuffs, the container in which any foodstuff is stored,
processed, displayed or transported and the clothing worn by persons handling any foodstuff
must adhere;

regarding the examination, control and supervision of the manufacturing and preparation
processes, storage, keeping and dispatch of any foodstuff that is intended to be sold in, or to
be exported from, the Republic;

relating to the prohibition of the manufacture, preparation, storage, keeping, dispatch or sale
in or export from the Republic of any foodstuff which is, or contains an ingredient which is,
diseased, unsound or unfit for human consumption, or which has been exposed to any
infection or contamination;

regarding the removal or detention of animals or foodstuffs which; pending an examination
or analysis, are suspected to be diseased, unsound, unwholesome or unfit for human
consumption;

relating to the manner in which any foodstuff which is found to be unwholesome, unsound,
infected or contaminated and any diseased animals sold or intended to be sold for human
consumption must be seized, destroyed, treated or disposed of;

regarding the contents of a warning and the manner in which such warning must be given to
any person that sells, keeps or dispatches any foodstuff which has been found to be below
the standard of composition, strength, purity or quality prescribed in terms of this Act;

pertaining to the requirements relating to the issue of an order that prohibits the sale or the
keeping of foodstuffs;

pertaining to the requirements for an application for an order to close any premises where
any foodstuff is sold or kept, after an analysis has found the foodstuff in question to be
below the required standard of composition and where a warning, in writing, has been
issued;

regarding the inspection of dairy cattle and animals intended for human consumption and of
the premises where any foodstuff is handled, processed, manufactured, prepared, kept,
packed, conveyed, displayed, sold or served,

regarding the—

medical examination of a person employed in the food industry with that person's consent
for any notifiable medical condition contemplated in the National Health Act, 2003 (Act No.
61 of 2003), or any adverse health condition such as a suppurating abscess, sore, cut or
abrasion which may pose a food safety risk;

method of protective covering of any adverse health condition contemplated in subparagraph
(i) to exclude the risk of contamination to foodstuffs;

type of protective clothing to be worn by employees in the food industry;
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(iv)

(nP)

(nQ)

("R)
(nS)
(nT)

(nU)

()

(1A)

(a)
(b)
(©)

)

(2A)

standard of examinations, the persons who must carry out the examination and the frequency
with which the examination must be carried out;

regarding the control, restriction or prohibition of the provision of water intended for food
processing and originating from any specified source or the blending of such water
originating from different specified sources;

prescribing the requirements relating to purity, chemical composition and quality with which
water must comply;

regarding the taking of samples of water and the analysis of such samples;
regarding the reporting of pollution or suspected pollution of water;
regarding the keeping of records in connection with water provision;

regarding the payment of fees for the taking of any sample, the examination or analysis of

any sample taken or any inspection or medical examination performed in terms of this Act;
[Para (nA) to (nU) inserted by s. 4(a) of Act No. 39 of 2007]

with regard to any matter which in terms of this Act may be prescribed or otherwise dealt
with by regulation,

and, in general, with regard to any matter which the Minister considers necessary or
expedient to prescribe or regulate in order to attain or further the objects of this Act, and the
generality of this provision shall not be limited by the preceding paragraphs of this
subsection.

The records of any medical examination performed in terms of this Act must be kept
confidential and may be made available only—

in accordance with the ethics of medical practice;
if required by law or court order; or

if the employee referred to in paragraph (nO) has in writing consented to the release of that

information.
[Sub-s. (1A) inserted by s. 4(b) of Act No. 39 of 2007]

No regulation shall be made under subsection (1)(h) which will have the effect of prohibiting
the sale of any foodstuff, cosmetic or disinfectant under a trade mark or trade name under
which it is sold at the date of the coming into operation of this Act, save in such cases where
the Minister is satisfied that the trade mark or trade name falsely or misleadingly describes
the foodstuff, cosmetic or disinfectant.

Regulations made under subsection (1)(a) may prescribe for the composition, strength, purity
or quality or any other attribute of any foodstuff, cosmetic or disinfectant or any ingredient
or part thereof, any standard set out in any publication which in the opinion of the Minister is

generally recognised as authoritative.
[Sub-s. (2A) inserted by s. 4 of Act No. 32 of 1981.]
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(3)

(4)

Q)

(6)

(7)

(@)

(b)

(8)

©)

Regulations made under subsection (1)(n) may for the analysis or examination of a sample
prescribe any method set out in any publication which in the opinion of the Minister is
generally recognised as authoritative.

Any regulation may be expressed to apply only in such area as may be specified in it and
different regulations may be made under subsection (1) in respect of different classes of
premises, appliances and vehicles used for conveying any foodstuff and in respect of

different categories of person handling any foodstuff.
[Sub-s. (4) inserted by s. 4(c) of Act No. 39 of 2007]

The regulations may prescribe penalties for any contravention of or failure to comply with its
provisions, not exceeding the penalties prescribed by section 18.

The Minister shall, not less than three months before making any regulation under this Act,
cause the text of the proposed regulation to be published in the Gazette together with a
notice declaring his intention to make such a regulation and inviting interested persons to
furnish him with any comments on or representations they may wish to make in regard to,
the proposed regulation.

The provisions of subsection (6) shall not apply in respect of-

a regulation which, after the provisions of that subsection have been complied with, has been
amended by the Minister in consequence of comments or representations received by him in
pursuance of the notice published in terms of that subsection;

any regulation in respect of which the Minister is of the opinion that the public interest
requires it to be made without delay.

Any medical practitioner, environmental health practitioner or veterinarian who has
reasonable grounds to suspect that any foodstuff is unsound or unwholesome or that an
animal is diseased may in the prescribed manner seize, detain or destroy such unsound or
unwholesome foodstuff or diseased animal.

Regulations made under subsection (1) apply, to the extent to which they can be applied, in
respect of the quality, ingredients, preparation, manufacture, packing, conveying and storing
of any article of food prepared or manufactured in a private dwelling with the purpose of

selling it to the public.
[Sub-s. (8) and (9) inserted by s. 4(d) of Act No. 39 of 2007]

Regulations relating to mollusc farming and fish farming

15A. The Minister may, after consultation with the Minister for Agriculture and Land Affairs, the

(@)

(b)

Minister of Environmental Affairs and Tourism and the Minister of Water Affairs and
Forestry, make regulations relating to—

the control, restriction or prohibition of the supply for human consumption of molluscs,
crustaceans, echinoderms, algae or fish originating from mollusc nurseries, fish breeding
stations or fish farms;

the purity, chemical composition and source of and the addition of substances to water used
in the cultivation or breeding of molluscs, crustaceans, echinoderms, algae or fish intended
for human consumption;
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(©)
(d)

16.

17.

(@)

(b)

(©)

(d)
(€)

(f)

(9)

18.

1)

(@)

(b)

the location of mollusc nurseries, fish breeding stations or fish farms; and

the control, restriction or prohibition of the cultivation, breeding, storage or transport of
molluscs, crustaceans, echinoderms, algae or fish cultivated or bred for the purposes of

human consumption.
[Section 15A) inserted by s. 5 of Act No. 39 of 2007]

Preservation of secrecy

[Section 16 repealed by s. 6 of Act No. 39 of 2007]
Offences
Any person who-

obstructs or hinders an inspector in the performance of his functions or duties or the exercise
of his powers under this Act; or

when an inspector demands of him an explanation or particulars or information relating to a
matter within his knowledge, refuses or fails to give such explanation, particulars or
information or gives an explanation or particulars or information which is false or
misleading knowing it to be false or misleading; or

otherwise than in the exercise or performance of a power, duty or function under this Act,
removes, obliterates, alters, damages, breaks or opens a mark, seal or fastening placed by an
inspector on any foodstuff, cosmetic or disinfectant or its package or container or on or over
any door or opening giving access to it; or

falsely holds himself out to be an inspector; or

retakes any sample or other article obtained or seized under this Act, or hinders or obstructs
the obtaining or seizure of any such sample or other article; or

falsely makes use of in connection with, or applies to, any foodstuff, cosmetic or
disinfectant, any warranty, certificate, report, invoice or other document; or

for purposes of business or trade makes use of any report or certificate furnished in terms of
this Act by an inspector or any analyst,

shall be guilty of an offence.
Penalties

Any person convicted of an offence under this Act shall, subject to the provisions of
subsection (2), be liable-

on a first conviction, to a fine or to imprisonment for a period not exceeding six months or to
both a fine and such imprisonment;

on a second conviction, to a fine or to imprisonment for a period not exceeding twelve
months or to both a fine and such imprisonment;
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(©)

)

19.

20.

1)

)

21.

1)

(2)(a)

(b)

3)

(4)

Q)

on a third or subsequent conviction, to a fine or to imprisonment for a period not exceeding

twenty-four months or to both a fine and such imprisonment.
[Para (a), (b) and (c) substituted by s. 7 of Act No. 39 of 2007]

Where a penalty is specifically prescribed by regulation for a contravention of or failure to
comply with any regulation, a person convicted of any such contravention or failure shall be
liable only to the penalty so prescribed.

Jurisdiction
A magistrate's court shall have jurisdiction to impose any penalty provided for by this Act.
Forfeiture

The court convicting any person of an offence under this Act may declare any foodstuff,
cosmetic, disinfectant, appliance, product, material, substance or other object in respect of
which the offence has been committed or which was used for, in or in connection with the
commission of the offence, to be forfeited to the State.

Anything forfeited under subsection (1) shall be destroyed or otherwise dealt with as the
Director-General may direct.

Time limits and other requirements in connection with prosecution

In any criminal proceedings under this Act the period between the service of the summons
and the commencement of the trial shall not be less than ten days.

Subject to the provisions of paragraph (b), no prosecution for a contravention of a provision
of this Act disclosed by the analysis or examination of a sample shall be instituted after sixty
days, or in the case of a sample of a foodstuff declared by regulation to be a perishable
foodstuff, after thirty days from the date on which the sample was obtained for the purpose
of such analysis or examination.

The provisions of paragraph (a) shall not apply to proceedings against any person who
furnished a warranty in respect of the article of which the sample in question was obtained.

A copy of any certificate or report furnished by an analyst on the analysis or examination of
a sample and which the prosecutor intends to produce in evidence in any prosecution under
this Act, shall be served on the accused with the summons.

If the accused has within three days after having been served as aforesaid with a copy of a
certificate or report, demanded in writing that the analyst who furnished the certificate or
report shall be called as a witness at the trial, and has paid or tendered to the prosecutor a
sum of money sufficient to defray the expenses incidental to the calling and attendance of
the said analyst as a witness, and if the prosecutor produces the certificate or report in
evidence at the trial, the prosecutor shall call the said analyst as a witness at such trial.

The accused may, instead of requiring the calling of the said analyst as a witness, submit to
him written interrogatories approved by the court, and such interrogatories and any reply
thereto, purporting to be a reply from the said analyst, shall be admissible in evidence in the
proceedings.
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22.

(@)

(b)

(©)

(d)

(€)

(f)

(9)

23.

1)

)

Proof of facts, and presumptions
In any prosecution under this Act-

a copy of or extract from a book, statement or other document, made by an inspector under
section 11(1)(d) and certified by him to be true and correct, shall unless the contrary is
proved, be presumed to be a true and correct copy of or extract from the relevant book,
statement or other document, and shall on its production in court be prima facie proof of any
entry to which it relates;

a certificate or report on the analysis or examination of a sample and purporting to be signed
by an analyst, shall on its production in court be prima facie proof of the facts stated in it;

any quantity of a foodstuff, cosmetic or disinfectant in or upon any premises at the time a
sample of it is obtained by an inspector for the purposes of this Act, shall, unless the
contrary is proved, be presumed to be in the same condition or possess the same properties
as such sample;

a sample of a foodstuff, cosmetic or disinfectant obtained by an inspector for analysis or
examination in terms of this Act, shall be presumed to have been sold to him by the person
selling the foodstuff, cosmetic or disinfectant of which it is a sample,

if it is proved that any person has manufactured, treated or imported any foodstuff, cosmetic
or disinfectant, it shall be presumed, unless the contrary is proved, that lie manufactured,
treated or imported the article in question for purposes of sale;

any appliance, product, material, substance or other object found in or upon any premises
where any foodstuff, cosmetic or disinfectant is manufactured, treated, packed, labelled,
stored or conveyed or where any foodstuff or cosmetic is served or administered, shall,
unless the contrary is proved, be presumed to be used for, in or in connection with the
manufacture, treatment, packing, labelling, storage or conveyance of such foodstuff,
cosmetic or disinfectant or the serving or administering of such foodstuff or cosmetic, as the
case may be;

any person who sells, manufactures or imports any foodstuff, cosmetic or disinfectant which
contains any other foodstuff, cosmetic or disinfectant or in or on which any other foodstuff,
cosmetic or disinfectant is present, shall be presumed to sell, manufacture or import, as the
case may be such other foodstuff, cosmetic or disinfectant.

Administration of Act by authorised local authority

The Minister may by notice in the Gazette authorise any local authority to enforce within its
area of jurisdiction and through its duly authorised officers, such provisions of this Act as
the Minister may specify in the notice.

The Minister may restrict such authority to such articles or classes of articles as he may
specify in the notice, and may grant the authority subject to such further restrictions or such
conditions as he may so specify.
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(3)

(4)

24.

1)

)

(3)

25.

1)

(@)
(b)

)
(@)
(b)
(©)

(d)

26.

The Minister may by notice in the Gazette withdraw or amend any notice published under
subsection (1), after having given not less than three months' notice of his intention to do so
to the local authority concerned.

The Director-General may in writing permit a local authority authorised as contemplated in
subsection (1), to transmit to any analyst, for analysis or examination free of charge, such
number of samples as the Director-General may specify, and may at any time amend or
withdraw such permission.

Right to prosecute

A local authority authorised under section 23 to administer any provision of this Act in its
area of jurisdiction may, through any person generally or specially authorised by it, prosecute
in respect of any contravention of or failure to comply with the provision in question which
is alleged to have taken place in the said area.

Any fines recovered pursuant to a prosecution in terms of subsection (1) shall be paid to the
local authority concerned.

The provisions of subsection (1) shall not affect the authority of an attorney-general to
prosecute in respect of the offence in question.

Delegation of powers by Director-General

Subject to the Public Finance Management Act, 1999 (Act No. 1 of 1999), the Director-
General may delegate a power or assign a duty vested in him or her by or under this Act to—

the holder of an office in the national department; or

after consultation with a provincial head of department, an officer in that provincial
administration or local authority.

A delegation referred to in subsection (1)—
must be in writing;
may be subject to conditions;

does not prevent the exercise of the power or the performance of the duty by the Director-
General himself or herself; and

may be withdrawn by the Director-General.
[S. 25 amended by s. 5 of Act No. 32 of 1981 and s. 8 of Act No. 39 of 2007]

Defect in form not to invalidate

A defect in the form of a notice, order certificate, report or other document issued, made or
furnished in terms of this Act shall not invalidate any administrative proceedings to which
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such notice, order, certificate, report or other document relates or be a ground for exception
in legal proceedings, provided the requirements for such a notice, order, certificate, report or
other document are substantially complied with and its meaning is clear.

27.  Restriction of liability
No person, including the State, shall be liable in respect of anything done in good faith in the
exercise or performance of a power or duty conferred or imposed by or under this Act.

28.  Application of Act to articles imported in transit
The Minister may, at the request of the government or administration of a state or territory
which is not part of the Republic, by notice in the Gazette apply any provision of this Act to
any foodstuffs, cosmetics or disinfectants which arrive at or are imported through an import
harbour or other place in the Republic and which are addressed to or intended for
transmission to such State or territory, and may at any time withdraw or amend such notice
by notice in the Gazette.

[S. 28 amended by ss. 46 and 47 of Act No. 97 of 1986.]

29.  Repeal of Act 13 of 1929

(1)  The Food, Drugs and Disinfectants Act, 1929, is hereby repealed.

(2)  Any proclamation, regulation, notice, authority or order issued, made or granted or any other
thing done in terms of any provision of the said Act, shall, in so far as it is not inconsistent
with the provisions of this Act, be deemed to have been issued, made, granted or done in
terms of the corresponding provision of this Act,

30.  Short title and commencement

(1)  This Act shall be called the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972, and its
provisions shall come into operation on a date to be fixed by the State President by
proclamation in the Gazette.

(2) Different dates may under subsection (1) be fixed in respect of different provisions of this
Act or in respect of such provisions in so far as they relate to foodstuff or to cosmetics or to
disinfectants or to any two of the said articles.

AMENDMENTS

Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Amendment Act, No. 32 of 1981
Transfer of Powers and Duties of the State President Act, No. 97 of 1986
Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Amendment Act, No. 39 of 2007
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